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Аннотация
Великая демоница похоти вырвалась из адского заточения, и больше ни один член… общества не в безопасности! В противостояние с ней вступает пятёрка отважных героев, хотя не всегда эта битва насмерть – часто она на выносливость.


Поточи свой клинок. Том 1 — С иллюстрациями


Пролог

Десятилетиями, а то и веками здесь царили тьма и безмолвие, но сегодня их прорезал свет факелов и тонкий девичий вопль. По древним плитам забытого подземелья ступала группа из десяти человек, все в чёрных балахонах и скрывают лица под низко надвинутыми капюшонами.
Среди загадочных людей светлой фигуркой выделялась стройная девушка с золотистыми волосами, из которых торчали остроконечные эльфийские уши. И очутилась она здесь явно не по своей воле.
— А ну пустите! — она упёрлась и дёрнула связанными у груди руками.
— Будешь брыкаться и верещать — опять схлопочешь по голове! — один из людей потянул за верёвку, стягивающую тонкую шею эльфийки, а второй пихнул её в спину.
— Да как вы смеете⁈ — возмущение девицы нарастало.
— Рановато кляп вытащили, — проворчал кто-то позади эльфийки.
— Ничего, мы уже на месте, — раздался низкий женский голос.
Кажется, его обладательница была единственной женщиной среди пленителей эльфийки. И судя по властному тону — главной среди них.
Невольница открыла рот, чтобы выдать новый поток требований и угроз, но прежде чем с уст слетело хоть слово, её грубо толкнули вперёд.
— Кто дерзнул сделать это⁈ — эльфийка резко повернулась.
— Я дерзнула…
Балахон с тихим шелестом соскользнул с плеч главы похитителей.
В неровном свете факелов эльфийка узрела темноволосую женщину в чёрном платье с боковыми вырезами, являющими выпуклые бёдра. Пляшущие от пламени тени подрагивали в ложбинке меж объёмных грудей. Взгляд пленницы встретился с надменным взором предводительницы.
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— Ну и что⁈ — выпалила эльфийка после короткого замешательства. — Решила впечатлить меня своими… — задыхаясь от гнева, она на мгновение опустила глаза, — своими сиськами⁈ Ха! И внушительнее видывали! Слушайте, вы! Да вы хоть знаете, кто я такая⁈ Вы знаете, что я принцесса Златолесья — Амилия Третья⁈ Мой пап… то есть, король Златолесья вам та-акое устроит! Королевские следопыты поди уже у входа в вашу грязную нору! Их стрелы не знают промаха! Скоро они добавят вашим задницам много новых дырок!
Предводительница отвесила столь мощную и звонкую оплеуху, что эльфийку крутануло в противоположную сторону.
Амилия плюхнулась на большой каменный блок, уткнувшись в него лицом.
— Для принцессы ты дурно воспитана, — сказала глава похитителей. — Хвала хаосу, нам недолго ещё слушать заносчивые угрозы.
Ошарашенная принцесса замерла в полусогнутом состоянии и потеряно скользила взором по отполированной поверхности. Пока не остановила его на тёмных кляксах. Глаза Амилии расширились от ужаса, когда она вгляделась в эти пятна. От страха девушка позабыла про жгучую боль в щеке.
Позади послышался стальной лязг. Боясь подтвердить своё предположение, эльфийка медленно обернулась. Предводительница нависла над ней с кинжалом в руках.
— Так это… алтарь? — пролепетала принцесса, в голосе которой не осталось и намёка на гордость. — Это какое-то святилище?
Повинуясь короткому кивку женщины, похитители с двух сторон схватили принцессу так, чтобы она не могла сдвинуться, а кто-то накрутил на кулак её светлые волосы и оттянул голову, открывая шею. Предводительница занесла кинжал.
— Пожалуйста, нет! — эльфийка зажмурилась. — Пощадите! А-а-а!..
Просвистел ритуальный клинок, вспарывая воздух. А затем и мягкую поверхность.
— А… а-ах…
Лезвие рассекло не плоть, а ремешки на плече. Это повторилось несколько раз; несколько раз Амилия вздрагивала, чувствуя касание холодной стали. Но предводительница не нанесла ей даже царапинки, ловко кромсая белое платье до тех пор, пока оно не пало к ногам эльфийки.
— Хорошо, — удовлетворённо протянула предводительница, неспешно скользя взором по стройной фигуре принцессы, чьи движения не потеряли изящества, несмотря на испуганное состояние.
— Ч-что? — Амилия прикрыла обнажённую грудь связанными руками и беспокойно заелозила ногами, стараясь спрятать от любопытных взглядов наготу ниже пояса. — Так вы не собираетесь закалывать меня на алтаре?.. Не принесёте в жертву, дабы призвать из глубин преисподней огненного и кровожадного демона, желающего спалить мир дотла?..
Предводительница залилась безудержным хохотом.
— Заколоть? — переспросила она, отдышавшись. — Какой вздор: заколоть на алтаре, чтобы призывать кровожадного демона, демона-разрушителя и демона-убийцу. До чего же банально, не оригинально, скучно, грубо и безвкусно! Не-ет, наш культ поклоняется кое-кому другому… Потушите факелы.
Служители побросали их на пол и затоптали. Помещение захватила тьма, слышались только резкие вздохи принцессы.
Прозвучал щелчок пальцев, запустив протяжное эхо. Вдоль стен вспыхнули красные магические огни, осветив весь зал.
— Я столько лет искала это заброшенное святилище, — торжествующе сказала предводительница. — Сколько золота я потратила на это! Сколько сил! Сколько опасностей пережила! И вот мы здесь!
Эльфийка оглянулась, выхватывая взглядом барельефы, на которых изображался свальный грех: десятки тел переплелись в самозабвенном экстазе. У колонн вились скульптуры суккубов, выпячивающих округлые ягодицы. Из стен торчали каменные груди и члены.
— Святилище Лакхесис — демоницы похоти и разврата!
Глаза предводительницы будто загорелись страстным огнём.
— Ей мы поклоняемся! И ей не требуются кровавые жертвоприношения! Не-ет, она желает жертву иного плана.
На этих словах культисты дружно сбросили свои накидки. Под ними не было иных одежд, так что ошарашенная эльфийка обнаружила себя посреди кучи голых мужиков. Член одного из них уткнулся в голое бедро Амилии, заставив её ойкнуть. Все культисты таращились на связанную девушку как голодные волки на сбитую с ног лань, и пододвигались к ней мелкими шажочками.
— Ты, эльфийка древних благородных кровей, станешь даром нашей госпоже!
Предводительница провела рукой по своей груди, коснувшись пальцами соска, что проглядывался через одежду.
— Тебя мы оскверним на алтаре святилища!
Предводительница поднесла кинжал к лицу, и картинно облизнула лезвие, оставив на нём слюну.
На испуганном лице Амилии появилось недоумение.
— Так ради этого ритуала вам пришлось похищать меня и тащить силком? — недоверчиво проворчала принцесса. — О, боги. Фух, ребятки, вы бы могли просто сказать, что хотите сотворить. Я бы тогда, быть может, добровольно пошла!
Она вновь осмотрела столпившихся мужиков, но теперь не с затравленным выражением, а с любопытством и даже вызовом задерживая взгляд на отвердевших членах.
Настала очередь предводительницы сконфузиться. Вскоре к её растерянности добавился гнев:
— Что такое молвишь⁈ Ты же должна быть невинной принцессой; чистой, как весенний ручеёк! Эльфийская девственница древнего королевского рода — вот кто нам нужен, чтоб призвать госпожу! Иначе что ж получается: мы зря потратили время, зря рисковали, вытаскивая тебя из-под носа королевской стражи⁈ Получается, ради порченой капризной девки подставлялись под стрелы? А ты, оказывается, бесполезна!
Каждую реплику предводительница сопровождала угрожающим взмахом кинжала, так что даже культисты отпрянули, а принцесса прижалась к алтарю, от вида которого совсем недавно трепетала.
— Нет-нет-нет, что ты, я чище некуда! — затараторила принцесса. — Это ж я просто мыслила, что прирезать хотите и душу дьяволу скормить, а как узнала, что дыхания лишать не будете, так до того легче стало, что никакая иная участь не страшна! А так да, невинная, как белый холст художника!
Предводительница недоверчиво буравила взглядом Амилию, но через полминуты устало вздохнула, и произнесла:
— Ладно. Хватит болтовни. Начинайте!
Не успела принцесса и глазом моргнуть, как демонопоклонники схватили её за руки и растянули на алтаре лицом вверх. Резким движением развели девичьи ноги, и Амилия, до сих пор не веря в происходящее, почувствовала, как культист, не церемонясь, ввёл в неё член.
Со всех сторон её тело жадно ощупывали, кто-то дёргал за сосок, кто-то шлёпал по груди, а кто-то щипал за бёдра. От обилия ощущений принцесса перестала обращать внимание на неистовые толчки промеж ног.
От ласк и тисканья культисты перешли к поцелуям. С ненасытностью припав к грудям, демонопоклонники тёрлись об них лицом и лобзали с громким причмокиванием. Иные же облизывали пальцы на руках и ногах словно псы. Амилия сама не заметила, как улетучился страх, уступив место наслаждению. С губ девушки сорвался тихий стон.
— Да-а, — с придыханием сказала предводительница культа, — продолжайте.
Она схватилась за вырез платья на груди, и резким движением высвободила её. А затем крепко стиснула, начала вращать и теребить, при этом покачиваясь от возбуждения.
Тень легла на лицо Амилии. Приоткрыв глаза, она обнаружила перед самым носом покачивающийся член с блестящей капелькой на головке.
— Ч-что ты-ы д-дела…
Принцесса не договорила — культист сунул член в открытый рот. Ошеломлённая девушка ещё пробовала что-то произнести, но вырвалось только невнятное мычание вперемешку с бульканьем. Служитель демоницы перешёл к ритмичным покачиваниям, то и дело прижимая яйца к лицу эльфийской принцессы.
Другие культисты неразборчиво тыкали членами в тело Амилии. Её ладони будто сами собой сомкнулись на свободных пенисах.
— Продолжайте, — стонала предводительница, просунув руку за подол платья.
Служители менялись местами, иногда поворачивали принцессу на бок или на живот. Но во всех случая девушка неизменно лежала на алтаре.
Хотя она уже не просто безучастно лежала, но, испытывая ничуть не меньший накал страсти, что и окружающие, сама тянулась к членам руками и ртом, извивалась и выпячивала зад, не чувствуя раздражения, которое причиняла коже каменистая поверхность алтаря.
От неистовой мастурбации как на сильном ветру трепыхался подол платья предводительницы. Она что-то неразборчиво и томно бормотала, часто срываясь на стон.
В какой-то момент культист вытащил член изо рта девушки, чуть отодвинулся и, запрокинув голову, с рычанием брызнул спермой. Принцесса вздрогнула, когда на лицо столь внезапно попало семя. Почти одновременно кончили и другие мужики, со всех сторон орошая изгибающееся девичье тело. Задрожали ноги предводительницы, из горла вырвался хриплый крик.
Все замерли, выдыхая остатки напряжения. Измождённая принцесса лежала на алтаре, раскинув руки и ноги.
Но не успели присутствующие перевести дух, как померк и задрожал свет магических огней. Откуда-то из глубин земли поднимался гул. Развратные скульптуры и барельефы будто пришли в движение, а каменные суккубы призывно покачивали бёдрами и хвостами.
Эльфийская принцесса приподнялась и села на алтарь, свесив ноги. Предводительница культа пристально смотрела на Амилию, но не видела её лица за светлыми прядями. А когда она медленно отвела их в сторону, и открыла глаза, то ноги предводительницы вновь затрепетали, но уже не от оргазма. Ибо в очах принцессы разгорелось оранжевое пламя.
— Госпожа, — промямлила предводительница непослушным языком. — Получилось…
Принцесса осмотрела свою руку, и слизнула с пальцев сперму.
М-м-м, — Амилия зажмурилась и причмокнула.
Она спрыгнула с алтаря. С виду вроде та же Амилия, но присутствующие заметили, как преобразилась манера движений: вместо юной порывистости — плавность и спокойствие древнего бессмертного существа; принцесса была гордой, сообразно своему статусу, однако это не шло ни в какое сравнение с той властностью, что теперь являла её фигура. Ранее эльфийка даже будучи напуганной выглядела грациозной, а всё же и близко не показывала той обольстительности, что проявлялась сейчас в позе, в лёгком полушаге, повороте и даже дыхании — всё источало соблазн.
— Ты неплохо постаралась, Джильда, — вместо тоненького девичьего голоса из уст принцессы прогремел демонический рокот.
— Госпожа Лакхесис!
Все пали ниц у ног теперь уже не принцессы, но высшей демоницы, властвующей на домене похоти. Культисты раболепно целовали ступни Лакхесис или грязный пол вокруг них.
— Благодарю, о, великая! — воскликнула Джильда, не смея заглядывать в горящие глаза госпожи.
— Ты неплохо постаралась, Джильда, — произнесла демоница ласково, хотя от чудовищного голоса не переставало бросать в дрожь. Аккуратно ступая, Лакхесис приблизилась к предводительнице культа. — Неплохо постаралась… но недостаточно!
С последним выкриком демоница пнула Джильду. Предводительница опрокинулась на спину, и с ужасом взглянула на Лакхесис.
— Госпожа?..
— Ты раздобыла принцессу, дура, но она оказалась не совсем чиста! — демоница так взревела, что почти все схватились за уши. — Она когда-то успела слегка запятнать свою невинность! В таком теле немалая часть моей силы недоступна! Из-за этого мне будет сложнее преобразиться в свою истинную форму.
— Пощади, госпожа, — виновато промычала Джильда, вставая на четвереньки.
— Захлопни свою задницу… Ох… ну что мне с вами делать?
Лакхесис поставила ногу на спину Джильды, заставив её прогнуться в пояснице.
— Ну ничего. И в такой жалкой форме я, в конце концов, смогу воплотиться. И тогда всех сделаю своими безвольными рабами. Я залью весь мир океаном похоти!
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1 Глава — Драки бывают не только в тавернах

В ранний вечерний час пожилой, но отнюдь не дряхлый мужчина вышел на тупиковую улицу, заинтересовавшись здешним сборищем. С чего вдруг народу толпиться вдали от рынка и главной площади?
Старик приметил, что многолюдье в большинстве своём состоит из нищих и калек. За подвижной людской массой и гомоном слышался звон посуды, иногда кто-то из убогих отделялся из толпы, держа в руках тарелку с дымящимся варевом, чтобы потом облюбовать место на лавке у длинного стола или же усесться на земле в тени домов. Среди серого сброда сновали девицы в белых накидках, разнося варево тем немощным, что не могли занять очередь. В стороне на табуретке возвышался мужчина, тоже в белой одежде, и обращался к собравшимся с речью. Но голос был до того слаб, что старик разбирал только отдельные слова: что-то там про «любовь», «помощь ближним» и тому подобное. На проповедника никто не обращал внимания.
— Видать, какой-то храм благотворительностью занимаются, — проворчал старик в седую бороду. — Ну что ж, доброе дело!
Ноздри уловили запах стряпни, и в животе у старика забурчало. Пожав плечами, он зашагал к толпе. Однако как бы дед ни искал начала очереди, как бы ни пробовал аккуратно протиснуться к столу, ничего не получалось. Как и остановить кого из суетящихся служительниц храма. Вновь пожав плечами, старик отошёл от сборища.
— Отец, ты здеся новенький? — окликнул его кто-то. — Не видывал тебя доселе.
Около стены на корточках сидел грязный юноша в ветхом тряпье.
— Ну, не тутошний я, сынок, — улыбнулся дед. — Паломник я. Путешествую по священным местами и возношу хвалу богам. Вот, теперь прибыл погостить в ваш милый городок… Не подскажешь, как очередь занять?
— У-у, папаша, даже не надейся.
— А что так? — старик с кряхтением присел рядом с парнем.
— Скажу тебе по правде, хоть ни для кого в сём тайны нет, кроме этих блаженных, — юноша кивнул в сторону проповедника. — Не позволяй своим глазам обмануть себя. Здесь собрались не только простые бедняки. Но и местная шайка пройдох, которые держат у храмов своих нищих и заправляют базарными воришками. Вот они от стола и кормятся, и сестёр перехватывают. Медяки у них водятся, нужды не испытывают, а всё равно бесстыдно жрут здесь на халяву и другим не дают. Одиноким бродягам, вроде тебя и меня, редко что перепадает… Дед, а как тебя звать?
— По всем землям между диким краем северных варваров и султанатам южных пустынь, где мне довелось путешествовать, меня знают как пилигрима по имени Дед-Хмель, — он сунул руку за пазуху. — Ну или просто Дед.
— Хо-о, должно быть, многое ты повидал, раз хаживал столь далеко. А почему Хмель?
Ответом послужила фляга, которую извлёк Дед. Он смущённо улыбнулся, откупорил её, и шумно отглотнул.
— Но знаешь, сынок, — Дед выдохнул и утёр седые усы, — место сие для отдыха не так уж и плохо. Вчера вот довелось мне остановиться на постоялом дворе. Однако ж долго не просидел в покое, ибо там собралось много пьяных героев-наёмников…
— И-и?..
— Правило номер сто сорок три, — Дед вдруг с необычайно серьёзным и даже строгим видом повернулся к юноше, — ежели приключенцы пришли в таверну, то неизбежно быть драке! Скорее всего, массовой. По всем королевствам у хозяев заведений даже особым спросом пользуется специальная страховка на поломанное имущество — «геройская страховка» называется!
— Грамотный ты, правила какие-то знаешь, считать умеешь, — юноша неловко заёрзал.
— А здесь не таверна. Так что…
Едва Дед закончил говорить, как рядом появилась девушка в жреческом одеянии, но, судя по символам на рукавах, она придерживалось иной религии, нежели те служителя, что устроили благотворительный вечер. Вдобавок у жрицы имелись рога, а ещё игриво вьющийся хвост, похожий на крысиный.
— О, как отрадно! — всплеснула она. — Я верила, что добрые люди соберутся здесь сегодня! Тут сможем насытиться и возблагодарить богиню!
— Что… Куда ты нас привела⁈ — за спиной жрицы стояла грудастая девушка в берете и с магическим посохом. Она осмотрелась с нескрываемым отвращением. — Это же кормёжка для нищих! Великие силы, так низко мы ещё не опускались! Какой позор, если об этом прознает кто из моих коллег.
— Следить надо было, чтоб наш здоровяк не перепил, — следом появился лесной эльф с луком. — Мы же знали, что это закончится очередной потасовкой, нас выгонят из таверны и все деньги уйдут на штраф, так что и на пожрать не хватит!
— Да ладно, я уже протрезвел, — виновато пробасил молодой варвар, рослый и широкоплечий, как и полагается любому варвару.
Только он не носил бороду и макушка была тщательно выбрита, а на его обнажённом выше пояса теле вились узорчатые татуировки синего цвета.
— Хей, не воротите нос, неженки! — хохотнула рыжая девица в обтягивающей одежде, однако не стесняющей движений. На поясе имелось несколько футляров, увидев которые любой вор и плут узнал бы «коллегу по цеху». — Ностальгия! Я всё детство питалась в таких местах. Разок закусим, а как новый день наступит, так обзаведёмся работёнкой или ещё как гроши раздобудем. Ноги с голодухи не протянем!
Дед-Хмель сопроводил группу, направляющуюся к столу, чуть удивлённым взглядом.
— Знакомые лица, — буркнул он, — это же группа приключенцев-наёмников, известная как Спасатели. Хотя среди конкурентов их называют Неудачники. — Дед опять с деловитым выражением повернулся к юноше. — Но ты не беспокойся, ибо правило номер семьдесят восемь гласит: даже если есть одна группа приключенцев, драки не будет до тех пор, пока рядом не появится другая команда приключенцев.
Добавляя внушительности сказанному, Дед громко отхлебнул из фляги.
Группа подошла к одной из длинных лавок у стола, за которым почти не было свободных мест. Недолго думая, варвар перешагнул через лавку там, где был узкий промежуток между бродягами, а затем, не спрашивая разрешений, бесцеремонно уселся. Под давлением тяжёлого мускулистого тела бродяги с ворчанием потеснились, но никто не дерзнул открыто возмутиться. Более того, стоило варвару чуть поёрзать и бросить вопросительные взгляды по сторонам, как попрошайки сдвинулись ещё дальше, освобождая пространство для соратников.
— Кажется, поесть нам не принесут, — сказал лесной эльф, присаживаясь. — Тут самообслуживание. Эй, здоровяк, может, займёшь очередь?
При виде столпотворения варвар нахмурился, и вдруг так громоподобно рявкнул, что все повернули к нему головы, а незадачливый проповедник смолк:
— Хозяюшка!! Принеси-ка нам закусить!
Остановилась ближайшая к Спасателям юная служительница.
— Вы не похоже на бедных, — промолвила она. — Что здесь делаете?
— Поверьте, мы более нищие, чем все здесь вместе взятые, госпожа, — прохныкала рыжая девушка-вор.
— Великие силы, ну почему я не пошла на факультет чар иллюзии, — покрасневшая волшебница натянула берет на лицо. — Могла бы сейчас внешность свою скрыть.
— Очень кушать хочется, — жалобно продолжала рыжая воришка, — посмотри на нашего здоровяка — молодой растущий организм, которому требуется много питательных веществ. Выручай, госпожа!
Она положила руку на могучее плечо варвара. Только тогда служительница внимательнее присмотрелась к нему, скользнула взором по пудовым кулачищам, выпуклым бицепсам, рельефному прессу и выдающимся трапециям. И вдруг вся зарделась, прижала пустую тарелку к груди, которая начала резко вздыматься от участившегося дыхания.
— Ну раз так, могу послужить молодому растущему организму, — радушным тоном пропела служительница, улыбаясь варвару. — Один момент, сейчас принесу похлёбки.
Она пошла к столу, каждые несколько шагов бросая любопытный взор на варвара, а он не переставал с открытым ртом бесхитростно пялиться на её стройную фигурку и покачивающуюся при ходьбе попу… пока не получил подзатыльник от рогато-хвостатой жрицы.
— Эй, не смотри на служительницу богов с вожделением! — поучительно сказала она. — Не забывай о воздержании.
— Прости, — буркнул варвар, виновато потупившись.
— Давайте лучше подумаем о том, как завтра подзаработать, — волшебница надела берет. — Не хочу на следующий день возвратиться сюда.
— Уже решённый вопрос, — лукаво ухмыльнулась рыжая воровка. — Пока вы плакались о том, как нас выкинули из таверны, и без толку слонялись по улицам, я подсуетилась и…
Она с торжествующий видом извлекла из сумочки свиток, после чего раскрыла его на столе.
— … И раздобыла ордер!
— Ого, на убийство банды гоблинов, которая промышляет в лесу, — прочитала рогатая жрица.
— И награда достойная, — лесной эльф склонился над свитком.
— Вот только мы уже заглядывали в эту гильдию, и нам сказали, что ордеров больше нет, — недоверчиво промолвила волшебница. — Ты часом не спёрла его?
— Ой, ну что ты! — хихикнула рыжая, избегая смотреть ей в глаза. — Наверное, просто бумажка затерялась где, а к моему приходу канцелярские крысы нашли её. Какое везение!
В этот момент объявилась ещё одна группа приключенцев, которую никак не ожидаешь увидеть в таком месте.
— Ага, вот и Неудачники! — пророкотала орчиха, своим мускулистым телосложением ничуть не уступавшая варвару. — Надо было сразу догадаться, что нищеброды вроде вас спрячутся среди себе подобных!
Орчиха подобно тяжёлой повозке направилась к столу, отпихивая тех бродяг, что не успели отойти в сторону. За ней увязалась группа из четырёх соратников. Рыжая воровка быстро свернула ордер, и спрятала в сумочку.
— О-о, и эти боевитые ребята мне знакомы, — спокойно сообщил Дед юноше. — Команда героев-наёмников, известная как Сокрушители.
Они в напряжённых позах встали позади Спасателей, орчиха же нависла над варваром, мало что не положив огромные груди, обтянутые узким меховым лифчиком, на лысую макушку.
— Что такое, друзья, что не поделили в этот раз? — примирительно сказала рогатая жрица, чуть повернувшись.
— Вы украли наш ордер! — рявкнула орчиха, обильно брызнув слюной, которая попала как на зелёную грудь, так и на голову варвара.
Он оставался неподвижным, сохраняя невозмутимый вид.
— Это очень серьёзное обвинение, орчиха Грайя, — сдержанно промолвила волшебница в берете. — У тебя есть доказательства?
— Доказательства? Ха! Я своими глазами видела, как ваша плутовка сунула ордер в сумку. А ну доставай его, показывай!
— Какой ещё ордер? — невинно пропела рыжая воровка, тут же приподняв и открыв ту сумочку, в которой прежде спрятала свиток.
Она пустовала.
— Куда её умыкнула, пигалица⁈ — взревела Грайя. — Давай сюда! Иначе схвачу тебя за ноги и шмякну об стол!
Её крики слились в сплошную трудноразличимую брань. Непрерывно лились слюни, стекая серебристым ручейком между зелёных грудей, а лысина варвара вся блестела от влаги.
Он медленно поднялся, перешагнул лавку, и повернулся к Грайе. При этом её титанические сиськи плотно упёрлись в мускулистую грудь варвара. Встретились сощуренные взгляды, метая невидимые молнии. Те нищие, что сидели рядом, незаметно расползлись подальше от команд приключенцев.
— Правило номер двести один, — в очередной раз обратился Дед-Хмель к встревоженному юноше, — если я говорил в прошлом о каких-то правилах, то, скорее всего, они здесь и сейчас воплотятся в своём наихудшем виде…
— Чего вылупился, человече⁈ — рыкнула Грайя. — Что, мало в последний раз настучала по твоей яйцеподобной башке? Могу повторить!
Слюни так полетели в лицо варвара, будто их выплеснули из ведра. На сей раз он не стал терпеть, и двумя руками отпихнул Грайю.
— Ах ты! — орчиха без прелюдий засадила кулаком по физиономии варвара.
Он плюхнулся на стол, отчего тот сломался на две части. Нищие бросились от обломков врассыпную. Любой другой человек после такого удара и падения слёг бы в беспамятстве, но варвар вскочил, и с рычанием кинулся на Грайю. Они закружились, нанося друг другу до того тяжёлые тумаки, что, казалось, аж стены домов вздрагивают. У варвара за спиной была секира, у орчихи — молот. Но пока противники обменивались только честными кулаками.
Другие Сокрушители не остались в стороне безучастно наблюдать за дракой. Из раскрытых ладоней некроманта вырвались зелёные сгустки, которые устремились на волшебницу. Взмахом руки она сотворила полупрозрачный синий барьер, отразив вражеское заклятье. Магическая отдача всколыхнула накидку волшебницы, открыв широкие бёдра, встряхнула большую грудь и взъерошила волосы, так что берет слетел с головы.
— Не-ет! — испуганная волшебница тут же подняла убор, и встряхнула. — Ответишь за это!
Она запустила в некроманта ветвящиеся молнии. У него получилось перенаправить заклятье, и оно ударило немного выше голов Деда и юноши. На них посыпалась пыль, последний взвизгнул и сжался, тогда как первый и бровью не повёл.
— Её зовут Лабдорис Две Колбы, — сказал парню Дед так непринуждённо, будто рядом разгорался не магический бой, а шаловливая возня детей. — Ходят слухи, что её прозвали так во время обучения в магической академии. Когда были лабораторные работы, Лабдорис что-то напутала, и это привело к магическому взрыву. Рассеялся дым, и студенты узрели, что маленькие сисечки разрослись до размера арбузов в плодовитый год… Идём.
— К-куда? — пролепетал юноша, но всё же пополз на четвереньках за стариком.
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Что-то вопили служительницы, пытаясь вразумить драчунов. Проповедник надрывно выкрикивал наставления, однако его и в спокойное время не слушали, а уж сейчас…
С задорной улыбкой рыжая плутовка сражалась с монахом из Сокрушителей, размахивая коротким мечом. Противник отражал клинок стальными наручнями, и в ответ огрызался акробатическими ударами ног, хотя ни один из них не достигал цели — воровка уклонялась.
Лесной эльф-следопыт из Спасателей кружился в боевом танце, держа в руках кинжалы. Ему противостоял полурослик, который хоть был раза в два легче, а всё же умудрялся иногда теснить ловкого соперника, совершая выпады копьём.
— Эльфа зовут Сидмон, кличут его Звероловом, — пояснил Дед-Хмель юноше. — Поговаривают, будто прозвали так не потому, что охотник за лесной дичью, а потому что питает слабость к женщинам со звериными чертами.
Рядом со стариком свистели сюрикэны, отбитые Сидмоном Звероловом. Около седой бороды или за спиной с шипением рассекали воздух клинки. Однако Дед равнодушно шагал, словно не замечая пляски смерти у самого лица. Нищий юноша прятался за старым паломником, как за каменной стеной.
— Рыжую плутовку называют Рамми Лисий Хвост, — тепло улыбнулся Дед-Хмель, будто речь зашла о проказливой, но любимой внучке. — Тут секретов нет: игривая проныра!
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А между тем то, что началось как разборка команд наёмников, переросло в массовую драку. Настоящие бедняки, долго копившие обиду за то, что их не пускают к столу с едой, не сговариваясь, решили поквитаться с бандой пройдох. Всю улицу охватил хаос мордобития и ругани. Даже калеки били подонков палками, кусали их, хватались за ноги или ставили подножки.
Удивительное дело: когда всё было тихо-мирно, Дед-Хмель не мог занять очередь или протиснуться к столу, однако сейчас он непостижимым образом сумел без резких движений пройти мимо дерущихся. Юноша, наконец, последовал за ним на своих двоих, со страхом озираясь и вздрагивая от лязга и звука ударов. Дед добрался до стола с едой. Служительниц здесь уже не было, а потому старый паломник взял старый половник, нашёл тарелку, и начал черпать похлёбку.
Дворф из команды Сокрушителей направил многозарядный самострел на варвара. Щёлкнул спусковой рычажок, и болт устремился в цель. Но врезался в магический купол, который, однако, сотворила не Лабдорис Две Колбы, а рогатая жрица.
— Не позволю! — выкрикнула она, доставая булаву.
Дворф перенаправил самострел на жрицу, но она выбила его из рук. Однако от размашистого удара потеряла равновесие и завалилась на противника. Оба плюхнулись на землю, жрица оказалась сверху. При этом дворф случайно поймал своими хваткими — как кузнечные клещи — пальцами грудь.
— А-а-а! — вырвалось у краснеющей жрицы, мигом позабывшей про драку.
Её хвост бешено забился, стегая дворфа по коленям. Не успел он опомниться, как рогатая жрица сжала его кисти, и закричала:
— Да как ты смеешь⁈
Ошеломлённый дворф хотел отстраниться, но в тоненьких ручках жрицы будто появилась сила гиганта. Она удерживала ладони противника на своей груди, да ещё бешено дёргала их, вращала ими, жалась к ним. И непрестанно вопила:
— Отпусти, грешник!.. Ах… Ох… Какое непотребство!.. Ай-ай, прекрати!..
— Рогатую жрицу зовут Хильда Полудевственница, — делился знаниями с юношей Дед-Хмель. — Она взяла в своём храме обет чистоты, ревнива на целомудрие и воздержание. Но ходят толки, что иногда немножко его не соблюдает. Ну, самую малость. На полшишечки. А если кто имеет пошлость обвинить её в попирании обета, то Хильда умело убеждает, что это за нарушение не считается, и она всё ещё невинна… Сынок, давай тарелку, налью и тебе!
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В очередной раз зелёный кулак громыхнул по лбу варвара. В очередной раз его отбросило далеко назад.
— Сильна, бабища, — проворчал варвар, стирая кровь с губы. — Нелегко будет…
— Это я только разогреваюсь, человече! — орчиха Грайя с хрустом повела плечами. — Я на тебе живого места не оставлю!
— Эй-эй, прекрати его бить, драться — нехорошо!
Варвара загородила та самая юная служительница, которая хотела принести Спасателям еду. Та самая служительница, что так многообещающе поглядывала на северного воина и при ходьбе соблазнительно покачивала бёдрами.
В глазах орчихи на мгновение промелькнул испуг, ибо она понимала чем это грозит.
Варвар схватил служительницу за плечо и одним рывком сорвал подол. Вместе с куском накидки на землю шлёпнулась меховая юбка варвара. Изумлённая девушка не успела прийти в себя, как варвар вскинул её, а потом с необычайно серьёзным выражением лица насадил на здоровенный как булава эрегированный член. Служительница охнула, выпучив глаза и широко раскрыв рот.
— Огненная бездна!! — нищий юноша схватил Деда за руку. — Зачем во время драки кого-то трахать⁈
В сей момент паломник устроился прямо на столе и отхлебнул стряпню.
— М-м, ещё не успело остыть, — довольно сказал Дед-Хмель, причмокивая губами.
Грайя бросилась на варвара, но тот умудрился как раз за разом вставлять член, так и уклоняться от кулаков, смещаясь в стороны. Служительница тоненько пищала, не доставая ногами до земли — они болтались от резких движений, как и волосы. Страх перед пролетающими рядом зелёными кулаками и головокружительное восхищение; удовольствие и боль от огромного размера — все эти ощущения смешались в боевом совокуплении, какое доводилось испытывать немногим женщинам.
— Его зовут Брук Бешеные Яйца, — степенно говорил Дед-Хмель, делая короткие паузы, когда пережёвывал пищу. — Почему такая кличка, спросишь ты, сынок?
Юноше было не до вопросов: молнии Лабдорис разнесли стол по бокам Деда, оставив нетронутым только маленький кусочек, на котором он восседал. Так что парень ютился за спиной старика.
— Ходят толки, что Брук не может войти в состояние берсерка просто по желанию, как другие родичи, — продолжал Дед-Хмель. — Он достигает боевого ража только при совокуплении. Якобы из-за такой особенности в своём племени Брук наворотил постыдных делов, за что и был изгнан.
Служительница взвизгнула и задрожала, достигнув оргазма. В этот момент глаза Брука сделались красными от крови, он отбросил девушку куда-то в сторону и голышом, наконец, кинулся в контратаку. Рыча как десять тысяч разъярённых медведей, он снёс блоки орчихи, и стал так её колошматить, что со стен посыпалась штукатурка. При этом великанский член болтался как булава, звонко ударяя по мускулистым бёдрам. Последний удар в серии, и Грайя отлетала на добрых два десятка шагов.
Спасатели и Сокрушители оказались по разные стороны улицы. Они перевели дух, отряхнулись, и встали друг напротив друга, готовясь ко второму раунду противостояния.
— Это что здесь творится⁈
Пожаловала группа городских стражников с арбалетами и топорами. Мигом оценив обстановку, начальник стражи выкрикнул:
— А ну все быстро опустил оружие и развеяли заклинания! За учинённый погром вы арестованы!.. Делайте, как говорю, иначе хуже будет.
После короткого колебания Спасатели и Сокрушители нехотя подчинились. Сидмону, Лабдорис, Хильде и Рамми пришлось повиснуть на Бруке, всё ещё находящемся в состоянии берсерка.
— Но какие бы правила ни были, как их не нумеруй, а все под законом ходим! — Дед-Хмель облизнул ложку.
И громко отхлебнул настойки.

2 Глава — Остерегайтесь мошенников!

В первый день ареста орчиха Грайя требовала от стражи «обыскать Неудачников получше», особенно рыжую воришку. Но сколько бы ни заглядывали в сумки, как бы ни ощупывали одежду — не отыскали злосчастный свиток. Хотя из-за не унимающейся орчихи стражники облапили Рамми Лисий Хвост с ног до головы, и даже потребовали раздеться догола, на что та охотно и без промедлений согласилась.
— Хе-хе, можете проверить ещё пару этих кармашков, — она игриво выпятила таз, демонстрируя чуть взъерошенный огненно-рыжий лобок. — А то они глубокие, способны многое в себя вместить!
Стражники были бы и не прочь сунуть туда руки, — естественно, ради служебного долга — а может, и не только руки, но старый опытный капитан сразу раскусил воришку: хочет ослабить бдительность подчинённых и спереть ключи от темницы! Посему приказал закончить обыск.
— Проверяйте лучше! — бесновалась Грайя, дёргая прутья решётки камеры. — Где мой ордер⁈ Ух, я ещё с вами посчитаюсь за кражу!
— И меня! Меня тоже обыщите ещё раз! — нетерпеливо умоляла Хильда Полудевственница, постукивая рогами по запертой двери темницы. — Ведь я верная служительница богини, совесть моя чиста, мне нечего скрывать, нечего бояться, и я готова нагой предстать пред вами, словно во свете божьего суда, дабы вы убедились в моей честности! Можете даже… ах… так же меня руками… как и Рамми… тут и там… и в мои карманы… О-о-х!..
Слова потонули в отдышке, словно Хильда только что во всю прыть пробежала из одного конца города в другой; она закатила глаза, свесила длинный язык и залилась краской. Разумеется, от избытка праведных чувств…
Спустя несколько суток заключения незадачливых приключенцев выпустили наружу, но Сокрушителей на несколько часов раньше, чтоб не устроили драку со своими недругами прямо на выходе. На улице приветливо светило солнышко, однако его ласковые лучи не смогли развеять ту мрачность, что тучей расползлась по лицам Спасателей.
— Хильда, ты всё-таки уговорила стражников на очередной обыск, — ухмыльнулась Рамми, когда команда отходила от казематов. — Меня взять не захотели, а с тобой что-то долго в сторожке возились. Часом обет не нарушила там?
— Какие непристойности говоришь! — возмутилась Хильда. — Я по-прежнему чиста!
Лисий Хвост рассмеялась на всю улицу.
— Такими темпами тебя придётся звать не Полудевственницей, а Треть- или Четверть-девственницей!
Хохотнул варвар Брук, но сразу умолк под строгим взором Хильды.
— Мы без гроша в кармане, а вы всё дурацкие шуточки шутите! — взорвалась волшебница Лабдорис. — Нет, всё стало гораздо хуже! Мало того, что нас так долго продержали в этой грязной сырой норе; мало того, что повесили штраф за погром! Так теперь ещё и гильдия наёмников разорвала с нами контракт! Наша репутация безнадёжно испорчена. Подумать только, устроили драку прямо у богадельни! Даже если заключим новый контракт, то кто вообще с нами работать будет после этих историй⁈
При каждой гневной реплике арбузные груди бойко раскачивались, словно сердито поддакивая хозяйке.
— Ох-х, великие силы, не так я представляла себе развитие блистательной карьеры волшебницы. Думала, волшебство не постигнуть, только нюхая книжную пыль в библиотеках, да переливая пробирки в мастерской алхимической. Надо своими глазами повидать мир, практиковать боевую стихийную магию в настоящих сражениях и всё такое… Знала бы, до чего это доведёт, осталась бы работать в академии магом-теоретиком.
— Так может уже и нет смысла держаться вместе, а? — тихо промолвил эльф Сидмон Зверолов.
Все уставились на него.
— Какой смысл оставаться на корабле, если он пошёл ко дну? — со вздохом продолжил следопыт. — Нас все знают как Неудачников. Правильно сказала Лабдорис, репутация безнадёжно испорчена. Похоже, как команда мы немногого стоим. Каждый раз попадаем в нелепые ситуации. Каждый раз пробиваем новое дно. И делаем друг другу только хуже…
— Клонишь к тому, что нам надо разойтись? — спросила Лабдорис.
— Да. Влиться в другие команды, — устало говорил следопыт Сидмон. — Или вернуться в академию. Или домой… Прощайте!
Он резко развернулся, и потопал прочь от огорошенных соратников.
— Что, напоследок даже пьянку не закатим? Вот так тупо разойдёмся, словно и не косячили вместе⁈ Аргх-х, не люблю расставания! — разъярилась воровка Рамми, крича вслед Сидмону. — И особенно холодны прощания в исполнении сраных эльфов! Фу! Ну и катитесь куда подальше! И без вас выживу! Благо знаю, что и как на улицах делается.
Рамми сбежала без оглядки.
Лабдорис пожала руку Хильде, глаза которой увлажнились, приняла её благословение, в ответ пожелала удачи и, махнув Бруку на прощание, ушла.
— Хильда, ты меня тоже бросишь? — жалобно протянул Брук, когда волшебница скрылась.
Грубый варвар стойко переносил мощнейшие удары, порезы и укусы, холод и зной, однако происходящее оказалось для него болезненнее, чем любые раны: вспомнилось, как он остался совсем один после изгнания из племени. Погрустневший Брук так сгорбился, что выглядел уже не как могучий северный воин из гордого племени, а как потерянный мальчишка.
— Ну что ты, Брук, — ласково, но без тени вожделения сказала рогатая Хильда. — Я знаю, что тебе по-прежнему нужно водительство богини. Я с тобой!
Изгнанный из-за обращений в берсерка после случки, Брук скитался по миру, не находя места. Он искал способ избавиться от этого порока, желал не отличаться от соплеменников в достижении боевого ража. Тогда-то и встретил благочестивую Хильду. Сжалившись над варваром-бродягой, она захотела помочь. Жрица научала Брука воздержанию, взращиванию в себе смирения, медитациям. Через это варвар надеялся стать нормальным. Как ни странно, отношения с жрицей переросли в искреннюю дружбу без намёка на плотское влечение.
— Ух-х, я очень рад, что ты со мной, Хильда, — облегчённо выдохнул Брук.
Тем временем эльф Сидмон Зверолов бесцельно слонялся по улицам, вспоминая прошлое.
Он вспоминал, как покинул родное Златолесье, потому что жизнь там казалась скучной: слишком размеренной и предсказуемой. Хотелось повидать мир вдали от эльфийских пущ. Покинув родину, Сидмон сделался наёмником. Но в последний год, как и за последние сутки, эта работа принесла столько разочарований и позора, что эльф затосковал по родине. Городской воздух сделался душным, стены узких улиц словно давили на плечи, раздражал суетящийся и крикливый народ. Захотелось вновь вдохнуть запах древнего хвойного леса, ступать меж деревьев и вслушиваться в пение птиц.
— В бездну всё, — прошептал Сидмон. — Прав был отец, права была матушка, призывая остаться. Пойду домой! Соскучился по сестрёнке. Эх, застыдят меня. Хоть бы героем вернулся, а на деле покажусь как блудный сын…
Только он принял решение, как заметил на краю улицы группу лесных эльфов. Удивлённый следопыт остановился, присматриваясь к сородичам.
Вообще лесные эльфы редко покидали чащобы, пример Сидмона Зверолова был исключением. Но чтобы целая группа лесных эльфов наведалась в город… Причина, подтолкнувшая их к этому, должна быть куда как веской! Вдобавок Сидмон острым эльфийским зрением приметил на плащах символы Златолесья…
— Приветствую, соотечественники! — Сидмон приблизился.
— Ну, здравствуй, — ответил глава группы, держащий друидический посох.
Глава тоже был удивлён встречей с незнакомым земляком, хотя во взгляде читалось недоверие. Как и все эльфы, друид выглядел юным и безбородым, а потому было сложно с ходу угадать его возраст.
— До чего же приятно найти своих в сём негостеприимном месте! — сказал Сидмон.
— То, что оно негостеприимно — это уж точно!
Почти все эльфы выглядели поникшими или потерянными. Да и сам друид смотрелся усталым и сердитым.
— Что стряслось, родичи?
— С чего вдруг тебе рассказывать? — насупился друид.
— Это верно, вижу, горький опыт уже научил вас, что в городе ко всем нужно относиться с долей недоверия, — примирительно сказал Сидмон. — Но я одной с вами крови. Ваш соотечественник. Сидмоном звать. Из рода Арфандур. И если уж здесь не мне доверять, то кому ещё?
Друид переглянулся со своими.
— Ну же, братья, — продолжал Сидмон. — Ваши лица красноречивее любых слов говорят о том, что в городе с вами стряслась беда. И не похоже, что она миновала. Я здесь ориентируюсь как в лесу. Быть может, смогу помочь…
— Сидмон из рода Арфандур, — сказал один из эльфов. — Я знаю твоего отца. И тебя видел ещё ребёнком. Отец, кстати, беспокоится о тебе.
— Хорошо, — друид ещё чуть поколебался. — Меня зовут Ансгар. Я тут по крайне важному делу. Важному для нашей родины. Одно значимое лицо…
Ансгар понизил голос и бросил в сторону многолюдья настороженный взгляд.
— Одно важное лицо похитили из Златолесья. Мы отправились на поиски, по следу похитителей…
— Ну и что дальше? — спросил заинтригованный Сидмон Зверолов, когда Ансгар вдруг смолк.
— А то, что из-за этих болванов мы всё растеряли! — друид кивнул на соратников, и те стыдливо втянули головы в плечи. — Сперва мы хотели справиться своими силами. Да вот только заплутали в коварных городских лесах. Вот у этих вот воришки спёрли кошельки! А эти двое!.. Ну какой позор, говорить стыдно… Эта двоица отправилась на разведку, но так им кроны посносило, — хлеще, чем ураганным ветром! — что аж на три дня зависли в борделе, спустив немалую часть золотых на человеческих, дворфских, гномьих и орочьих самок!
Ансгар от всей глубины опозоренной души наказал пару кутил звонким ударом посоха по голове.
— В том борделе, случаем, звероподобных самок не было? — не сдержал интереса Сидмон Зверолов.
— Чего?..
— А-а, нет, ничего, продолжай, почтенный Ансгар.
— Но я и сам виноват, — друид тяжело упёрся на посох. — Просчитался… Поняли мы, что своими силами не справимся. Решили команду приключенцев нанять, дабы они в поиске помогли. Спросили, у одного горожанина, где это можно сделать. Он нас привёл в некий дом. Там внутри все стены увешаны грамотами и благодарностями якобы от самого короля. Показали нам героев, которые должны подсобить. С виду крепкие и бывалые люди. Заверяли, что как раз поиском похищенных занимаются. Заключили контракт на большие деньги. Нас отвели переночевать в здание неподалёку. Сказали, мол, завтра же начнём совместные поиски. Но на следующий день тот дом, где контракт заключали, пустовал! Как будто никого никогда не было! Ни вывески, ни бумаг, ни мебели, ни чёртовых грамот. Ничего! И мы вообще почти без денег теперь.
— У-у, почтенный Ансгар, вы же, получается, нарвались на мошенническую контору приключенцев, — покачал головой Сидмон. — Заключают контракты, деньги берут, а на следующий день пропадают! Надо же в официальных гильдиях заказы делать.
— Да мне ж откуда знать, как тут всё устроено⁈
— К стражникам пробовали обращаться?
— Угу, сказали, что возьмутся за поиски. И сразу добавили, что шанс найти негодяев невелик. А у нас и времени нет ждать.
— Не удивлюсь, если стражники сами в сговоре с мошенниками, и те им долю отваливают за покрывательство…
Сидмон сочувственно кивнул. Он прекрасно знал, как сложно лесному эльфу на первых порах разобраться, как всё устроено в городе. Вспомнил, как сам долгое время пребывал в растерянности, чувствовал себя неловко, и влипал в дурацкие истории.
— Ансгар, раз уж ты мне столько всего открыл, то и расскажи, какую сумму отдали мошенникам.
Друид не сразу собрался духом, чтобы ответить.
— Три…
— Сотни?..
— Три тысячи…
У Сидмона глаза на лоб полезли.
— Медяков?..
— Золотых… ну и ещё пару драгоценных камней.
— О-о, древесные боги, три тысячи золотых! — Сидмон запрокинул голову, устремив взор к небу, и схватился за уши. — И что ж за важного эльфа вы спасаете, раз пришли сюда всей толпой, прихватив гору золота?
— Не могу поведать тебе Сидмон, уж прости. Но знаешь… жаль, что мы не встретили тебя раньше. Глядишь, ты бы привёл нас в честную гильдию, где мы бы наняли лучших героев.
В голове Сидмона будто сверкнула молния.
— А может, ещё и не поздно нанять! — он так резко пододвинулся к друиду, что тот в испуге попятился. — Слушай меня внимательно, Ансгар, и вникай быстро, ибо время дорого. У меня есть первоклассная команда героев, которая неоднократно разрешала самые, казалось бы, безвыходные ситуации. Команда с безупречной репутацией, удачей до небес, достойным послужным списком и нерушимой сплочённостью! Я призову команду, мы отыщем мошенников, и заберём сворованное золото. Но! Из возвращённого ты сразу платишь нам тысячу золотых. А затем нанимаешь нас для поиска похищенной персоны, раскрыв её истинное имя. Договорились?
— Э-э… ну я… не знаю… может… э-э…
— Ансгар, время уходит! — твердил Сидмон дрожащим от возбуждения голосом, наседая на друида. — С каждым упущенным мгновением всё дальше уходят мои соратники! Уходит твоё золото! Уходят похитители! Всё уходит в бездну!!
— Ладно-ладно-ладно! — Ансгар отстранился. — Договорились!
— Тогда ждите меня здесь, не смейте уходить, а то опять влипните в какое-нибудь дерьмо!
Сидмон Зверолов понёсся назад со всей быстротой, на которую были способны длинные эльфийские ноги.
Через пять минут он настиг Хильду и Брука. Ошарашив их вестью, что Спасатели снова живут, побежал искать прочих. Ещё через пять минут нагнал волшебницу Лабдорис. Вновь миновало пять минут, когда сыскалась Рамми Лисий Хвост. Вернее, она сама нашла Сидмона.
Не успевая отдышаться, пять минут эльф-следопыт сбивчиво объяснял ситуацию.
— Сам же развалил группу, а теперь зовёшь объединиться! — раздражённая Рамми скрестила руки на груди.
Однако взмыленный и взбудораженный вид Сидмона лучше всяких слов убедил, что дело может оказаться стоящим, и надо хоть получше ознакомиться с ним.
На возвращение к эльфам ушло — верно — пять минут. Чтоб объяснить ситуацию всем Спасателям, ушло… нет, не пять минут — побольше.
— Это Рамми Лисий Хвост, — представил Сидмон рыжую воровку. — Она кое-что знает о местных бандах. Расскажи ей, почтенный Ансгар, как выглядели люди в той конторе. Расскажи, не упуская деталей!
Друид пустился в подробные описания, и прочие эльфы иногда дополняли его. Однако особенно Рамми заинтересовал рассказ о молчаливой женщине, которая была в перчатках, куталась в плащ, и прятала лицо за капюшоном, вдобавок натянув шарф.
— Но это не приметы, — сказала Хильда Полудевственница. — Это отсутствие примет!
— Нет, я наслышана об этой женщине, — возразила Рамми. — Она возглавляет очень жестокую банду, которая промышляет не только мошенничеством, но и заказными убийствами.
— Что известно о предводительнице? — спросил Сидмон Зверолов.
— Почти ничего, — пожала плечами рыжая. — Дело в том, что никто никогда не видел её лица. Да даже просто хоть чуточку оголённой кожи не видели. А если кто и узрел, то, поговаривали, сразу отправлялся на тот свет, так что уже не мог поделиться с другими своим открытием. Известно, что она никогда не появляется на улицах в утреннее и дневное время. Никто не знает её настоящего имени. Так что все называют главу банды Владычицей Теней.
— Хм, предполагаю тут два варианта, — призадумалась волшебница Лабдорис. — Первое, мы имеем дело с вампиром. Отсюда нелюбовь к свету. Но вампиры вроде так тщательно лица не прячут. Второй вариант, который кажется мне наиболее вероятным: Владычица Теней — горгона.
— Это те твари, что обращают взглядом в камень? — охнула Рамми Лисий Хвост. — Дело пахнет гарью! Однако я приблизительно знаю, где собирается эта шайка.
— Эй, а может, страже доложим, раз Рамми знает, где их гнездо? — тихо вставила Хильда Полудевственница.
Но следопыт Сидмон отмахнулся, дескать, со стражей лучше не связываться.
— Что ж, едва ли нам отдадут золото добровольно, так что лучше никаких переговоров не начинать, — сказал он.
— Стало быть, нападаем первыми! — осклабился варвар Брук.
— Когда встречаешься с горгоной, главное — не задерживать взор на её глазах! — предостерегла Лабдорис. — Куда угодно смотрите, но не в глаза! Ясно?
— Божечки, атаковать одну из самых суровых банд города, — Рамми сунула пятерню в рыжую шевелюру. — Но ради такой кучи золотишка… Эй, древолюб, надеюсь, ты не надуваешь нас и денежки действительно имелись? А то смотри…
— В отличие от людей лесные эльфы не склонны к мошенничеству и лжи, — с достоинством ответил Ансгар. — Я иду с вами.

3 Глава — Владычица Теней

Учитывая, сколь опасен враг, Спасатели решили не бросаться на рожон, и составить план. Перво-наперво Рамми взломала дверь одной из башен, и провела соратников на вершину, откуда можно было через подзорную трубу разглядеть расположение трущобных улиц и условленный дом. Хотя с виду он смахивал не столько на жилой дом, сколько на небольшой кирпичный склад. Друид Ансгар провёл собственную разведку, изучив местность глазами городского голубя.
Лабдорис Две Колбы резонно подметила, что если двинуться на штурм дома всей толпой, то враг вычислит угрозу ещё на подходе, и успеет либо сбежать, либо подготовиться к бою. Наверняка тамошние беспризорники исполняют роль дозорных, дополняла Рамми Лисий Хвост, и предупреждают банду, если появляется стража или кто-то ещё подозрительный.
Значит, чтобы застать негодяев врасплох, лучше разбиться на пары, и с разных сторон одновременно подойти к логову. Спасателям однажды раз приходилось так штурмовать убежище разбойников, всё прошло без сучка и без задоринки: преступников взяли живьём, заказ на поимку выполнили. Так почему бы не повторить рабочую схему? Только на сей раз действовать решили в полдень, когда солнце поднимется к зениту. А то вдруг Владычица Теней — вампир. Лучше напасть в неблагоприятное для неё время!
На следующий день, скрывая внешность за плащами и капюшонами, разделившись на двойки, Спасатели зашагали к логову. Лесные эльфы из группы Ансгара являлись превосходными стрелками, но среди узких улочек и многолюдья толку от этого умения мало, только мешаться будут, и потому их надумали оставить в резерве.
Хильда Полудевственница топала в паре с варваром Бруком. Украдкой осматриваясь, жрица замечала на себе пристальные взгляды местных бедняков. От волнения колотилось сердце, подтачивала мысль, что её с варваром уже наверняка разоблачили, донесли куда надо, и вместо внезапного штурма Спасатели окажутся в засаде. «Наверняка пройдохи заметили под плащом Брука контуры секиры!» — беспокоилась Хильда.
Однако они беспрепятственно дошли до логова. Здесь жрица обнаружила, что у склада заколочены все окна и плотно прикрыты двери. С других сторон улицы подходили пары соратников.
Больше не было смысла скрываться. Брук сбросил плащ, выхватил секиру и, огласив трущобы таким мощным боевым кличем, что потревоженные птицы стаями вспорхнули с крыш, бросился к двери. Следом поспешила Хильда с булавой. Рамми выбила окно, и бросила внутрь склянку с белёсой жидкостью. В помещении раздался грохот и сверкнула вспышка. Волшебница Лабдорис сотворила магический фейерверк, который не являлся боевым заклятьем, но расчёт был на то, что слепящие взрывы усилят переполох и растерянность врага. Друид Ансгар и Сидмон Зверолов ринулись к другому входу.
Влетев в помещение с разных сторон, Спасатели обнаружили группу из двух десятков всполошённых бандитов. Среди которых нашлась и предводительница, скрывающая лицо. Её подчинённые замерли в напряжённых позах, но таинственная женщина не выказывала испуга.
Хоть Спасатели сломали пару ворот и разбили доски на окне, в помещении всё равно было довольно-таки темно.
— Вот ты где! — крикнул друид Ансгар. — Ворюга!
— Так это ты пожаловал с друзьями, — бесстрастно произнесла глава банды. — Большая ошибка… Разберитесь с ними! Не стойте столбом, если не хотите позже испытать на себе мой гнев!
Все преступники достали оружие: кинжалы, небольшие арбалеты и даже одноразовые магические жезлы.
Спасатели атаковали первыми.
Враги были ловкими, но и Рамми Лисий Хвост не уступала им в сноровке. Своим коротким мечом рыжая совершала стремительные выпады, отбивала вражеские тычки, и при этом не брезгала бить ногами. Так один противник получил каблуком под дых, и со стоном согнулся в три погибели.
Поначалу многие воры кинулись на Брука и успели нанести ему несколько мелких колото-резаных ран. Но стоило одному воришке замешкаться, как секира разрубила его от плеча до пояса. С этого момента все отпрянули от варвара, и впредь опасались приближаться.
Спустив стрелу в арбалетчика, — она пронзила руку — Сидмон Зверолов взялся за кинжалы, и залетел в гущу противников убийственным стальным вихрем.
Лабдорис легко отразила слабенькие огненные шары, которыми выстреливали из магических жезлов, и контратаковала громовым заклятьем. Цепочка молний сразила несколько врагов.
Хильда и друид Ансгар в ближний бой не вступали, но зато направили на соратников исцеляющие чары, ведь нет-нет, а кто-нибудь получал вскользь удар клинком. От этого волшебства останавливалось кровотечение, и раны частично затягивались.
Через пару минут бой закончился. На полу осталось более десятка неподвижных тел. Те воры, что ещё могли держаться на ногах, дали дёру.
Одна только предводительница оставалась на месте. Всё это время она безучастно наблюдала за схваткой. До сего момента.
Слетел на землю плащ с капюшоном, следом за ним с тонкой шеи соскользнул шарф. Только перчатки остались на руках.
— Не смотрите в глаза! — напомнила волшебница Лабдорис.
Все опустили взоры. Все, кроме Брука.
— Э-эм… это так горгона выглядит что ли?
Владычица Теней расхохоталась.
Нет, это была не горгона. И не вампирша. Осторожно поднимая голову, Сидмон скользил взглядом по длинным ногам, стройной талии, фиолетовым соскам на соразмерной груди, и миловидному лицу с оранжевыми глазами. В полумраке хорошо выделялась снежно-белая шевелюра девушки. А ещё у неё была тёмная кожа с лёгким синеватым оттенком.
Дроу. Тёмный эльф.
— Так вы думали, что я горгона? — зло ухмыльнулась Владычица Теней. — Нет, я сбросила одежду не для того, чтобы обратить вас в камень. Одежда мешает скользить в… тенях!
Владычица Теней как будто сквозь землю провалилась, причём в буквальном смысле. Соскользнула во мрак как пловец, нырнувший в воду вниз ногами.
— Что, куда? — пробасил Брук.
Позади послышался стук. Обернувшись, Спасатели увидели, как жрица Хильда в бессознательном состоянии падает на пол. А над ней возвышается дроу с вытянутой рукой.
— Хильда! — взревел Брук.
Он рубанул по тёмной эльфийке. Но секира рассекла только воздух — Владычицы Теней уже не было на этом месте.
А когда заговорила вновь, её голос звучал из дальнего конца помещения:
— Насладитесь моим видом, ибо это последнее, что узрите перед… смертью! Никто из вас не покинет этот дом живым!
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Теперь она не была безоружной: в руке поблескивал кинжал, который ранее обронил один из воров.
Казалось бы, что вообще в целом мире способно опередить молнию? Однако когда Лабдорис запустила её в дроу, та растворилась во мраке ещё до того, как зал осветила секундная вспышка, и появилась в другом углу.
Вновь и вновь Владычица Теней позволяла Спасателям атаковать, будто поддразнивая их. Летели мимо стрелы Сидмона. Брук разрубал секирой пустоту. Без толку расходовала магические силы Лабдорис, ударяя молниями уж не туда, где стояла Владычица Теней, а в предполагаемые места её появления, надеясь на удачу. Удача каждый раз изменяла волшебнице. Затравлено озирались друид Ансгар и воровка Рамми.
Но худшее ещё только начиналось. Из тьмы выходили ложные тени Владычицы. Если кто-то попадал по ним, то они попросту развеивались. Из-за этих иллюзий и без того сверхбыстрый противник, казалось, теперь сделался абсолютно недосягаемым.
И перешёл в нападение.
Появляясь из ниоткуда, она ударяла кинжалом, и исчезала в никуда. Но, продолжая играться с противником, как кошка с пойманной мышью, Владычица Теней рассекала не плоть, а одежду.
— Ах, какого⁈ — кинжал прорезал платье волшебницы Лабдорис.
Грузно вывалилась освобождённая грудь. Волшебница стыдливо стиснула её, словно боясь, что она укатится от своей хозяйки. Но не успела Лабдорис Две Колбы опомниться, как клинок рассёк пояс. Теперь по широким бёдрам сползла нижняя часть платья, открыв до того туго стянутые трусики, что узкая соединительная полозка тонула промеж выпуклых половых губ.
— Только берет не порти! — взвизгнула Лабдорис, вместо груди теперь схватившись за головной убор.
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Так же досталось и эльфам; вдобавок, срезая их одежду, дроу переломила лук Сидмона Зверолова.
— Я благородного происхождения, не делай срама! — возмущался друид Ансгар, закрывая рукой причинное место.
— Не надо, не надо, я сама, сама всё сделаю!
Рамми Лисий Хвост за несколько секунд освободилась от одежды, и с напряжённой улыбкой провела дрожащей рукой вдоль нагого тела, дескать, смотри, какая я умница, госпожа, и потому пощади!
Но вот Брука дроу резала по-настоящему. Била не насмерть, но оставляла на теле кровоточащие порезы. Отчаявшись в попытках попасть по Владычице Теней, варвар беспорядочно замахал секирой, из-за чего чуть не зарубил Рамми — рыжая с громким кряканьем растянулась на полу, чтобы не лишиться головы.
«Проклятье, она скоро наиграется и вырежет нас! — волшебница Лабдорис лихорадочно соображала, каким образом переломить противостояние. — Она не случайно первым делом вырубила Хильду! Жрица могла быстро призвать магические светлячки, которые развеяли бы мрак. Мне для этого нужно больше времени. Если же попытаюсь разжечь магический огонь, дроу меня сразу прирежет. Попробуем сбежать — то же самое…»
Лабдорис бросила взгляд на ещё закрытые двери и забитые окна.
«Сломать их, чтобы наполнить помещение светом? Одним ударом у меня это не получится. А на второй уже времени не будет».
Волшебница скосила глаза вверх. На ветхую крышу, давно не знавшую ремонта. И, вскинув руку, послала ударное заклятье в одну из опорных балок. Магия с треском проделала в крыше большую дыру. В других местах тоже посыпались брусья, началось каскадное обрушение крыши.
Все сжались, пряча головы от осколков и сора. Варвар Брук прикрыл своим телом бессознательную Хильду. А когда всё утихло, помещение залил солнечный свет. Больше дроу негде было прятаться.
Без своей теневой способности она не могла противостоять пятёрке разносторонних героев. Оценив ситуацию, тёмная эльфийка кинулась к выходу, но Лабдорис запустила в спину дроу воздушный кулак. Владычица Теней выронила кинжал и покатилась по полу, а когда попытался подняться, на неё навалилась Рамми, и заломила руки.
— Не рыпайся, дорогуша, — прошептала рыжая воровка в длинное ухо эльфийки.
Рамми расставила ноги и поёрзала на пояснице дроу, устраиваясь покрепче на тот случай, если она попробует взбрыкнуться. Подбежали соратники, и тоже прижали Владычицу Теней к полу.
— Ох, как голова болит, — пришла в себя Хильда. — Что, всё уже закончилось? Богиня, почему все, кроме меня и Брука, голые⁈
— Хильда! — варвар нежно положил могучие ладони на хрупкие плечи жрицы.
— Говори, где украденные драгоценности⁈ — друид Ансгар нацелил посох на лицо дроу, при этом не забывая прятать рукой своё причинное место.
— Отсоси у дракона, древолюб! — прохрипела Владычица Теней. — Ничего вам не скажу. Можете сразу в темницу вести.
— Ага, тебя там кто-то покрывает, правда? — осведомилась воровка Рамми. — И выпустит за неимением доказательств… Нет уж, мы тебя сами допросим.
— Глупцы! — дроу сдавленно усмехнулась. — Я не боюсь боли и устойчива к ментальным чарам! Делайте что хотите.
Спасатели многозначительно переглянулись.
— Ничего, — Сидмон присел на корточки перед дроу. — Язык тебе развяжет кое-что другое… Брук!
Огромная тень варвара легла на тёмную эльфийку. Другие Спасатели слезли с Владычицы Теней, и пошли собирать обрывки своей одежды. Только Лабдорис пристально наблюдала за дроу, готовясь обездвижить её заклятьем, если опять попробует улизнуть.
— Вы что, собираетесь её пытать? — забеспокоилась жрица Хильда. — Как жестоко и не богоугодно! Нельзя, пытки — это не хорошо!
— Нет-нет, что ты! — Рамми Лисий Хвост приобняла Хильду Полудевственницу за плечи, и потянула к выходу. — Пытки — это не хорошо!
— Вы решили взвалить на Брука роль истязателя? — вяло упиралась жрица, тем не менее шагая вместе с Рамми к выходу. — Он будет её резать? Жечь калёным железом? Стегать плетью? Душить? Нельзя!
— Ничего подобного! — убеждала Рамми. — Хильда, после удара по головке тебе нужно вдохнуть свежего воздуха. Давай-давай, на улицу.
— Что бы вы ни затевали — не хочу этого видеть, — друид Ансгар тоже пошёл наружу.
В конце концов, в помещении остались только волшебница Лабдорис, варвар и сидящая перед ним Владычица Теней. Она с демонстративно презрительным видом смотрела куда-то в сторону, словно в помещении никого не было, кроме неё.
До тех пор, пока с громким шлепком на пол не свалилась меховая юбка варвара. Когда дроу повернулась на звук, с её нахмуренного лица разом слетела вся показная пренебрежительность, а в глазах промелькнуло изумление.
Потому что перед самым носом тёмной эльфийки оказался толстый здоровенный член. Увитый сетью жил, он покачивался перед взором как язык колокола, и казался столь же тяжёлым.
— Нашего Брука называют Бешеные Яйца, — холодным тоном проговорила Лабдорис, подперев всё ещё обнажённую грудь скрещенными руками, и наблюдая за нарастающей растерянностью эльфийки. — И сейчас ты узнаешь, как он заслужил эту кличку.
Подрагивающий член удерживал взгляд подобно удаву, гипнотизирующему жертву, так что Владычица Теней с трудом направила глаза вверх, к лицу Брука. На нём угадывалось молчаливое обещание сурово отомстить за оглушение дорогой Хильды Полудевственницы.
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В следующий миг Брук взвалил член на физиономию ошарашенной дроу. Ощутив его тяжесть, она вздрогнула; эльфийке казалось, что её привели на плаху, где палач сперва чуть приложил топор к шее, примеряясь перед обезглавливающим ударом. Кожей чувствуя исходящий от пениса жар и пульсацию жил, Владычица Теней впервые по-настоящему испугалась.
Брук обхватил голову дроу, и резко прижал её щекой к члену, хотя лицо сразу соскользнуло к яйцам. Владычица Теней лихорадочно забилась, пробуя отстраниться, шлёпая ладонями по бёдрам варвара и царапая их. Однако он держал её слишком крепко, вдавливая носом в мошонку. Тёмная эльфийка, выпучив глаза, что-то протестующе мычала как девушка, которой сунули в рот кляп.
Через полуминуты Брук чуть ослабил хватку. Отстранившись, дроу жадно и громко ловила ртом воздух, как человек, только что всплывший на поверхность, а с подбородка на грудь капали слюни.
Но передышка была непродолжительной, и Владычицу Теней ожидало куда более жёсткое испытание. На сей раз во влажные фиолетовые губы упёрлась головка. Потянув дроу за затылок, Брук протиснул член в рот. Он был миниатюрен и едва вмещал пятую часть разгорячённой плоти; щёки раздулись как у хомяка, и слезившиеся глаза мало что не вываливались из орбит.
— Брхгп-блопх-брхп! — хрипела и чавкала Владычица Теней.
Вытащив блестящий от влаги член, варвар отвесил головкой пару оплеух — не сильных, но дроу дёрнуло в сторону. И вновь настойчиво ткнул пенис в рот. Такое чередование повторялось несколько кругов.
Лабдорис сперва наблюдала с кривой ухмылкой, а затем подошла к дроу сзади и наклонилась, свесив свои «Две Колбы». Руки волшебницы упёрлись в голову эльфийки, и чуть подтолкнули, помогая члену проникать глубже. По груди Владычицы Теней стекало несколько ручейков.
— Ну что, пока оставлю вас развлекаться, — сказала Лабдорис и, подмигнув Бруку, пошла к выходу.
Тогда-то варвар разъярился до состояния берсерка. С драконьим рычанием он опрокинул пискнувшую дроу на живот, и без всяких приготовлений вошёл в узкое влагалище.
Тяжёлое мощное тело ритмично и резко то поднималось, то опускалось, всей своей тяжестью придавливая небольшую эльфийку. Её ноги непроизвольно сгибались, ударяя пятками по заднице Брука. С его перекошенного от боевого безумия рта на спину Владычицы Теней капала слюна…
Часа два со склада на улицу прорывалось частое хлюпанье, смачные шлепки, животные рыки варвара, хриплые выдохи эльфийки, и скрип старых половиц. Иногда дроу кричала, но то были уже не страдальческие крики, а вопли наслаждения.
Все эти звуки произвели особо сильное впечатление на Хильду Полудевственницу.
— Богиня, неужели Брук занимается истязанием? — она вдруг бросилась с объятиями на друида Ансгара.
Поражённый эльф вскинул руки и уставился на жрицу.
— Неужели жжёт её калёным железом? — вопрошала Хильда, уткнувшись лицом в грудь Ансгара. — Неужели режет? Душит? Хлещет плетью по голому телу, по спине, по упругим, округлым и сочным, как спелые сливы, ягодицам⁈
— Э-э, я-я, м-м, н-не знаю… — неловко мямлил друид.
Она уже не просто повисла на нём, но тёрлась об эльфа всем телом, как бы невзначай елозя промежностью по его колену. Хвост Хильды обвил ногу друида. Она жалостливо выкрикивала:
— Как это мучительно!.. А-ах!.. Я бы предпочла сама принять на себя подобную муку, отдать своё тело на истязание, чем видеть страдания другого!.. Ох-ох… Сама бы пострадала во имя благого дела!.. М-м-м…
Покраснев как демон, Ансгар панически озирался, будто ища спасительное укрытие…
— Лабдорис! — зычно позвал варвар.
Будучи уже одетой, волшебница вошла на склад. Брук сидел на упавших с крыши балках. А измождённая Владычица Теней валялась на полу, раскинув руки и ноги, и выглядела чуть живой. На тёмной коже контрастно выделялись белые лужицы и капли спермы.
— Я больше не выдержу, — пролепетала Владычица Теней, не открывая глаз. — Слишком много… страсти… много… удовольствия… больше не могу.
Она подняла дрожащую руку, указывая в угол здания.
— Т-там… жми на камень… с трещиной… Откроется подпол с… двойным дном… там золото…
Истощённая эльфийка уронила руку.
Она не обманывала. Тайник действительно имелся, и даже охранялся парой обычных и магических ловушек. Лабдорис и Рамми легко обезвредили их. И нашли мешочки с украденным золотом.
— Даже если здесь не все деньги, вы здорово нас выручили. Спасибо тебе, Сидмон! Спасибо всем вам! — сердечно поблагодарил Ансгар. — Как рассчитаемся, я готов нанять вас для особо важного задания. И рассказать, кого и зачем мы ищем.

4 Глава — Вся пропахла элем

В этот вечер таверна была до отказа забита наёмниками-приключенцами. Вокруг столов сидели команды вооружённых с ног до головы героев; стульев не хватало, и хозяин заведения отправил мальчиков на побегушках за табуретками.
Всего один пожилой человек сидел без компании, из угла помещения поглядывая на скопище наёмников. Вечный паломник Дед-Хмель.
— Правило номер сто сорок три, — он неторопливо отхлебнул эля, и крякнул. — Ежели приключенцы пришли в таверну, то неизбежно быть драке! Скорее всего, массовой.
Многие сорвиголовы изрядно подвыпили, и глазели по сторонам нагловатыми взорами, словно выискивая повод для отвязного веселья. Иногда они цеплялись за попы суетящихся служанок, но неизбежно замирали на ближайшей команде приключенцев. Испытывающие взгляды встречались, и тогда с обеих сторон в них загорались искорки угрожающего азарта, вызова. Когда одна команда после грязных шуточек взрывалась громогласным хохотом, герои соседней группы поворачивались к ней с хмурыми лицами, и казалось, вот-вот с языков слетят грубые и оскорбительные требования заткнуться. Мускулистые воины звучно хрустели костяшками пальцев, ловкачи пробовали на ощупь остроту своих клинков, чародеи зажигали на ладонях крохотные молнии, что в один миг способны взорваться штормом.
По богатому опыту чуя, куда всё идёт, хозяин таверны нервно потёр тряпкой вспотевший лоб, одновременно подсчитывая возможные убытки: хватит ли геройской страховки на компенсацию? Казалось, что здесь уже не питейное заведение, а тесная закупоренная бочка, полная голодных озлобившихся крыс.
Однако шло время, а до драки всё не доходило. Снимая напряжение, воины шлёпали или щипали за пухлые задницы скользящих мимо служанок. Услышав замечания в свой адрес, шумные компании внезапно извинялись. А тот, кто с вызовом пялился на соседей, и подходил к ним, в итоге вместо ссоры затевал совместную попойку.
Вечный паломник, Дед-Хмель, вдруг повернулся куда-то в сторону, будто заглядывая в самую глубину души невидимого свидетеля этой сцены, и с добродушной улыбкой поделился с ним мудрым изречением:
— Даже в правиле сто сорок три или ещё в каком правиле, в котором есть слово «неизбежно», бывают исключения. Иногда приключенцам просто хочется расслабиться и мирно выпить с коллегами по цеху. Помните, друзья, в любых правилах есть исключения!..
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— Дедушка! С кем ты разговариваешь?
Обернувшись, паломник отшатнулся от неожиданности, ибо был пойман врасплох видом объёмных грудей, чуть ли не вываливающихся из декольте, и покачивающихся перед самым лицом.
— Дедушка, там же никого нет, ты разговариваешь со стеной! — мило улыбнулась служанка таверны.
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— Ох, внученька, не бери в голову, — ласково сказал Дед, смущённо опуская взгляд к столешнице. — Просто чудачества на старость лет!
— Хе-хе, тебе ещё принести эля?
— Да, пожалуйста, две… э-э, кружки. А то моя вот-вот опустеет.
Служанка ушла, Дед-Хмель допил эль, и вновь обратился к невесть кому:
— А видите во-он за тем столом группу приключенцев-наёмников? Эта команда называется Полу… Почему, спросите вы? Дело в том, что группа состоит из полуорка, полуэльфа, полудворфа, полурослика… Хотя полурослик это же и есть полноценный полурос… Ну, вы поняли!.. Ещё среди них есть дважды полуэльф. А всё потому, что оба его родителя были полуэльфами. Естественно, одна известная нам рогатая особа, в прозвище которой тоже есть приставка «полу-», не может пройти мимо такой дивной компании…
Хильда робко приблизилась к столу команды.
— П-простите, — сказала жрица, краснея от вопросительных взглядов, — я вот отлучилась на чуть-чуть, и потеряла свою группу. Спасатели называются. Не видели их здесь, почтенные?
— Спасатели? — наёмники Полу переглянулись. — Да вроде были здесь, а куда потом пошли… не знаем.
— Ох, какая досада, — Хильда Полудевственница смущённо тискала руки у груди, заодно непреднамеренно тиская и её. — Стало быть, надо мне подождать их здесь… Да вот беда, даже сесть негде, всё занято.
Полуорк и полудворф с готовностью сдвинулись, освобождая местечко.
— Спасибо, вы так добры! — Хильда протиснулась мимо полудворфа, чиркнув попой по бороде, заплетённой в толстые тугие косы.
Лавка была короткой, так что кое-как усевшись на узкое пространство, жрица оказалась зажатой двумя мускулистыми телами, аж одна её сиська, скосившись, навалилась на другую. Повернувшись направо, жрица встретилась со взором полуорка, смотрящего на неё сверху вниз, и дышащего в лицо перегаром.
— О-ох, — тихо простонала Хильда, когда ей показалось, что соседи ещё сильнее стискивают её мускулистыми плечами; стало труднее дышать, от недостатка воздуха чуть закружилась голова.
— Что ж мы не угостим девушку? — полуэльф вскинул руку. — Детка! Кружку эля сюда!
Когда принесли выпивку, пошёл разговор о типичных наёмничьих делах, в которых члены Полу хвастались удачно взятыми заказами, лихими подвигами, забавными и пошлыми ситуациями. Жрица поддакивала, посмеивалась невпопад и частенько налегала на кружку. Во время одного из всплесков хохота полуорк как бы по-товарищески похлопал тяжёлой дланью по коленке Хильды. Там руку и оставил, незаметно сжимая ногу всё плотнее. В свою очередь, полудворф положил ладонь на спинку лавки, и чуть щекотал большим пальцем плечо жрицы. С каждой минутой дуэт полурослика и дважды полуэльфа шутил всё вульгарнее.
Её кружка быстро опустела. В голове мутилось как от выпитого эля, так и от близости потных мужских тел. Та самая грудастая служанка принесла сразу шесть кружек с пенящимся напитком.
Хильда привстала, чтобы пододвинуть к себе новую. Но после принятого алкоголя пальцы слушались плохо, ручка выскользнула и кружка завалилась на бок. Пытаясь поймать её, жрица дёрнулась, сильно пихнула стол, из-за чего опрокинулись все шесть полных кружек. Эль мигом растёкся по столу, и водопадом полился на штаны ошарашенных членов Полу.
— О, богиня-богиня! До чего же я неуклюжая, простите растяпу! — липкими пальцами Хильда сжала рога. — Я сейчас же всё уберу!
Не успели члены Полу прийти в себя, как жрица схватила тряпку и растянулась на коленях соседей. Первым делом Хильда начала усиленно вытирать штаны полуорка, особенно сильно водя тряпкой по бугру между его ног. Дёргаясь, она тёрлась задницей об таз полудворфа, хвост игриво щекотал его нос, и Хильда непрестанно твердила: «простите-простите-простите!»
— А нам-то кто поможет? — пробурчал полуэльф с противоположной стороны стола.
— Я! Я всё сделаю!
Хильда схватила ещё одну тряпку, свесилась на другую сторону, при этом елозя сиськами по влажной столешнице. Теперь жрица начала попеременно вытирать штаны троицы. Полурослику досталось особенно сильно, ведь когда эль пролился, его лицо было на уровне стола, и залило всю голову.
— Вы тоже промокли? — полуорк приподнялся, и Хильда ощутила, как оттопыривающий штаны огромный член упёрся промеж её ягодиц.
— А-а-ах! — выдохнула жрица, начав дёргаться и хаотично водить тряпками по паху дважды полуэльфа.
Теперь она скользнула под стол, чтобы оттуда иметь хорошую возможность почистить штаны каждого члена Полу. Постанывая и вертясь волчком, она суетливо металась от одних ног к другим. Сквозь пропитанное элем платье проглядывались торчащие соски…
Кто-то схватил жрицу за рог, и потянул наверх.
— Хильда, вот ты где! — Лабдорис Две Колбы подняла её на ноги. — Все уже собрались, тебя ждём.
Не отпуская рог, волшебница потащила её к лестнице.
— Ай, иду-иду! — говорила Хильда, топая в полусогнутом положении.
— Эй, а кто нас дочистит? — крикнул полурослик.
— Сами у друг друга дочищайте, — бросила Лабдорис.
Пара поднялась на второй этаж, и зашла в снятую комнату. Здесь их ждала команда в полном составе, включая друида Ансгара.
— Фу-ух, Хильда, когда ты только успела так наклюкаться? — схватилась за нос Рамми. — Хочешь, чтоб тебя ещё и Полупьянью называли? Хотя здесь уже заявка на полноценного алкоголика! Воздержание ведь нужно не только в плотских делах, но и в питие!
— Да не пила я столько! — нахмурилась жрица. — Просто эль пролила. Дожили, воришка Лисий Хвост меня, богобоязненную служительницу, поучает морали.
— А мне нравится запах эля, — пробасил варвар Брук.
Волшебница Лабдорис закрыла дверь, и начала накладывать на комнату охранные чары. Они предупредят, если кто-то пристроится у двери или за стеной, чтобы подслушать разговоры.
На оплаченное друидом золото Спасатели улучшили своё снаряжение. Бруку в магической мастерской на секиру наложили чары, что делают лезвие острее и прочнее. Хильда и Лабдорис прикупили магические побрякушки и алхимические ингредиенты. Сидмон Зверолов приобрёл новый лук взамен сломанному. Рамми пополнила сумочки воровскими инструментами.
Что до эльфов-соратников друида Ансгара, то их он отправил домой. Толку от них сейчас всё равно нет. Одному эльфу следопыт Сидмон передал письмо для родителей, в котором обещал в скором времени наведаться в гости — чем лесное лихо не шутит? — как герой и богач. Обещал в письме сестрёнке много подарков… «Скучаю и люблю…»
Когда охранное волшебство заработало, Лабдорис произнесла:
— Ну, Ансгар, теперь можно спокойно обсудить новый заказ. Скажи нам, кого именно похитили? Кого вы ищите?
— Из Златолесья похитили принцессу Амилию, — без колебаний ответил друид.
— Что-о? — изумился Сидмон Зверолов. — Саму Амилию Третью?
— Да. Ты не ослышался.
— У меня сразу немало вопросов, — раздалось из-за ширмы в углу. Там Хильда снимала промокшие одежды. — Например, кому и зачем похищать такую важную особу?
— По имеющимся сведениям, за этим стоит некий демонический культ. Мы пока не знаем, какому именно демону поклоняются культисты, но, кажется, это один из владык, что отвечает за домен похоти.
— О-о-ох, — протянула Хильда, накидывая влажную мантию на перегородку.
— И мы пока не знаем, зачем им понадобилась принцесса.
— Демонопоклонники вершат жестокие обряды, — заметила воровка Рамми. — Принцесса ваша, древолюб, она точно… ну… это…
— Она жива! — убеждённо и даже горячо сказал друид Ансгар, стиснув посох. — Я уверен, что она жива и невредима!
Оспаривать его никто не стал.
— И всё же почему именно принцесса? — вновь задалась вопросом Лабдорис. — Это же крайне дерзко. Они должны понимать, что после на культ пойдёт серьёзная охота. Вся королевская мощь будет… стоп… Не сказала бы, что та горстка эльфов, с которой ты явился в город, Ансгар, смотрится достойно королевского гнева. Почему вас так мало? Почему на поиски не подняли всю округу? Не заручились поддержкой других королевств? Почему такая секретность?
— Политика замешана и другие обстоятельства, — вздохнул Ансгар. — С одной стороны, лесные эльфы плохо ориентируются в густонаселённых землях людей. С другой стороны… это деликатный момент… В настоящее время королевская семья не очень популярна в эльфийском народе, вдобавок есть напряжённые отношения с парой соседних государств. Если весть о похищении принцессы всплывёт, то это способно вызвать в Златолесье как внутренние, так и внешние потрясения. Извините, я не вижу смысла тут вдаваться в подробности. Скажу лишь, что причины держать всё в тайне куда как веские… Что до целей похищения. Не знаем о них, но нет никаких сомнений, что затевается нечто чудовищное. Необходимо помешать культу демонопоклонников, пока с Принцессой не случилось чего страшного!
— Похищение, это, конечно, плохо, — сказала Рамми Лисий Хвост. — Но если не брать его в расчёт, то чем так плохи эти культисты? Ну, если они не разрушители какие, а за насаждение распутства, то это даже забавно.
Воровка захихикала, но осеклась под гневным взглядом Ансгара.
— Они не просто распространяют разврат! Их скверное влияние отнимает волю, и превращает разумных существ в рабов похоти! Они уже не владеют собой и будут делать всё, что повелят нечестивые хозяева! Прикажут убить — убьют! Потребуют толпой спрыгнуть со скалы — одержимые бросятся в пропасть без раздумий! Нередко их одержимость похотью доходит до того, что они предаются разврату вплоть до смертного истощения!
— Как ужасно, — донеслось из-за ширмы.
Друид выдохнул, и продолжил:
— В общем, пришлось нам полагаться на помощь приключенцев-наёмников. На вашу помощь, Спасатели. Вы раз меня выручили, так что доверяю вам. И можете не сомневаться, что если… как только спасём принцессу Амилию, король Златолесья щедро наградит вас.
Помолчали. Тишину прерывали только всплески воды и шорох — Хильда за ширмой мылась у кадки с водой, натирая тело мочалкой.
— Королевский заказ, — промолвила Рамми. — Такого в нашей карьере ещё не было! Слышу за этим звон дождя из золотых монет, и мерещится мне слепящий блеск драгоценных камней. Я хочу заключить контракт!
— Для меня здесь дело не только в богатстве, — промолвил следопыт Сидмон. — Это дело чести. Ведь речь о моём доме, о моей родине — Златолесье. Я помогу, почтенный Ансгар.
— Честь? — повторил варвар Брук. — Где честь, там и слава. Похоже, это дело достойно великого воина. Оно принесёт славу. Славу, которая достигнет земель моего племени. Работаем!
— Вы знаете меня как благочестивую служительницу богини! — заговорила Хильда, и Рамми поперхнулась на слове «благочестивую». — Жизнь моя на алтаре целомудрия и, значит, моя миссия в том, чтобы изгонять скверну похоти. Демоны похоти и их слуги — мои природные враги. Я с вами!
Одна только волшебница задумчиво молчала, будто погрузившись в воспоминания.
— Лабдорис? — вывела её из размышлений Рамми.
— Да-да, принимаем заказ, — откликнулась волшебница.
— Хорошо, — с долей облегчения кивнул друид Ансгар. — Я рад, что у вас, помимо желания подзаработать, есть свои глубокие причины браться за это непростое задание. Осталось только сообразить, где искать принцессу Амилию.
— Рассудим логически, — начала Лабдорис. — Культ поклоняется демону похоти. Следовательно, они черпают из неё силу. Отсюда новый логический шаг: им нужно обосноваться в месте, которое было бы гнездом разврата.
— Ух, сложна… — почесал макушку варвар Брук.
— Гнездо разврата, — Рамми постучала ладошками по коленям, будто желая таким образом раскочегарить разум, заставить его работать быстрее. — Нет лучшего гнезда разврата, чем большой богатый город, желательно портовый. И ещё там должно быть как можно меньше храмов, монастырей и каких-нибудь паладинских орденов!
— Почтенный Ансгар, где обрывался след культа? — спросил Сидмон Зверолов.
Друид плохо разбирался на местности, но, как смог, растолковал, где неделю назад обнаружили мимолётное присутствие демонопоклонников, хотя они вновь улизнули бесследно.
— Рамми, где ближайший к тому месту большой город? — осведомилась Лабдорис.
— Бабель, — ответила воровка без долгих размышлений. — Как я и думала — портовый город. И наверняка одно из самых блудных мест во всём королевстве! Это очень волнительное, но и в то же время опасное место. В подворотнях царит власть тени и кинжала. Многим заправляют лихие люди. И, конечно, там мно-о-ого борделей, способных удовлетворить любые пристрастия, хе-хе-хе…
— Значит, там начнём поиски культа, — решила волшебница. — Демонопоклонники пока не должны знать, что ты нанял нас, Ансгар. Они всё ещё могут высматривать группу лесных эльфов, а не приключенцев. Так что, возможно, получится на равных сыграть с ними в кошки-мышки… Что ж, сейчас подпишем контракт; потом снимем ещё одну комнату и заночуем здесь. А завтра отправимся на поиски культа.
— Демоны, культ и принцесса! — провозгласил варвар Брук. — В этом подвиги, достойные великого героя! Спасатели снова вместе!
Он вскочил и сотряс стены боевым кличем своего племени. При этом так широко и резко развёл могучие руки, что задел ширму.
Она сложилась, открыв мокрую и голую Хильду. Жрица взвизгнула, одной рукой пытаясь прикрыть верх, — что получалось плохо, потому что кисть соскальзывала с влажных грудей — а другой рукой с мочалкой спрятать промежность.
Залилась смехом Рамми, озадаченно почесал затылок Брук, Лабдорис покачала головой, а Сидмон и Ансгар пожали плечами.

5 Глава — Цап-царап

На фоне затухающего неба высились, будто лес, силуэты корабельных мачт. Из вечерней темноты доносились всплески воды и скрип досок, а ветер нёс запахи мокрой древесины и рыбы. С противоположной от моря стороны горели огни уличных светильников, распространялся гомон, состоящий из пьяного смеха и брани.
В какофонию порта вслушивался одинокий старик.
— Портовый город Бабель, — произнёс Дед-Хмель. — Какими только неприглядными словами его ни называют из-за дурной славы: столица разврата, обитель распутства или даже вратами в ад. Последнее, впрочем, не так уж и далеко от истины. Появляясь на его улицах в поздний час, нужно иметь в виду, что до вашего золота будут охочи как воришки и прочий лихой сброд, так и блудливые дамы…
— Эй, дедок! — окликнул кто-то низким хрипловатым голосом.
Позади паломника у стены дома дежурило несколько портовых шлюх. Словно кошки, ожидающие около рыбаков, пока выпадет что-нибудь съестное, они глазели на каждого прохожего. Только вместо заискивающего мяуканья хлопали покрашенными ресницами, вставали в соблазнительные позы, насмешливо и знойно зазывали к себе, позвякивая дешёвыми украшениями.
— Дедок, ты заблудился? — обращалась к паломнику потаскуха в красном платье и с такими тонкими лямками, что из-за них выглядывали красные ареолы сосков. — Али за годы стало невмоготу бабку свою терпеть, и хочется стариной тряхнуть? Ну так давай ко мне, у меня на любой возраст подход найдётся!
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— Ох-хо-хо! — Дед-Хмель прошествовал мимо жриц любви. — Девоньки, вам бы лучше без промедления отправиться к родственникам за город, если таковые имеются. А то в Бабеле скоро тако-ое начнётся! Ох-хо-хо…
Захотев смутить странного деда, самые бесстыдные блудницы задрали юбки и вывалили наружу груди, да потрясли ими. Но старый паломник уже не смотрел на них, а потопал по улице, продолжая разговаривать будто бы с самим собой…
В тот час в этом же городе, но вдали от порта, шестёрка недавно прибывших путников спорила в комнате гостиницы.
— Традиционной разведки недостаточно, чтобы выйти на культ, — утверждала волшебница Лабдорис.
— Так что ещё ты предлагаешь? — спросила Хильда.
Рядом с ней на полу развалился гостиничный кот, и сейчас он с ленцой тянул лапы к слегка извивающемуся хвосту жрицы.
— Раз культ похоти, то и новых сторонников он должен вербовать там, где сильнее всего проявляются развратные черты, — отвечала Лабдорис. — А именно — в борделях!
— Эм-м… что из этого следует? — смутился друид Ансгар, с болью припомнив, как пара соратников просадила деньги в публичном доме.
— А то, что кто-то из нас должен пройтись по борделям, и привлечь внимание демонопоклонников как возможный кандидат для вступления в культ…
— Звучит дорогостояще, — сказал Ансгар после кратковременной паузы. — И кто же этим займётся?
— Ну, мне нужно творить заклятья поиска, так что меня сразу исключаем, — решила Лабдорис.
— Я бы мог, — поднял руку варвар Брук.
— Попридержи коней, здоровяк, — возразила Рамми Лисий Хвост, — там ты впадёшь в состояние берсерка, в щепки разнесёшь блудилище, и передушишь всех баб. Короче, закончится тем, что мы опять загремим в темницу, и тогда весь заказ полетит вон тому коту под хвост.
— М-может я-я, — подала голос Хильда. — Ну, я могла бы прийти туда с проповедью, чтобы вразумить заблудших грешников… Что вы так смотрите? Вдруг это подтолкнёт культистов к действию?
— Нет, — дружно ответили почти все.
— Я в таком точно не участник, — друид Ансгар поднял урчащего кота, и усадил к себе на колени. — У меня, как и у Лабдорис, свои методы поиска. Я буду обращаться к городским животным, дабы вызнать секреты Бабеля. Безмолвных зверей не воспринимают как свидетелей, но они многое зрят. Соприкоснувшись с их разумом, я увижу истину. Делается это так…
Ансгар положил ладонь на голову кота. Глаза эльфа заволокла белая пелена, он погрузился в память животного. А потом заговорил вкрадчивым мяукающим голосом, облекая в слова образы, почерпнутые из кошачьего разума:
— Переулок у дома кожевника, вот куда надо заглянуть!.. Ибо там живёт вертихвостка Мурка с жирной и мохнатой задницей! Как-то её драли всем дворо…
Ансгар встряхнулся, его глаза обрели нормальный вид.
— А ну пошёл отсюда! — покрасневший друид сбросил кота с колен.
— Да уж, неплохой метод, поможет вызнать много ценных сведений, — сухо сказала Лабдорис.
— Я пойду, — решил Сидмон Зверолов.
— Сидмон! — всплеснул друид Ансгар. — Ты же благородный лесной эльф из рода Арфандур! Что бы сказал твоей отец, услышь он такое⁈
— Спокойно, сородич, ведь я иду не ради разврата, а исполнять долг перед родиной, чтоб отыскать принцессу, — сказал эльф-следопыт преувеличенно деловым тоном. — К тому же на то мы и приключенцы, что вынуждены иногда делать грязную работы и марать руки…
— И не только руки, — с ехидной улыбкой вставила Рамми.
На том и порешили.
Следующим вечером Лабдорис и Хильда творили в гостиничной комнате заклятья поиска. Друид Ансгар, скрываясь под капюшоном, — ведь культисты знали его в лицо — «опрашивал» городских голубей, собак, котов и крыс, а варвар Брук следовал за ним как телохранитель. Рамми Лисий Хвост надеялась найти в вертепах старых знакомых и через них что-то узнать — если ещё дышат, ведь уличная жизнь полна опасностей.
Сидмон Зверолов неторопливо шагал по кварталу красных фонарей. Оглядываясь, эльф скользил взором по полуголым девушкам, что с открытой грудью высовывались из окон, и свешивали её на оконные отливы. Конечно, здесь жрицы любви тоже подманивали к себе прохожих мужчин, но изящнее, чем портовые хабалки: певучими голосами, складным словом и грациозными танцевальными движениями.
Испытывая даже больший наплыв азарта, чем когда брал след в погоне за редким зверем, Сидмон высматривал бордели с не шибко богатыми фасадами, потому как мыслил, что культисты скорее предпочитают вербовать новых членов из среднеобеспеченных развратников.
Взгляд замер на вывеске перед домом, на которой были вырезаны кошачьи ушки. «Мохнатые радости» — гласила надпись. Здесь Сидмон Зверолов задержался дольше, чем где-либо ещё. Потоптавшись немного, лесной эльф сделал выбор.
Затаив дыхание, он перешагнул порог, и очутился в просторном зале. В чувствительные ноздри ударил резкий аромат духов, но даже сквозь него Сидмон уловил запах шерсти. И это разом опьянило эльфа сильнее, чем любые парфюмы для соблазнения, что втюхивают алхимики.
Протяжный выкрик заставил Сидмон вздрогнуть, но когда он посмотрел на источник звука, то обнаружил не клетку с какой-нибудь экзотической птицей, как ожидал. На деревянном насесте устроилась, свесив ноги, крылатая девушка. Помимо волос макушку венчал цветастый гребень, а вместо человеческих стоп имелись длинные лапы с загнутыми когтями.
На бархатных подушках развалилась вроде бы обычная человеческая женщина, однако по запаху Сидмон понял, что перед ним оборотень. Видимо, она для любителей особого экстрима, ведь попробуй пережить ночь полнолуния со свирепой волчицей. Пожалуй, будет даже пострашнее страстного ража Брука.
На краю бассейна вальяжно растянулись русалки. Они лениво шлёпали мокрыми хвостами по плиточному полу и вкушали виноград. Капельки сока стекали по грудям, и падали на животы с золотым пирсингом.
Цокот копыт, эхом разносящийся по залу, привёл эльфа в чувство. Вдоль стены медленным аллюром прошлась кентавриха. При каждом шаге её сиськи задорно потряхивало, как и сплетённый в косу хвост, увитый праздничными ленточками.
— Желаеш-шь с-скрасить тос-ску по родине, благородный лес-сной э-э-эльф?
На стойку облокотилась стройная высокая женщина. Вот только вместо кожи у неё была зелёная чешуя, а в жёлтых немигающих глазах узкие продолговатые зрачки. Наверное, хозяйка «Мохнатых радостей».
— У нас-с о-очень богатый воборс-с-с! — высунулся змеиный раздвоенный язык, и пощекотал бугорок носа, прежде чем юркнуть обратно под жёлтые губы.
Потеряв дар речи, Сидмон Зверолов озирался как мальчишка, впервые попавший на увеселительную ярмарку. Пока взгляд случайно не пал на девицу, развалившуюся прямо на широких перилах второго яруса зала.
Она увлечённо облизывала руку, при этом сладко щуря крупные глаза. Пушистый хвост выгибался перевёрнутым знаком вопроса. Из волос выбивались большие кошачьи уши. Слух эльфа уловил довольное урчание.
— Она… — только и смог произнести Сидмон Зверолов.
— Царапка-с-с! — позвала змеиная женщина.
Услышав своё имя, кошкодевочка встряхнула голову, и грациозно потянулась на перилах. Когти заскрежетали по мраморной поверхности.
Названная Царапкой не утруждала себя обычным спуском по лестнице. Кошкодевочка попросту спрыгнула со второго яруса, и мягко приземлилась рядом с лесным эльфом.
— Мяу!
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Не поднимаясь с четверенек, Царапка как обычная кошка потёрлась головой об ногу Сидмона. Змеиная хозяйка назвала цену. Эльф, у которого от предвкушения путались мысли, дрожащими руками кое-как отсчитал золото. Всё это время кошкодевочка ласкалась лицом и боком, постепенно поднимаясь всё выше, пока не встала в полный рост.
— Приятно-ого вечера-с-с-с!..
— Идём, мой эльф! — промурлыкала Царапка, двумя руками сжав кисть Сидмона.
Бесшумно ступая, босоногая кошкодевочка повела его в боковой коридор.
— Нет, не хочу, — вдруг остановился Сидмон. — Не хочу в обычную комнату. Хочу, чтобы как в лесу!
— Это можно! — хихикнула Царапка. — Мяу!
Она привела следопыта в помещение с бревенчатыми стенами, вдоль которых стояли горшки с деревцами. Вместо пола зеленел газон, но подстриженный неровно, чтобы походить на дикую лужайку. Через решётчатую крышу виднелись поблескивающие звёзды.
Эльф взялся аккуратно снимать с себя одежду, подолгу возясь со шнурками, которые, как назло, стягивались в узлы. Царапка положила ладонь на руку эльфа.
— Хочешь как в лесу? Не только внешне, но и по духу? Чтоб дико, по-животному, без этих человечьих церемоний?
— Да… — прошептал Сидмон, заглядывая в большие поблескивающие глаза. И уже решительно: — Да-да-да!
Не заботясь о сохранности одежды, он стал с пыхтением грубо срывать её, одновременно притянув к себе кошкодевочку. Их губы слились в страстном поцелуи, и Сидмон языком почувствовал игольчатые клыки Царапки.
Он, наконец, сбросил верхнюю одежду, плотно прижал к себе кошкодевочку и кожей ощутил её отвердевшие соски. Пока одна рука блуждала по изгибам стройного тела, словно табун диких коней, резвящихся на весеннем холмистом поле, вторая рука скользнула вниз.
Сидмон взъерошил ладонью лобок Царапки, а потом и всей пятернёй обхватил её промежность. Девушка застонала, когда пальцы разгулялись между ног, ощупывая каждую выпуклость, каждый бугорок. От поглаживаний эльф перешёл к тисканью, и погрузил палец внутрь. В то же время сжал и чуть оттянул сосок кошкодевочки.
Она протяжно выдыхала, запрокидывала голову и извивалась в его объятиях. Сползли штаны, и отвердевший член уткнулся головкой в живот Царапки чуть выше лобка.
Эльф начал жадно целовать и облизывать сперва лицо кошкодевочки, облобызал всю шею, опустился к груди. Язык резво заскользил по соску; иногда Сидмон целовал его с причмокиванием, а иногда слегка прикусывал. Затем, осыпав поцелуями живот, достиг лобка.
Уткнувшись в него носом, эльф стал шумно вдыхать запах, словно кот, почуявший течку. Царапка блаженно заурчала, когда влажный язык примкнул к клитору. В это время Сидмон мастурбировал, развозя по члену обильно выступавшую жидкость.
Но эльф недолго был ласковым. Он вдруг сперва вжался лицом в промежность, а потом оттолкнул кошкодевочку. Завалившись на лужайку, Сидмон нетерпеливо взмахнул руками, говоря срывающимся голосом:
— Сядь мне на лицо! Быстрее! Садись, дрянная уличная кошка!
— Ах ты наглый мышелов! — зашипела Царапка.
Она по-кошачьи прыгнула на него, и встала над головой. Позволив ему несколько секунд насладиться видом снизу, девушка начал постепенно опускаться, покачивая тазом. Встретились мокрый язык и не менее мокрое влагалище. Царапка заелозила попой по лицу, и поглаживала грудь Сидмона, чуть покалывая кожу когтями. Он лизал с шумным чавканьем, иногда прерываясь, чтобы вдыхать дурманящий запах звериной девушки.
— По-животному, кошка! — в какой-то момент пробурчал он в промежность. — С животной страстью!
Она выпустила когти и сильнее надавила на кожу Сидмона, оставляя тоненькие следы. И чем неистовее лизал эльф, тем больнее царапала кошкодевочка. За когтями тянулись уже не просто красные борозды, местами на груди выступила кровь. Но Сидмона это только ещё больше раззадоривало.
Исцарапав всю грудь и живот, кошкодевочка потянулась к твёрдому как камень члену. Губы сомкнулись на нём; Сидмон ощутил, как она облизывает головку. И это был самый волнующий и чувствительный минет в жизни эльфа, учитывая, что у кошачьей девушки шершавый язык. Одной рукой Царапка оттягивала кожу члена вниз, а другой массировала яйца.
Сидмон вылез из-под кошкодевочки, и поставил её на четвереньки. Царапка с готовностью оттопырила зад и гибко выгнула спину. Сперва эльф несколько раз провёл обслюнявленным членом между ягодиц, по лобку, и только после этого направил его внутрь.
Зверолов начал трахать Царапку с грубой первобытной пылкостью, не заботясь о ритме и ровности движений.
— По-животному! — заверещала она как кошка во время мартовской случки.
Пушистый хвост плетью ударял по израненной груди и лицу Сидмона. Иногда он сжимал его там и сям подобно человеку, быстро взбирающемуся по канату. А в какой-то момент склонился над ней, и вцепился зубами в волосы на затылке.
Хвост взъерошил волосы Сидмона, оставив на них шерсть. От пронизывающих всё тело ощущений кошачьи уши Царапки прижались к голове. Пальцы эльфа крепко стиснули плечи девушки. Она вытянула руки вперёд, прорезая когтями землю.
Чувствуя накатывающее волной удовольствие, Сидмон ускорился до предела. И замер, с громким рычанием вскинув голову. Член запульсировал, впрыскивая семя внутрь. Нависая над Царапкой, эльф прерывисто дышал, почти не двигаясь.
После нескольких секунд он откинулся и тяжело уселся на лужайку. Сперма вытекала ручейком, задержавшись на лобке девушки. Глубоко вздохнув ещё раз, Сидмон повалился на траву. Он устремил взор сквозь решётку, за которой перемигивались звёзды полуночного неба.
Над эльфом нависла Царапка.
— Ты что? Мы ещё не закончили, — промурлыкала она, покалывая когтем сосок эльфа. — Ещё не всё отработано.

Из «Мохнатых радостей» Сидмон вышел только в полдень. Вернее не вышел, а вывалился на полусогнутых ногах.
Волосы эльфа были растрёпаны как после удара молнии, вдобавок из них торчали перья птичьей девушки. На остроконечных ушах краснели следы от змеиных укусов. Всё лицо и руки исполосованы когтями. Тело ныло от синяков после ударов копытами. Глаза красные из-за длительных погружений в бассейне с русалками.
Сидмон спустил всё отведённое на миссию золото, но культисты не клюнули на дерзкий загул. Впрочем, ни о каких демонопоклонниках истощённый эльф думать в этот момент не мог. Позабыв обо всём, постоянно держась за стену, он потопал сам не зная куда, то и дело пошатываясь как пьяница.
Удивительно, но ноги будто сами вывели его к гостинице. Там его заметил варвар Брук.
— Боги, тебя что, дракон прожевал и выплюнул⁈
Взвалив измождённого эльфа на плечо, варвар притащил его в комнату, и аккуратно опустил на лежак.
— Сидмон! — воскликнул друид Ансгар. — Неужто ты столкнулся с культистами⁈
Зверолов промычал что-то нечленораздельное и уткнулся носом в подушку.
— Великая матерь! — взвизгнула Хильда Полудевственница. — Должно быть, он пережил тяжёлый бой! А может, даже долгие пытки.
Соратники забрасывали Сидмона вопросами, но у него не было сил отвечать. Жрица Хильда и друид Ансгар захлопотали вокруг с исцеляющими заклятьями. Задумчиво молчала Лабдорис.
Но, несмотря на всеобщую обеспокоенность, Рамми Лисий Хвост вдруг рассмеялась в голос.
— Он не бой пережил! — сказала она в ответ на недоумённые взгляды. — Он просто слабак! Выдохся раньше срока… Эх, до чего же вы, лесные эльфы, хлюпики! Видно, придётся мне выходить на постельную охоту за культом! Так и быть, сделаю это!

6 Глава — Постельная охота

Звякнули колокольчики на двери, возвещая о приходе посетителя. Сорокалетняя распорядительница борделя подняла взгляд от страниц книги к выходу. Там стоял мужчина, стыдливо прячущий глаза за полями цилиндрической шляпы. Вернее мужчинка, молодой человек субтильного телосложения и в сером плаще, нелепо свисающем с узких плеч.
Что-то буркнув в загнутые усики и надвинув повыше воротник, посетитель скованно зашагал к распорядительнице. При этом он не смотрел по сторонам, избегая встречаться с любопытными и насмешливыми взглядами проституток, которые шушукались на диванах.
«Юноша, девственность пришёл потерять», — поняла распорядительница.
Однако что-то насторожило ветераншу постельного фронта. Что-то неуловимое отличало этого мальчишку от множества других юных и стеснительных посетителей, которых удалось насмотреться за годы.
— Добрый вечер, дорогой, — по-матерински ласково поздоровалась распорядительница.
— Добрый вечер, мадам, — посетитель старался говорить подчёркнуто непринуждённым и даже грубоватым тоном, но это ничуть не скрывало того, что у его обладателя на самом деле тоненький голосок. — Вот, за услугами к вам пришёл.
Он смотрел куда угодно, — на открытую книгу, на столешницу, на плиточный пол — но только не на распорядительницу.
— И сделал правильный выбор, — радушно сказала она. — Мы можем удовлетворить любые вкусы и предпочтения. Сейчас позову девочек…
— Подождите, — юноша воровато оглянулся через плечо. — Не девочки нужны… мальчики.
— О-о-о, вот как… Мальчики у нас тоже найдутся.
Она указала пальцем с длинным накрашенным ногтем на лицо посетителя.
— У тебя это… усик чуть отклеился.
— Ах, усик… хе-хе-хе…
Посетитель не попытался приладить обратно накладные усы. Наоборот окончательно отклеил их. Затем снял шляпу и опустил широкий воротник. Открылась тонкая шея, растрёпанные рыжие волосы и миловидное личико. Девичье личико.
— Ладно, поняла, — сказала распорядительница. — Сейчас приведём мужчину.
— Подождите, — Вместе с маскарадом слетело и то смущение, с которым девушка, сперва прикидывающаяся парнем, перешагнула порог. Теперь на распорядительницу борделя смотрели глаза с хитрецой, а в голосе звенели весёлые нотки. — Не мужчину… Мужчин. Много. А ещё лучше — всех, кто у вас есть. Всех и одновременно. Не беспокойтесь, золота у меня хватит.
Рамми Лисий Хвост положила на стол полный мешочек. Из него на лист книги выкатилось несколько блестящих кругляшей. Распорядительница вскинула бровь. С таким заказом к ней ещё не приходили.
— Лайла! — распорядительница громко хлопнула в ладоши. — Сопроводи человека в большую комнату на втором этаже! Потом собери всех наших «мотыльков», и отведи туда же.
— Подождите, — Рамми сложила руки на стол и подалась вперёд, лукаво моргая. — Не в комнату… Хочу прямо здесь, в прихожей. На глазах у всех, на глазах ваших девочек, и ваших клиентов. И чтоб каждый вошедший с улицы мог насладиться зрелищем.
Распорядительница вскинула вторую бровь. Историями о таких заказах не могла похвастаться ни одна из её старых товарок.
— Учитывая ту личину, под которой ты пришла сюда, мне казалось, что боишься разоблачения. А тут вдруг желаешь, считай, публично…
— Мне хотелось попасть на эту улицу незаметной. Но теперь я здесь, и дальше будь что будет.
На стол, звякнув, плюхнулся второй мешочек с золотом.
— Ох, прости, — распорядительница повертела монету, — не моё это дело, допытываться до гостя со сторонними вопросами.
В помещении появлялись жиголо — симпатичные и мускулистые мужчины в набедренных повязках.
— Хозяйка, мы выезжаем на какой-то заказ? — спросил один мужчина, когда их собралось с десяток. — Кто-то из благородных дам опять задумал развратный девичник?
— А ты кем будешь? — полюбопытствовал черноволосый красавец, опёршись на стол рядом с Рамми. — В нашем борделе новенькая бабочка?
Девушка не ответила. Она лениво прошла в центр холла, где были свалены в кучу подушки. На них отдыхала троица проституток.
Рамми сбросила с себя плащ и, к всеобщему удивлению, под ним не оказалось другой одежды.
Мужчины уставились на стройное поджарое тело. Тонкие шрамы на руках и плечах свидетельствовали о том, что их обладательница не раз успела побывать в серьёзных передрягах. Она встряхнула голову, и рыжие волосы заметались как пламя костра, обдуваемого ветром. Ничуть не стесняясь окружающих, Рамми гордо расставила ноги и по-хозяйски упёрла руки в бока.
— Кыш отсюда, — с улыбкой сказала она проституткам на подушках.
Те вопросительно взглянули на распорядительницу и, подчиняясь уже её резкому кивку, освободили место.
— Справишься, дорогуша? — забеспокоилась она. — У нас не все девочки-то могут выдержать такой напор.
— Ты лучше о своих мальчиках беспокойся, — усмехнулась Рамми. — Меня на всех хватит!
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Заинтригованные «мальчики» столпились вокруг странной девушки полукольцом, пожирая глазами каждую часть её тела.
— Что ж, они в твоём распоряжении, — сказала хозяйка.
Рамми осмотрела мужчин, в её взоре явственно читалось приглашение.
Они подступили к ней, и первая ладонь аккуратно легла на талию девушки. Она плавно подняла руки, и заложила их за голову, открывая тело для прикосновений.
Вторая мужская ладонь коснулась спины. Со всех сторон к Рамми потянулись руки. Она закрыла глаза, чувствуя, как пальцы скользят по плечам, по бёдрам, ласкают шею, зарываются в волосы.
— О-ох, — простонала Рамми от сладкой неги.
Пальцы сомкнулись на сосках, оттягивая или покручивая их; сжались на ягодицах и сдвинули их в стороны, открывая промежность. Чья-то рука обхватила ногу с внутренней стороны, поднялась вверх, и коснулась половых губ, раскрытых как лепестки роз.
Распорядительница борделя захлопнула книжку, пододвинула стул, и расположилась на нём поудобнее. Зрелище обещало быть захватывающим.
К поглаживаниям добавились поцелуи. Каждую секунду-вторую чьи-то губы оставляли на коже влажный след. Всё ещё не открывая глаз, Рамми ощущала, как облизывают шею, как по соскам игриво елозят языками; как кто-то взял её руки и ласково обсасывает пальцы.
Свободные проститутки борделя столпились вдоль стен, чтобы поглазеть на дивную услугу, а некоторые уже завидовали Рамми, мечтая оказаться на её месте.
Увлажнённые пальцы перебором скользили по вульве, словно жиголо был музыкантом, нежно берущим на струнном инструменте аккорд за аккордом, и творящим плавную мелодию любви. А когда палец проник внутрь, Рамми тоненько застонала, будто и впрямь была хрупким чувствительным инструментом. Впрочем, кто-то за спиной решил иначе, и звонко хлопнул по попе как по барабану. А потом начал массировать анус девушки. Иногда по её телу от ног к спине пробегала волна удовольствия, под конец встряхивая плечи.
Один мужчина встал перед Рамми на коленях, обнял её ноги, затем провёл носом по лобку, под конец облизнув клитор. То же самое произошло сзади: кто-то вжался лицом в ягодицы, и уткнулся языком в анус. Ласка с двух сторон до того возбудила Рамми, что она вцепилась в плечи парней как скалолаз, зависший на краю высокого уступа.
В этот момент в холл вошёл новый посетитель. Удивлённый открывшейся картиной, он позабыл, зачем явился сюда, и сперва неподвижно глазел на толпу голых мужиков, ублажающих всего одну девушку. А затем подошёл поближе, чтобы рассмотреть подробности.
Рамми вдруг оттолкнула парней.
— Хватит телячьих нежностей!
Он отвесила пощёчины мужикам справа и слева от себя.
— Какого демона вы до сих пор в этих тряпках⁈ Сорвите их!
Они сняли набедренные повязки, а Рамми плюхнулась на колени.
И оказалась посреди стоячих членов, нацеленных на её голову. Словно пикинёры, взявшие противника в окружение, они надвигались со всех сторон. Блестящие розовые головки упёрлись в рыжие волосы Рамми, в её лоб и щёки, а один пенис уткнулся в краешек губ.
Пьянея от того, что сейчас является центром вселенной для толпы возбуждённых мужчин, девушка схватилась за первые попавшиеся члены, и начала мастурбировать. Через несколько мгновений тот пенис, что дразняще покачивался у глаз, оказался во рту Рамми. Она вытянула его трубочкой, напрягая щёки и стараясь плотнее обхватить член губами.
Звенели дверные колокольчики, всё новые и новые посетители заглядывали в холл, поражались увиденному, и присоединялись к толпе зевак. Проститутки и клиенты стояли кругом, наслаждаясь зрелищем оргии.
Рамми же вертелась на месте, протягивая руки от одного члена к другому, с жадностью и громким причмокиванием обсасывая каждый.
— Ещё! — выдыхала девушка в короткие мгновения, когда рот был свободен. — Ещё!
Взбудораженные зрители уже не просто наблюдали, они хлопали в ладоши, когда у Рамми получался полный заглот; одобрительно охали, кода слюни обильным потоком стекали по гибкому телу; и дружно вторили девушке или посвистывали, когда она выкрикивала «ещё!»
— Ты! — Рамми указала на мужчину с самым большим членом. — Ложись на спину!
Жиголо с готовностью подчинился.
Рамми взобралась на него, взяла член и направила его в давно мокрое влагалище. Но, покачивая тазом, девушка не позволила пальцам и рту прохлаждаться. Как можно, когда рядом столько тёплой мужской плоти? Рамми без устали работала руками и языком.
— Ж-жё-ёс-стче-е-е! — срывающимся голосом требовала девушка по мере того, как мужчина бойко пихал её снизу. — Я м-могу б-боль-ше-е вме-естить!
При каждом толчке, когда вздрагивали ягодицы Рамми, её анус будто призывно открывался. Так что вскоре над ней навис второй мужчина. Его товарищ замедлился, чтобы позволить пристроиться со спины. Головка члена упёрлась в анус. Сперва пенис медленно и с натугой входил в отверстие, но через несколько секунд легко скользнул внутрь, в половину своей длины.
Слух о ненасытной девушке выплеснулся за порог борделя, всё больше народа заходило посмотреть на групповуху. Больше не осталось сидячих мест, в холле стало тесно от многолюдья. Кто-то притащил бутылки с вином, и по рукам пошли стаканы с красным напитком.
А мужчины продолжали вразлад пихать Рамми двойным проникновением, иногда меняясь местами. Мокрые от пота, слюней и предсемени рыжие пряди липли к лицу девушки, её глаза закатывались от наслаждения.
— Ещё… — почти неслышно срывалось с её уст, прежде чем на них ложился очередной член.
Довольная представлением толпа подкидывала Рамми золотые монеты; какой-то повеселевший посетитель даже подскочил к жиголо, и плеснул вино на пенис, прежде чем девушка заглотила его. По кивку распорядительницы борделя в холле появились музыканты. Они заиграли весёлую музыку, стараясь попадать в ритм движений жиголо.
Сменялись позы: то Рамми скачет на члене, торчащие соски нацелены в потолок, а голова запрокинута. А через несколько минут её держат на руках, с двух стороны насаживая на пенисы. После она расположилась на подушке, задрав задницу так, что таз нависает над головой, и сверху пристраивается пара мужчин.
Посетители, возбуждённые зрелищем и вином, уже не могли безучастно взирать. Один за другим они направлялись к распорядительнице борделя, вываливали всё имеющееся золото, выбирали проституток, и совокуплялись с ними прямо здесь же, в холле. Всё помещение охватила одна большая оргия, на полу от стены до стены в похотливом экстазе переплетались тела.
Скрипели лавки, на которых трахались парочки. Прижимаясь к колоннам или стенам, проститутки подставляли задницы опьянённым клиентам. Пара «бабочек» расхаживала по залу, поднося к устам мужчин стаканы с вином, чтобы можно было отпить, не отвлекаясь от секса.
На сей раз Рамми стояла на четвереньках, развлекаясь анальным соитием. Мужчина ускорился, при каждом толчке звучал громкий шлепок. Сперва двигаясь со всей возможной расторопностью, жиголо вскоре застыл подобно статуе, только хриплый стон напоминал о том, что он ещё жив. Через несколько секунд, чуть помастурбировав, мужчина вытащил член. Сладом за ним из широко раскрытого и раскрасневшегося отверстия выплеснулась сперма.
Жиголо отодвинулся, однако его место тут же занял другой мужчина. Вновь к барабанному стуку музыкантов добавилась музыка секса — ритмичные шлепки. Сменяясь, парни кончали в анус Рамми, так что под конец очереди по всем ляжкам и промежности лениво стекало семя.
За столом довольная распорядительница борделя пересчитывала монеты. Сегодняшний вечер ещё не закончился, а прибыль уже превысила рекорды других рабочих дней. Всё благодаря этой голодной до членов девице.

Выгорело масло светильников, а через окна уже пробивались лучи восходящего солнца. Почти все посетители ушли из борделя, а те немногие, кто остался, переместились из холла в приватные комнаты. Проститутки и жиголо, выбившиеся из сил за эту безумную ночь, дрыхли на подушках и диванах. Музыканты встряхивали уставшие руки и потирали мозоли на пальцах.
Голая Рамми развалилась на лавке вблизи того стола, за которым ранее сидела распорядительница. Впечатлённая выносливостью и пылом девушки, хозяйка подходила к ней с предложением поработать в борделе по особому договору. Рамми ответила, что подумает над этим, хотя, несмотря на свои постельные дарования, про себя давно решила, что жизнь, полная уличных и других опасностей, ей гораздо милее, чем относительно спокойные ночи публичных домов. Хотя иногда всё же приятно вернуться к этому, вспомнить старые постельные приёмчики…
— Госпожа, я вижу, что в твоих глазах всё ещё теплится огонёк азарта, — к Рамми подошёл человек в плаще. — Твои выносливость и аппетиты поражают.
— Я бы с удовольствием продолжила, будь поблизости хоть один твёрдый член, — беспечно бросила девушка. — Но я только разогрелась, а они уже все сдохли… Ты подошёл потому, что хочешь развлечься со мной?
— Если не возражаешь, госпожа, я просто хочу побеседовать, — он присел рядом. — Уж извини моё любопытство, просто такого человека, как ты, редко встретишь. Мало в ком есть такие кипучие бездны желания.
— Угу. Жаль только, что не все могут эти самые кипучие бездны удовлетворить, — Рамми зевнула и потянулась.
— А что, если я скажу тебе, госпожа… — человек на несколько секунд смолк, будто желая убедиться, что посторонние не слышат разговора. — Что, есть мощь и есть сущность, способные сильнее распалить огонь твоей похоти, вознести к вершинам блаженства, но при этом в конце принести полное исчерпывающее удовлетворение?
— Хм-м-м, — Рамми насмешливо посмотрела на собеседника. — Я ещё не встречала болтуна, который пытался бы соблазнить меня на случку с собой такими высокопарными словесами!
— Нет, госпожа, я не о себе, — серьёзно ответил мужчина.
— А о ком же? Хочешь предложить мне какого-то особого трахаря? Ну в таком случае ты смотри, у меня бывало и с минотаврами, и с кентаврами, с троллями, и с ограми, даже с горным великаном разок. Так что это кто-то особенный должен быть!.. Что-о, нет?.. Тогда о чём ты? О каком-то невероятном приёме совокупления, некоем тайном мастерстве секса?..
— Я про сверхъестественную силу, что близка к божественной, — заговорил мужчина вкрадчивым голосом. — Силу, чья суть пропитана похотью и запредельным развратом. Если что-то и способно подарить тебе невообразимо новые впечатления, принести тебе истинное удовлетворение, то только эта сила, госпожа… Но это тайная сила. Даже запретная.
— Что ж… запретное я люблю, — в тон ему ответила Рамми. — Вся моя блудливая жизнь состоит из грубых нарушений табу.
Они пристально посмотрели друг на друга.
Что-то полусонное пробормотал один жиголо. Проснулась и привстала потревоженная проститутка. В холл вернулась распорядительница, громко стуча каблуками.
— Так у нас новый гость, — сказала она, заметив собеседника Рамми. — Рабочее время уже закончено…
— Нам нужно встретиться ещё раз, госпожа, — сказал мужчина Рамми. — Я поведаю больше, но не здесь, не в этом месте.

7 Глава — Адское отверстие

Горожане украшали цветами стены зданий, скульптуры и арки, на верёвки для сушки белья развешивали цветастые флажки. Растягивали палатки на центральной площади города и сооружали подмостки, на которых вечером будут выступать музыканты, шуты и циркачи. Многие дамы примеряли собственноручно сшитые платья и маски. С предвкушением потирали ладони воришки, ибо в сей день добыча особенно велика! Из погребов выкатили бочки с вином, но пока не откупоривали их.
Лишь один человек на улице решил выпить, не дожидаясь праздника. Вечный паломник Дед-Хмель отглотнул из верной фляги.
— Народ заканчивает последние приготовления перед ежегодным праздником с уличными гуляниями и маскарадом, — сказал Дед. — Я, впрочем, его не застану. Священный поиск поведёт меня дальше, в другие места. Но по секрету поведаю вам… этим вечером праздник будет жарче, чем в любой из прошедших годов!
Однако не все готовились праздновать. Для кого-то грядущий вечер сулил смертельные опасности.
Рамми дважды встречалась с тем человеком, что обещал удовлетворение с помощью тайной силы. Оба раза в тихих местах, где нет свидетелей. И после каждой встречи девушка, прежде чем возвращаться к Спасателям, петляла в переулках, чтобы сбить возможную слежку.
Как и ожидалось, мужчина оказался культистом и привлекал новых сторонников. У Рамми получилось войти к нему в доверие, так что демонопоклонник обещал привести её в логово секты, познакомить как с другими братьями и сёстрами по вере, так и с главой культа.
— А какими ещё запретностями занимается ваша милая компашка? — любопытствовала Рамми. — Ну, помимо ритуальных оргий. Воровство? Убийство? Похищения? Интерес мой не праздный, мне нужно знать, насколько всё серьёзно и во что я втягиваюсь.
— Мы делаем всё, что потребно, — уклончиво отвечал культист.
Так Лисий Хвост наводящими вопросами пыталась выяснить что-то о похищенной эльфийской принцессе, здесь ли она, но пока вербовщик ограничивался осторожными и тщательно подобранными словами, по которым нельзя о чём-то судить наверняка.
Для маскировки Рамми скормила культисту легенду о том, что она непутёвая дочь зажиточного торговца, который промышляет в другом далёком городе. Отсюда возможность спускать золотишко на кутежи. Конечно, по своим каналам тайный и осторожный культ наверняка будет проверять сказанное Рамми; узнавать, существует ли вообще такой торговец, и если да, то есть ли у него дочь, и действительно ли она в Бабеле.
Однако Спасатели решили, что сектанты не успеют сделать это. Потому что пришло время действовать прямо…
В третий раз Рамми в условленном месте сошлась с культистом. Сперва они пробирались сквозь толпу на оживлённой улице. Затем свернули в малоприметный переулок. За парой следовали, держась на приличном расстоянии, Спасатели в плащах.
Культист долго водил Рамми по трущобам. «Хочешь меня запутать? — зло подумала Лисий Хвост. — Дурачок, это моя родная стихия, я тут ориентируюсь лучше тебя».
В кармане у девушки был амулет, с помощью которого магией можно передать соратником послание. У Лабдорис имелся такой же предмет, и перед миссией обговорили, что и какой сигнал обозначает. Если амулет волшебницы засияет зелёным — Рамми контролирует ситуацию, надо подобраться поближе и внезапно атаковать. Жёлтое сияние означало, что Лисий Хвост разоблачили, она попала в беду, и необходимо спешить на выручку. Красный — Рамми убегает и то же самое нужно делать всем остальным.
Последний вариант особенно не понравился друиду. Думая, что принцесса совсем рядом, Ансгар заметно нервничал и рвался в бой. И не скажешь, что это мудрый и уравновешенный эльф, которому по возрасту перевалило за пару сотен лет.
В конце концов, вербовщик привёл Рамми в ветхий одноэтажный дом. Внутри их ждало ещё несколько культистов…
Притаившись за углом, Спасатели минут пятнадцать наблюдали за домом, пока амулет в руках Лабдорис не загорелся зелёным.
— Так, лисичка решила, что сейчас благоприятный момент для атаки, — сказала волшебница. — Врываемся в дом с разных сторон. Хотя мне учить вас не надо, сами знаете, что и как…
Ветхая дверь слетела с петель, когда Брук протаранил её плечом. Она ещё не успела упасть на пол, а Рамми уже ударяла ближайшего культиста рукоятью кинжала по виску. Демонопоклонники достали из-под плащей булавы и топоры. Но это не особо помогло: сиганув через окно, Сидмон ранил противника стрелой в ногу, а Брук оглушил другого культиста ударом плоской стороной секиры. Лабдорис, Хильда и Ансгар даже не успели применить магию — всё закончилось за полминуты.
У ног Спасателей лежали побитые и оглушённые культисты. Некоторое время потратили на то, чтобы привязать их друг к другу. Только вербовщика держали отдельно.
— Говори, где принцесса Амилия⁈ — зарычал Ансгар, угрожающе размахивая посохом.
Брук грубо поставил вербовщика на ноги и встряхнул.
— Подпол дома ведёт в подземные туннели, — сказала Рамми, — об этом они успели сообщить. Их логово где-то под землёй. Но там довольно разветвлённая сеть туннелей, и в некоторых нашли пристанище банды Бабеля. Нам нужен проводник, чтобы избежать стычек с местными, что непременно будет, если зайдём на чужую территорию.
— Ну, ты всё слышал, — Лабдорис подошла к вербовщику вплотную. — Принцесса у вас? Веди к ней.
Ответом послужил плевок. Вербовщик целился в лицо волшебницы, но попал на её открытый верх груди.
— Как невоспитанно, — Лабдорис рукавом стёрла слюну. — Раз не хочешь говорить по-хорошему, то придётся тебе поближе познакомиться с Бруком. У него есть верный способ развязывать языки.
— Л-лабдорис, — чуть виновато и жалобно вдруг пробасил варвар, — с той дроу я ещё мог, но мужиков-то… Не, я только по девчачьим щёлкам. Прости.
Волшебница со вздохом пожала плечами. А вербовщик презрительно расхохотался.
— Глупцы! Вы правда мыслите напугать слугу похоти насилием и извращениями⁈ Ха! Да у нас такое делается регулярно! Смотрите, собрались огонь тушить дровами…
— Ты покажешь дорогу в логово культа. — Рамми демонстративно провела ногтем по кинжалу. — Иначе будет очень больно.
На сей раз вербовщик не смеялся. Но и напуганным не выглядел. Как почти любой культист, он был фанатичен, а потому готов претерпеть многие страдания ради обожаемой госпожи.
— Ах, ты вообразил, будто я буду резать тебе уши, — ласково сказала Рамми, аккуратно проводя лезвием рядом с щекой вербовщика. — Что буду пускать кровь.
Кинжал кольнул шею.
— Что буду делать надрезы.
Клинок скользнул по груди пленника.
— Что отрублю пальцы.
Она опустила лезвие ещё ниже, к поясу.
— Нет. Никаких скучных и предсказуемых пыток для тебя. Как ты себя назвал? Слугой похоти, да? Слуга похоти является таковым только до тех пор, пока имеются здоровые целые причиндалы.
Рамми резко приставила клинок к паху культиста, отчего он вздрогнул.
— Я оскоплю тебя. И ты разом станешь ущербным и бесполезным для своей компашки. Больше не испытаешь плотского удовольствия.
Культист пытался показать, что угрозы Рамми его не пугают, но страх выдавали дрожащие глаза и выступающие на лбу капельки пота.
— Говори, а то начну резать яйца! — Лисий Хвост надавила кинжалом на промежность вербовщика.
— Не надо, стой! — взвизгнул он не своим голосом, пытаясь извернуться, чтобы отодвинуться от клинка. — Всё скажу, хорошо! Принцесса здесь… ай, не надо, не дави!.. Д-да, отведу к ней! П-пожалуйста, не режь!
Для верности Рамми напоследок слегка уколола пах вербовщика.
Ансгар набросил на других культистов заклятье сна. В ближайшую пару часов можно не опасаться, что они попробуют выбраться и предупредить своих.
Открыли подпол; как оказалось, там действительно прорыт туннель. Культист со связанными за спиной руками пошёл первым, его придерживала за шиворот Рамми, иногда для порядка прикладывая кинжал к шее. Хильда зажгла магический огонёк, чтобы чуть осветить путь. Замыкал шествие Брук — с его ростом и широкими плечами было тесновато пробираться по узкому проходу.
Со временем коридор расширялся, иногда сворачивал в сторону. Зная план города, Рамми старалась про себя прикинуть, под какой именно улицей они проходят. Когда попадались перекрёстки, культист без колебаний выбирал направление.
Коридор стал достаточно просторным, чтобы Брук выпрямился в полный рост и расправил плечи. Стены здесь были не из брёвен, а из старого кирпича, да и шагали по полу с потрескавшимися от времени плитами.
— Ты смотри у меня, — проговорила Рамми в ухо культиста, — если заведёшь в засаду или ещё в какое скверное местечко, я успею отчекрыжить твои бубенчики, прихвачу их как трофей и позже сделаю из них амулет наудачу.
— Понял, — буркнул культист.
— Эти камни древние, — сказала Лабдорис, осматривая стены. — Похоже на позабытые катакомбы.
— Так и есть, — откликнулась Рамми, — они действительно позабыты и пустуют. Мало кто из городских банд осмеливается заглядывать сюда. А всё потому, что место это овеяно дурной славой. Если какой ворюга, особо насоливший товарищам по ремеслу или властям, ищет здесь пристанище, то пропадает бесследно. Иногда из тьмы катакомб слышатся жуткие стоны и плач. Но, кажется, культ избрал это место своим убежищем, а потому не удивлюсь, если как раз он и стоит за всеми исчезновениями незваных гостей… Так ведь, дорогуша? Долго ещё топать?
— Уже пришли.
Они ступили в такой просторный зал, что магический светлячок Хильды не мог осветить его полностью. Только Сидмон и Ансгар различали противоположные стены благодаря острому эльфийскому зрению.
— Обиталище культа там, — невольный проводник указал на проход в конце зала. — Там же эльфийская принцесса.
Брук извлёк секиру, Сидмон взялся за верные клинки, Рамми плотнее приставила кинжал к шее культиста, Лабдорис и Хильда сосредоточились на заклятьях. Ансгар крепче стиснул друидический посох и от нетерпения подался вперёд.
— Идём, — тихо сказала Лабдорис. — Возможно, они уже знают о нашем присутствии. Готовимся задать им жару.
Спасатели двинулись вперёд боевым порядком. Но не успели они пересечь середину зала, как Лабдорис встрепенулась:
— Чувствую магию! И она нарастает с каждым мигом.
Перед группой на полу алым загорелась настолько большая пентаграмма, что все Спасатели могли уместиться на ней, встав друг от друга на расстоянии вытянутых рук.
Лабдорис запустила в центр символа развеивающее заклятье, но поздно — руническое колдовство успело набрать силу, и теперь ничто не могло обратить его вспять. По всей пентаграмме вспыхивали новые символы и вязь текста на запретном языке иного мира. Красное сияние осветило весь зал.
— Ты всё же завёл нас в ловушку, гадёныш! — Рамми уткнула кинжал в поясницу культиста. — Готовься за это прямо сейчас ощутить лезвие в своей заднице!
— Не-ет! — вскрикнул пленник с неподдельным ужасом. — Этого здесь раньше не было! Клянусь! Я не знал!
— Не важно, в любом случае нас здесь ждали, — вместо развеивающих чар Лабдорис сфокусировалась на боевых.
На пентаграмме будто возник огромный водоворот, но оранжевого цвета. Магическая воронка пробурила ткань между мирами, и открыла путь в преисподнюю. Из разверзшейся бездны на Спасателей пыхнуло жаром, с той стороны эхом доносились протяжные стоны, визги и мольбы изнемогающими голосами.
Рамми оглушила культиста рукоятью кинжала, и обнажила короткий меч. Ибо через адские врата выползало нечто — обитатель самых нижних слоёв домена похоти.
За время приключенческой карьеры Спасателям приходилось сталкиваться с самыми разными чудовищами. На отдалённых островах бравые герои ослепили циклопа, держащего в страхе окрестные деревни. В северных землях сразили великана-кадавра, сшитого некромантами из кучи трупов. Как-то довелось даже улепётывать от дракона. Но ни одна из свирепых тварей прошлого не приводила в ступор так, как это нечто только одним своим обликом.
У чудища имелось толстое продолговатое тело как у личинки майского жука, вот только по массе и размеру оно не уступало паре-тройке быков. Его поддерживало восемь юрких мускулистых ног. Из спины росло множество длинных щупалец, которые оживлённо извивались.
Но больше всего потрясало совсем другое. Вместо головы или хотя бы пасти была огромная вагина. Потряхивая увесистыми половыми губами, она сокращалась со смачным хлюпаньем. На здоровенном клиторе был пирсинг — чёрная шипастая железяка размером со средний колокол. При виде раскрывающейся дыры ни у кого из ошарашенных Спасателей не возникло сомнений, что чудище рвётся поглотить кого-нибудь.
Подтверждая это, вагинальный монстр потянулся липкими щупальцами к оглушённому культисту. Затем подтянул обмякшее тело к отверстию и, подобно удаву, с чавканьем поглотил за несколько секунд.
— Оно… его… сожрало? — пролепетал шокированный Сидмон.
После чудовище направило щупальца к Ансгару, которому не повезло стоять ближе всех. Друид с криком отмахивался посохом, но помогало это плохо.
Подоспев на выручку, Брук с рыком отрубил одно из щупалец. Сбросил оцепенение Сидмон Зверолов, и выхватил лук. Отбежав в сторону, эльф принялся осыпать чудовище стрелами. Рамми попыталась подобраться к нему сбоку, чтобы подрезать жилы на ногах. Но неугомонные щупальца не позволяли приблизиться на расстояние удара. Отскочили к стенам Лабдорис и Хильда, чтобы не безопасном отдалении создать боевые заклятья.
Однако монстр не собирался стоять на одном месте и тем самым позволять врагу всё время атаковать. Чудище побежало вперёд подобно разъярённому быку, только вместо пены обильно разбрызгивало вагинальную смазку. Брук отпрыгнул, перед этим успев срубить ещё пару щупалец. А вот Ансгар замешкался, и не смог улизнуть с пути монстра.
Друида сбило на спину, и едва он оказался на полу, как щупальца обвились вокруг ног и пояса, после чего потянули к вульве.
— Помогите! — заверещал Ансгар, которому за все прожитые века ещё никогда не было так страшно.
Ноги потонули в гигантском влагалище.
— Держись! — рявкнул Брук, отрубая щупальце.
Вагинальный монстр поглотил друида по пояс. Эльф старался ухватиться за мясистые половые губы, но они были мокрыми, пальцы соскальзывали.
— Руку! — варвар пробился к вульве.
Ансгар вцепился в запястье, и Брук потянул его на себя. Варвар был очень силён, как и полагается любому сыну северных народов вольной степи. Своей мощью он мог поспорить с быком. Однако чудовище оказалось ещё сильнее, и продолжало всасывать друида. Он ушёл уже по грудь, и тащил за собой Брука.
Тем временем Лабдорис завершила заклятье. С кончика магического посоха сорвался поток пламени, и ударил в бок монстра. Огонь с шипением прожёг щупальца, так что под конец заклятья они свисли чёрными головешками или вовсе отпали.
Теперь ничто не препятствовало Рамми резать чудовище с этой стороны. Она со всей возможной скоростью начала рубить обугленное и дымящееся брюхо и ноги. Сидмон забросил на спину почти бесполезный лук, выхватил кинжалы, и уже через мгновение помогал Рамми кромсать тварь.
Только тогда ходячее влагалище выплюнуло бедного Ансгара. Весь склизкий, он ядром влетел в объятия варвара. А булькающее чудище повернулась к Сидмону и Рамми, так что им пришлось отпрянуть.
На сей раз адская вагина не пыталась кого-то протаранить или засосать. Она вся раздулась, задрожала, а потом извергла из себя тугую струю прозрачной жидкости. Сквиртовый поток с лёгкостью снёс Лабдорис. Волшебница отлетела к стене и, ударившись головой об пол, лишилась сознания.
Не переставая фонтанировать, вагинальное чудище развернулось. Не успей Рамми, Сидмон и Ансгар распластаться, их бы ждала участь Лабдорис. Только варвар не стал пригибаться, и принял удар на грудь. Но даже его массы и могучих ног оказалось недостаточно, чтобы устоять. Весь мокрый, Брук покатился по полу.
Струя достигла Хильды Полудевственницы. Однако врезалась в прозрачный магический щит, сотворённый жрицей. Как только поток жидкости иссяк, Хильда контратаковала заклятьем, которое плела весь бой.
На теле монстра будто вспыхнули звёзды. Губительный для демонов божественный свет прожигал брюхо чудища лучше, чем волшебный огонь Лабдорис. Адская вагина заметалась и запрыгала, пытаясь сбросить священное сияние. Однако заклятье разогрелось в полную мощь, и за полминуты полностью растопило монстра как воск.
Всё, что от него осталось — вязкая жижа, растёкшаяся по залу.
Ансгара, почти полностью побывавшего в адской вагине, до сих пор трясло.
— О, великие предки! — выдохнул Брук, стирая с лица жидкость. — Как после этого смотреть на врата обычной женщины⁈ Мне ж теперь всегда эта гадина будет мерещиться!
Взвизгнула Хильда. Когда все обратили к ней взоры, увидели, как её схватили за руки культисты. Брук поднялся, но сразу же упал на колени — его поразили обездвиживающими чарами. Их мог бы развеять кто-то из волшебников Спасателей, однако Лабдорис только-только приходила в себя, жрицу удерживали, а друида придавила к земле другая пара культистов.
Свободными остались Сидмон и Рамми. Вот только тихо появившиеся сектанты направили на них не менее шести заряженных арбалетов. Не успев опомниться после тяжёлого боя с адской вагиной, Спасатели оказались застигнуты врасплох.
— Бросайте оружие или ваши соратники пострадают! — демонопоклонник приложил клинок к шее Лабдорис.
Поколебавшись некоторое время, Сидмон и Рамми подчинились. Обездвиживающее заклятье спало с варвара, но он не решился сопротивляться, боясь, что Хильде причинят вред.
Культисты повели группу вглубь катакомб. Через несколько минут Спасатели предстали перед одержимой принцессой Амилией во всём её похотливом великолепии.

8 Глава — Сладкое истязание

Обнажённые мужчины и женщины стояли на четвереньках или в полусогнутых позах, вцепившись друг в друга, и тем самым образуя целую платформу с троном. На этом причудливом престоле из живой плоти восседала она.
Принцесса вальяжно закинула ногу на ногу, да со смесью высокомерия и веселья смотрела сверху на Спасателей. На эльфийке были только сапоги с высокими шпильками, чёрный кожаный боди с узкой соединительной тканью между ног, и шипастый ошейник.
— Амилия, — произнёс потрясённый Ансгар.
Культисты потребовали опуститься на колени, для внушительности сопроводив слова тычками. Гордого Брука, Хильду, которая считала допустимым преклоняться только перед богиней, и опешившего Ансгара заставили пасть ударами палкой по ногам.
— Амилия, разве ты не в плену? — прошептал друид.
Принцесса медленно приподнялась, и с императорским достоинством зашагала вниз по ступеням из тел. Острые шпильки сапогов врезались в незащищённую плоть, оставляя синяки и даже порезы. Однако рабы не смели пикнуть и шелохнуться.
— Нет больше принцессы Амилии, — сказала эльфийка таким родным и до боли знакомым для Ансгара голосом. Но совершенно неузнаваемыми тоном и манерой, какими принцесса никогда не говорила до этого. — Сущность Амилии мертва. От твоей любимой принцессы осталась только оболочка — тело, что служит вместилищем для истинной владычицы.
— Не понимаю, — покачал головой Ансгар. — Какой ещё владычицы? Амилия, что они с тобой сотворили? Одурманили? Что это за представление?
— Лакхесис — вот моё истинное имя! — в глазах эльфийки вспыхнул огонь. — И я владычица того адского круга, где властвует похоть!
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— Так вот зачем похищали принцессу, — с ужасом осознала Хильда. — Её тело использовали как сосуд для духа высшей демоницы.
— Быть такого не может, — выдавил из себя Ансгар, всматриваясь в надменное лицо эльфийки. — Не верю… Не верю!
Он вскочил, и встряхнул плечами, когда культисты попытались схватиться за них.
— А даже если и так, даже если адское отродье вселилось в тебя, Амилия! — горячо заговорил друид. — Я знаю, что твоя душа ещё жива, пускай и под гнётом нечисти! Я знаю, что ты меня слышишь, Амилия!
Культист замахнулся, чтобы ударить зарвавшегося Ансгара по голове, но принцесса коротким взглядом пресекла это.
— Это я, Ансгар! — дозывался друид. — Ты знаешь мой облик! Мой голос! И наши… наши общие воспоминания!
— Какие, например? — демоническая принцесса с любопытством скрестила руки на груди.
— Амилия, вспомни родимое Златолесье! — с чувством призывал Ансгар. — Вспомни отца, мать, братьев и сестёр! Вспомни прекрасные в своём изяществе чертоги. Вспомни древние леса, чьи кроны, переплетаясь, создают величественные древесные залы. Вспомни эльфийские песни, что звенят под луной подобно весеннему ручейку… Борись, Амилия!
Плечи одержимой принцессы вдруг обмякли, дыхание участилось; угасло пламя в глазах, и друид готов был поклясться, что в них на миг промелькнула сущность истинной Амилии.
— Борись! — взвинченный Ансгар с каждой фразой делал медленный шаг навстречу принцессе. — Вспомни как… Как мы, ну, это, уединились в роще и… делали ритуальный осмотр… т-трогали друг друга…
Спасатели озадаченно переглянулись.
— Ну и… это, пробовали пальцы на вкус, ритуально, разумеется…
— Ансгар, — жалобным голосом сказала принцесса.
Её затрясло, а глаза увлажнились.
— Ансгар, это п-правда ты?
— Амилия! Я знал, что эта тварь не полностью подавила твою душу! Борись!
Воодушевлённый Ансгар бросился к девушке, протягивая руки для объятий, и… нарвался на размашистую пощёчину, от которой аж плюхнулся на задницу.
— Наивный дурень! — принцесса злобно расхохоталась. — Ты правда решил, что твои наивные и жалкие воззвания способны пробудить душу Амилии? Ну каков глупец! Было смешно разыграть тебя! Видел бы свою нелепую морду в этот момент!
Глаза эльфийки вновь засияли адским огнём. Она поставила ногу на плечо Ансгара. Он медленно поднял взор, скользя им от высокого сапога к обнажённому бедру, затем от стройной фигуры к хищной улыбке.
— А ты тот ещё старый распутник, — одержимая принцесса сильнее надавила шпилькой, заставив друида поморщиться. — Вместе с телом Амилии мне отчасти передались её воспоминания. И я видела, как ты на лужайке соблазнял невинную девицу, грязный бесстыдный огородник! Я видела, как в тени рощи под надуманными и важно звучащими предлогами ты щупал её там и сям. Ах-ха-ха, проверял «отзывчивость к природе» и наличие особого магического дара! Хитро. Я видела, как вы играли с облизыванием пальцев и тёрлись друг от друга. Уж не потому ли принцесса так запала тебе в сердце и ты, грязный развратник, вызвался спасать её?.. Но хоть эльфийка не лишилась девственности, из-за твоих тайных шалостей она оказалась не совсем чиста, и потому не является таким идеальным сосудом для меня, как ожидалось… Мерзкий лесовик!
Принцесса толкнула ногой поникшего Ансгара, отошла на несколько шагов, и хлопнула в ладоши. Те рабы, что до этого своими телами изображали престол, подошли к Амилии. Особенно близко — мужчины.
— Но я закончила то, что не смог довершить ты.
Принцесса протянула руки к членам рабов, и начала массировать их.
— Я многократно всячески надругалась над телом твоей любимицы.
Она опустилась на корточки, и рабы пододвинулись ещё ближе. Их члены отвердели.
— Знаешь, ты тоже скоро заимеешь счастливую возможность оказаться ближе к этому телу.
Амилия взяла член в рот и начала посасывать его.
— Стой… что ты делаешь… — выдавил из себя Ансгар.
Принцесса повернулась к другому члену, и взялась старательно облизывать его, каждые несколько секунд насмешливо поглядывая на встревоженного друида.
— Пожалуйста… прекрати, — шептал он.
Она ускорилась, обсасывая другие пенисы с ещё большей страстью.
— Хватит!
Ансгар дёрнулся, но культисты опять прижали его к полу. Он попробовал отвернуться, однако ему не позволили сделать это.
— Не переживай, для тебя тоже найдётся роль, — говорила Амилия, не переставая мастурбировать члены. — Но ты больше не прикоснёшься к этому телу так, как оно было в твоей любимой роще. Я лишу тебя воли, превращу в одержимого похотью раба, который будет ненасытно вожделеть принцессу. И день за днём проживать невыносимую муку от того, что запрещено прикасаться к её коже! Ибо я сделаю из тебя туалетного раба; ничтожество, которому позволительно разве что целовать прах у моих ног. Ты будешь до блеска вылизывать мои сапоги. А когда захочу помочиться, ляжешь под меня с широко открытым ртом.
Принцесса встала.
— Но похожая участь ждёт не только друида. Скоро она постигнет всех вас, — она указала на Спасателей. — Вы станете одержимыми, слугами похоти, которые беспрекословно исполняют мою волю. И не только вы. Весь город! Там наверху уже начался карнавал, народ заполнил улицы как разлившаяся огненная река. Их сердца предвкушают празднество, и я сейчас подарю его!.. Что ж, для этого пойду, наконец, довершать заклятье, что готовила столько дней. А с вами пускай пока развлекаются мои слуги… Выпейте их души и обратите в одержимых!
Принцесса ушла, звонко цокая каблуками.
За время разговора Лабдорис частенько присматривалась к фигуре, скрытой в полумраке. Лица не было видно, только стройный силуэт, но волшебнице он казался смутно знакомым. Когда же Амилия удалилась, человек вышел из тени.
Им оказалась женщина в откровенном чёрном платье с боковыми вырезами.
— Джильда? — вырвалось у изумлённой Лабдорис. — Это… правда ты?
— О, Две Колбы! — женщина приблизилась, покачивая выпуклыми бёдрами. — Поразительная встреча, не правда ли? Давно не виделись!
Тем временем Брука, на которого вновь ненадолго наложили обездвиживающие чары, подтащили к стене. На ней крест-накрест крепились две длинные доски с толстыми железными браслетами. Их защёлкнули на руках и голеностопах варвара, так что он оказался вертикально растянутым в х-образном положении.
— Джильда, что ты здесь делаешь? — спросила Лабдорис.
— Как «что»? — изобразила она удивление. — Я возглавляю этот милый культ. Именно я призвала госпожу Лакхесис.
Связанных Сидмона и Рамми посадили на цепи как собак. Даже намордники натянули, только у девушки он был с ротовым отверстием.
— Но… — начала Лабдорис.
— Но почему сделала это? — опередила Джильда. — Наверное, потому, что это гораздо интереснее, чем нюхать порошки в алхимических лабораториях академии или же шататься с бандой приключенцев-идиотов.
На последнем слове Джильда кивнула на Спасателей. Ансгара без сопротивления уложили спиной на стол, и приковали к нему. После разговора с одержимой принцессой друид выглядел абсолютно равнодушным к происходящему, никак не реагировал на грубые толчки и боль в запястьях, когда их туго сжали кандалами.
— А знаешь, Две Колбы, мы с тобой не дружили. Но и не враждовали, — голос Джильды чуть смягчился. — За время учёбы я наслушалась много нелестных слов, сказанных как в лицо, так и за спиной. Но они никогда не звучали от тебя. Так что у меня нет к тебе личной неприязни. Быть может, я бы даже пригласила тебя в культ. Но знаю, что откажешься, что не твоё. Так что извини…
Теперь и Лабдорис подхватили под локти. Её приволокли к перекладине, и привязали в полусогнутой позе, так что грудь выразительно нависала над полом.
Настала очередь Хильды.
— Жрица! До чего редкая птичка попалась к нам в клетку, — с деланой жалостью проговорила Джильда. — С тобой мы развлечёмся особенно старательно и долго. Хотя бы за то, что расплавила любимого питомца госпожи.
Упирающуюся Хильду, как и Ансгара, повалили спиной на стол, вот только цепями развели руки и ноги широко в стороны.
Как только культисты убедились, что Спасатели надёжно скованны, Джильда похлопала в ладоши. Это оказалось приглашением. Послышались смешки и протяжный вкрадчивый шёпот. И стук, который, сперва, как подумали пленники, издают каблуки.
Однако это был цокот копыт. Из полумрака вышли длинноногие порождения адского домена похоти. Покачивая рогами, топали голые и пышногрудые суккубы. Одни цветом не отличались от светлокожих людей, у других кожа была красного цвета, у третьих — синего.
Вместе с суккубами шли инкубы. Как и демонические родственницы, инкубы могли похвастаться выпуклыми формами, вот только состояли они из туго переплетённых жгутов мышц. Члены распутных демонов болтались чуть ли не у колен.
— Обращайте их, — сказала Джильда. — Но не делайте это слишком быстро. Пускай как насладятся, так и ужаснутся. Ужаснутся от осознания, что это последний час, когда доступна свобода воли. Прекрасный час.
Суккубы подступились к Бруку. До этого он дёргался, так что доски за спиной жалобно скрипели. Его сил не хватало, чтобы сломать оковы, однако гордый варвар не сдавался. Но когда демоницы подошли вплотную, варвар замер и выжидающе уставился на них сверху вниз.
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Руки суккубов изящно легли на мускулистую грудь варвара. Ладони массировали кожу, чуть покалывая её когтями. И понемногу опускались, пока не замерли на меховой юбке. Щёлкнули застёжки ремней, и она спала, открыв член.
— Ну… не самое жуткое окончание нашего славного пути, — промолвила Рамми, когда к ней приблизился инкуб.
— Сделай что-нибудь, ты же воришка! — панически прогудел Сидмон в намордник. — Вскрой замки!
Он попытался отползти от нарочито медленно подходящей демоницы, но длина цепи не позволила.
Порождения ада грубым рывком освободили груди Лабдорис. Они грузно встряхнулись, и после ещё несколько секунд покачивались, тяжело ударяясь друг об друга.
— Какой срам! — взвизгнула Хильда Полудевственница, когда демоны за пару мгновений сорвали с неё всю одежду.
Как бы жрица ни пыталась извернуться, чтобы прикрыть наготу, получалось только чуть согнуть колени или локти. Так что все присутствующие могли беспрепятственно разглядывать, что там у Хильды промеж широко разведённых и весьма объёмных бёдер.
Один только Ансгар не обращал внимания на прикосновения суккубов. Всё также безучастно глазел в потолок, почти не моргая.
Языки суккубов оказались раза в три длиннее человеческих. И сейчас они прильнули к соскам ошалелого Брука. Демоницы прижались сиськами к телу варвара, заодно поглаживая его яйца и член. В ответ на ласку он отвердел и завалился на бок.
— Нет, Брук! — крикнула Хильда. — Не поддавайся искушению! Они поглотят твою душу! Закрой глаза, отрешись, медитируй!.. Ах!..
Жрица хотела выкрикнуть больше слов поддержки, но по ляжке стеганули многохвостой плетью. Не успела Хильда отойти от первого удара, как со всех сторон посыпалось множество новых. Инкубы каждую секунду хлестали флогеррами по телу жрицы — такому беззащитному и открытому. Хлестали не сказать, что слабо, но всё же сдерживая силу, чтобы не поранить Хильду.
Через минуту на её руках, груди, животе, пятках и бёдрах появились красные пятна. А кто-то ещё периодически дёргал за хвост. Рогатая жрица сбивчиво молилась, но когда плетью ударили между ног, обращения к богине сорвалось на причудливый вопль, в котором перемешались страх, стыд и удовольствие.
В любое другое время нападение на Хильду было для Брука как красная тряпка для быка, однако сейчас всё его существо сузилось до демонических языков, которые увлажняли каждую пядь могучего тела.
Инкуб сунул пенис в ротовое отверстие намордника Рамми, пока другой демон удерживал её голову. Как девушка ни старалась плотнее сомкнуть губы, а головка члена всё равно разомкнула рот и проникла внутрь. Без всяких разогревов инкуб начал так быстро двигаться, что Рамми глаза выпучила от напряжения.
А демоница грубо дёргала цепь с эльфом Сидмоном.
— К ноге, мой пёс! — суккуб подтянула к себе Зверолова, так что он случайно вжался лицом в бедро. — Смотри, какой у тебя замечательный вид открывается на хозяйку снизу. А теперь со всем обожанием облизывай мои ноги и пальцы, как полагается делать любому «хорошему мальчику»!
Соски Лабдорис демоны сжали прищепками с кольцами. Затем повесили на них железные грузики с крючками. Чуть поболтав их, демоны цепляли новые тяжести.
— Проклятье! — выдохнула Лабдорис, когда таким же манером стали подвешивать груз к её половым губам.
Ансгар всё лежал без движений, не замечая ласк суккубов, словно труп, который для практики вскрывают подмастерья лекаря.
— Этот эльф будто кукла, — проворчала демоница.
— Значит, с ним нужны грубые ласки! — ответила ей подруга напротив, поводя когтистыми пальцами.
— Ах, за этим нельзя наблюдать равнодушно! — возбудилась Джильда.
По кивку женщины инкуб лёг перед ней на спину. Джильда нависла над ним на полусогнутых ногах и обхватила направленный вверх член.
— Вот одно из преимуществ, когда ты являешься приближённой госпожи Лакхесис! — хвалилась Джильда, теребя крайнюю плоть инкуба. — При случке с демонами не грозит одержимость и потеря воли. Можно совокупляться сколько хочешь!
Она с томным вздохом опустилась на член.
Суккубы продолжали целовать и облизывать Брука. Длинные языки обвивались вокруг стоячего члена и натягивали его кожу; гладили яйца.
Громко стонала Хильда, её отверстия то раскрывались, то смыкались вновь, вся промежность промокла от запретного удовольствия.
Инкуб всё глубже засовывал пенис в горло Рамми; демоница пинала копытом Сидмона, обзывая «блоховозом».
На груди Лабдорис привесили столько побрякушек, что они уже чиркали по полу. Вся задница ощетинилась прищепками, которые гремели и дёргались, когда волшебница встряхивали затёкшие ноги.
Суккубы резали тело Ансгара когтями, и только так привели его в чувство, заставив морщиться и брыкаться.
Джильда самозабвенно скакала на члене, звучно шлёпая полными ягодицами по мускулистым бёдрам инкуба.
Язык суккуба пролез под яйца Брука, скользнул между ног, и упёрся кончиком в анус. Чуть помассировав его, язык проник внутрь. Удовольствие было запредельным, но варвар не стонал от наслаждения. Напротив, он чувствовал, что сознание будто проваливается в туманную бездну. Веки отяжелели и опустились.
Демоницы прекрасно знали, что в этот момент они поглощают душу воина, и он вот-вот обратится в одержимого раба похоти. Ах, какой яростный бесноватый получится из этого выносливого здоровяка! — предвкушали они. Перетрахает полгорода, прежде чем свалится без чувств.
Но чего суккубы знать не могли, так это о причинах, из-за которых Брук впадает в состояние берсерка.
Только что всё его тело было расслаблено, а вот вдруг разом напряглись многие мышцы. Когда Брук раскрыл глаза, они были красными от ярости. Помещение огласил медвежий рык.
Не успели суккубы опомниться, как варвар одним рывком сломал браслет на руке.

9 Глава — Взять суккуба за рога

Брук схватил суккуба за рог, и грохнул её головой об соседнюю демоницу. Обе оглушёнными свалились на пол. Другие суккубы с шипением выпустили когти. Но когда замахнулись, Брук вырвал вторую руку вместе с кандалами, и выставил их для защиты.
Суккубы полоснули когтями, часть ударов пришлась на браслеты, однако часть рассекла кожу на кистях варвара. Хотя что такие жалкие царапины значат для северного воина в боевом раже? Ответным тумаком он отбросил третью демоницу на десяток шагов. Ещё рывок, и Брук высвободил ноги.
Четвёртого суккуба варвар умудрился поймать за язык. Он оказался на удивление прочен, так что Брук смог раскрутить демоницу так, будто держал верёвку, стянутую на её шее, и запустить в спешащего на помощь инкуба. Бросок получился на славу, адские твари кубарем покатились по полу.
Под рукой не оказалось верной секиры, культисты отобрали всё оружие и предусмотрительно перенесли куда-то. Однако берсерк был готов рвать врагов голыми руками или же тем, что подвернётся под них. На сей раз этим оказалась крестообразная перекладина — та самая, к которой приковывали Брука. Он одним усилием оторвал её от стены, и с такой лёгкостью кинул эту тяжесть в демонов, словно она была только небольшой палкой.
Перекладина пролетела чуть выше растянутой Хильды, снеся всех инкубов вокруг неё.
Джильда самозабвенно прыгала на инкубе и потому не заметила начало боя. Но когда импровизированный снаряд грохнулся недалеко от неё, глава культа опомнилась.
— Остановите его! — завопила она, вскакивая с члена, и сразу же начиная колдовать.
Брук подскочил к жрице, и разломил те перекладины и цепи, что удерживали её. Дрожащая Хильда сползла со стола, и кое-как привстала на затёкшие ноги.
Это оказалось весьма своевременным, ведь варвар-берсерк мог одними кулаками разнести всех врагов, но вот против магии был беззащитен. А между тем некоторые демоны во всю плели боевые и обездвиживающие заклятья. В Брука полетели огненные шары, красные дымчатые щупальца и сотканные из мрака сети. Однако даже будучи потрёпанной похотливым истязаниями, Хильда сумела сотворить волшебный щит, который отразил все атаки — святая магия превосходно защитила от адского колдовства.
Благо, не смотря на состояние берсерка, у Брука хватило ума не кидаться в бой очертя голову, позабыв о соратниках. Попутно раздавая демонам тумаки, варвар освободил других Спасателей.
Хильда создала ударное заклятье: луч священного света врезался в инкуба и прожёг его насквозь. Сидмон Зверолов использовал ту самую цепь, на которую прежде был посажен как пёс, в качестве оружия — ловко стегал ею суккубов. Рамми лягнула демона по яйцам, а как только он согнулся от боли — всадила коленом по физиономии.
Но главный магический поединок развернулся между Лабдорис и Джильдой. С одной стороны ветвились синие молнии, и переплетались с фиолетовыми щупальцами из адской энергии, запущенной с противоположной стороны. Лица волшебниц исказили напряжённые гримасы, по которым стекал пот.
Неясно, кто бы вышел победителем из этого, казалось бы, равного противостояния, не вмешайся в него Хильда. Она запустила в главу культа волшебный сияющий шар, и Джильда, будучи поглощённая магической дуэлью, не успела своевременно отразить его. Женщину отбросило, почти всё её платье разорвало на куски, так что на теле остались только чёрные дымящиеся обрывки.
Но сама Джильда выглядела невредимой.
— Ответите за это! — пригрозила она.

[image: ]

Впрочем, вместо того, чтобы продолжать бой, глава культа выругалась, и побежала в тот коридор, где прежде скрылась одержимая принцесса.
Даже будучи безоружными, Спасатели с таким отчаянием и злобой ухватились за возможность поквитаться с истязателями, что за несколько минут боя смели всех демонов и тех немногих культистов, что заглянули в помещение.
— Ну же, Ансгар! — Сидмон стащил окровавленного друида со стола, и поставил на ноги.
Ансгар двигался вяло, но не потому, что был изранен и потерял много крови, а всё из-за той же смертельной апатии.
— Что же дальше? — Рамми сняла с себя намордник. — Валить вроде как надо… Без оружия мы ничего не сделаем! А эта адская сучка ещё вот-вот вернётся с подкреплением!
— Нет! — решительно возразила Хильда. — Лакхесис готовит какое-то чудовищное заклятье, и собирается обрушить его на город. Мы должны помешать ей!
— Я чувствую, что заклятье уже подходит к концу! — всполошилась Лабдорис. — Поздно… Проклятье, нас ведь тоже заденет!
Пол затрясся, с потолка посыпалась пыль, а из соседнего помещения доносился гул, который нарастал с каждой секундой. Зазвенело в ушах, глаза будто обжигали алхимические пары, и голова закружилась. Все эти дурные ощущения свидетельствовали о невообразимо мощной магии, что фонтаном прорывалась в этот мир.
— Ко мне! — крикнула Хилда. — Быстрее! Ближе!
Жрица опустилась на колени, обращаясь к богине и одновременно творя чары. Столпившихся вокруг Хильды Спасателей накрыл полупрозрачный голубой купол. Под его защитой все сразу же почувствовали, как спадает незримое давление.
А между тем адская магия Лакхесис беспрепятственно прошла сквозь потолок и всю толщу земли, что отделяла катакомбы от города. Заклятье высшей демоницы выплеснулось наружу, где в этот момент был разгар праздника. Оно невидимой волной распространилась от одного конца города к другому, начиная от порта и заканчивая вратами крепостной стены. Оно заполнило каждую улицу, каждый проулок, нашло путь в каждый дом и в каждую комнату.
Но главной целью чар Лакхесис были не холодные камни стен и мостовых, а живые разумные существа, что праздно шатались туда-сюда, не ведая о приближающейся опасности.
Сжав зубы, Хильда старалась удержать защиту как можно дольше, однако силы иссякли. К счастью, к этому моменту потухло и волшебство Лакхесис.
— Что за чертовщина произошла? — пробурчал Сидмон, так и не успевший снять намордник.
— Я пока не могу сказать, что за колдовство применила демоница, — ответила Лабдорис. — Но по масштабу оно грандиозно. Не удивлюсь, если накрыло весь город.
— В любом случае необходимо бежать! — запрыгала Рамми. — Второй раз так удачно не отбиться! Оружия нет, мы устали. Я не хочу опять угодить в плен! Да шевелитесь, тьма вас задери!
Девушка схватил Лабдорис и Хильду за руки, и потянула к выходу.
— Она права, — согласилась волшебница. — Ещё неизвестно, что там наверху. Отступаем!
Все поспешили к выходу, только Брук ещё чуть колебался. Не успев растерять последние остатки боевого ража, варвар жаждал новой схватки, но всё же пошёл за группой, пускай и с небольшим отставанием.
— У нас ведь теперь нет проводника! — взволновалась Хильда, зажигая магический светильник. — Как вернёмся? Заплутаем…
— Я на каждом перекрёстке ножом оставлял отметину, — сказал Сидмон Зверолов. — По ним и пойдём.
— Бездна, — тихо выругалась Лабдорис, сунув руку между ног.
Она только сейчас заметила, что таскает на себе немалую часть того груза, что навесили инкубы. Цепи с шариками болтались у бёдер, мешая идти, а времени на остановку не хватало, чтобы спокойно снять это. Пришлось кривляться, стаскивая прищепки и цепочки на ходу. Всё так сбросить не получилось, а потому побрякушки при каждом шаге звенели на груди и в промежности. Рамми подбирала каждый оброненный грузик.
— Ты что, даже сейчас думаешь прихватить всё, что лежит бесхозно? — ворчала Хильда. — Продать что ли хочешь? До чего безумное сребролюбие!
— Я следы стираю, рогатая дурашка! — огрызнулась Лисий Хвост. — Хочешь, чтоб нас нагнали по этой дорожке из безделушек?.. Я их наоборот на перекрёстках кидаю в другие коридоры, чтоб запутать!
— Ансгар? — Сидмон дотронулся до плеча друида. — Ты как?
Он будто не услышал вопроса. Просто шёл, безразличный ко всему.
В конце концов, Спасатели поднялись наверх тем же путём, через подпол дома культистов. Связанных демонопоклонников здесь уже не было.
— Вот вы мне в этот раз говорите, что хотите, но к городской страже надо обратиться обязательно! — сказала Хильда. — И послать весть во все ордена борцов с нечистью. Культ надо задавить, пока он ещё сидит в катакомбах… Не смотрит так на меня, Рамми! К стражникам, нравится тебе это или нет.
Чуть задержались, пока жрица накладывала чары лёгкого исцеления на Ансгара и Брука, изрезанных суккубами. В доме не сыскалось одежды, только какие-то тряпки. Ими с горем пополам чуть прикрыли наготу. После чего вышли на свежий воздух и двинулись по переулку к одной из площадей.
— Мне кажется или будто… звучат странные крики? — Сидмон Зверолов вслушивался в трудноуловимое эхо.
— Так праздник же сегодня, — откликнулась Лабдорис. — Хотя ещё непонятно, каких делов наворотило заклятье Лакхесис.
Когда Спасатели вышли на площадь, то узрели, что последствия демонического колдовства превзошли худшие опасения. Ибо город погрузился в полный безудержный хаос разврата…

10 Глава — Развратная толпа

В первые несколько мгновений Спасатели не могли понять, что именно происходит. Весь народ на площади смешался в сплошные кучи, которые пребывали в суетливом движении, словно опарыши.
— О, богиня, они же… — стоило Хильде присмотреться внимательнее, как её поразила отдышка, так что не получалось закончить фразу. — Они же…
— Трахаются! — выпалила Рамми.
Глаза не обманывали Спасателей: люди слились в единую массу, без разбора совокупляясь с ближними. Кто-то стащил с себя одежду частично, кто-то остался в нижнем белье, но большинство было в чём мать родила. И все самозабвенно спаривались, лихорадочно тёрлись телами друг об друга; беспокойно тянули куда-нибудь руки, ища за что ухватиться, что теребить или щипать. Все жадно целовали кого-то губами, ненасытно лизали или сосали. У опрокинутых прилавков, прямо на рассыпанной клубнике толпа мужиков во все отверстия — и даже просто в изгибы тела — сношала рыночную торговку. Из окна первого этажа свесилась женщина: парни трахали её как со стороны комнаты, так и со стороны улицы. Кончая в девушек или на них, мужчины сразу же продолжали соитие, а если измученные оргией члены не стояли, то в ход шли пальцы и языки. Над площадью какофонией возносились сладострастные стоны, крики, хрипы или неразборчивые мольбы.
— Великие силы, — прошептала потрясённая Лабдорис. — Неужто демоница обратила всех, кто был на празднике, в одержимых?
— Ну-у, ладно, — пожал плечами Сидмон. — Кажется, лучше убраться отсюда. Пойдём к воротам что ли, а?
Вот только Спасатели не успели сделать и пары шагов, как их заметили те одержимые, что были рядом. Видимо, они чуяли тех, кто свободен от оков демоницы. И такие счастливчики в их глазах смотрелись куда желаннее, чем другие одержимые. Ибо после короткой паузы голые толпы бесноватых побежали на Спасателей.
— Ч-чего они… чего они хотят? — смутился Брук.
Варвар не терялся, когда на него нападали люди или монстры. Ведь первые направляют на тебя мечи и копья, а вторые прыгают с клыками и когтями. Всё предельно ясно: убивай врага или будешь убит сам. Но как быть, если единственное оружие, с которым бросаются в атаку — пустые руки, влажные языки и сиськи? Это не похоже на орудие убийства!

[image: ]

Шайка женщин навалилась на Брука со всех сторон. Они яростно рвали те хлипкие тряпки, что заменяли ему одежду. Гроздьями повисли на руках и ногах варвара, пытаясь свалить его на мостовую. Облепили всё мускулистое тело и неистово тёрлись об него, а кто-то вцепился в член пальцами или губами.
— Отбивайтесь! — Лабдорис ударила молнией по одной из одержимых девушек.
Волшебница вложила в заряд совсем немного силы, — всё равно почти всю растеряла в боях под городом — так что одержимая только потеряла сознание. Напор от этого ничуть не ослаб, одну оглушённую девушку заменило несколько новых.
— Отбивайтесь, или нас толпой снасилуют до смерти!
Слова Лабдорис привели Брука в чувство, он завертелся и замахал руками, сбрасывая одержимых. Они далеко отлетали, однако, даже после тяжёлых падений, сразу поднимались и, невзирая на боль, вновь безумно пёрли на Спасателей. Варвару пришлось отбиваться кулаками, ударяя не только мужчин, но и женщин.
— Э-э, нет, не хочу, чтобы мне порвали задницу! — Рамми со всей мочи всадила с ноги по голове бесноватого парня.
— Отходим к воротам! — Сидмон Зверолов безоружным оборонялся ничуть не хуже, чем с кинжалами. — Иначе нас сметут!
Эльф вертушкой в прыжке сбил с ног помешанную тётку.
Что-то начала колдовать Хильда. В пору обучения магии в родном храме жрица показывала чудеса концентрации. Хильда не отвлекалась от волшебного плетения из-за оглушительных звуков, дрожа земли, штормового ветра, пекла, пронизывающего холода или же иллюзий монстров.
Но сейчас, когда благочестивую жрицу ухватил за грудь одержимый мужик, разом сбилась вся сосредоточенность. Хильда тоненько вскрикнула после того, как другой бесноватый уткнулся носом в её бедро. Сидмон и Рамми оттеснили одержимых от жрицы, однако она так перевозбудилась, что больше не мола творить новое заклятье.
Чего не скажешь о Лабдорис. Её хоть тоже нет-нет да и лапали грубо за мягкие и мясистые части тела, однако волшебница сумела создать воздушные чары. По площади пронеслись вихри, которые сбили всех тех одержимых, что оказались вблизи Спасателей.
Впрочем, это позволило отступить только на две дюжины шагов, пока не накатилась новая волна безумцев. Так бы и завалили Спасателей, не вступи в бой новая сила, которая прежде оставалась не у дел.
Ансгар, наконец, сбросил то душевное оцепенение, что сковало после признаний Лакхесис. Сперва друид направил в бесноватую толпу заклятье сна. Хоть далеко не все одержимые провалились в беспамятство, движения многих стали вялыми и заторможенными.
В глубине катакомб Ансгар не мог призвать силы живой природы. Но здесь, на улицах города, хватало зелени. По велению друида ожили деревья, и потянулись ветвями к бесноватым, перекрывая им путь. Плющ, что пышно произрастал на стенах домов, теперь обвивался вокруг ног одержимых или же падал на них словно сеть.

[image: ]

Благодаря поддержке Ансгара Спасатели вырвались с площади, миновали несколько улиц, и добрались до ворот. Хотя не без ранений, если за таковые можно считать синяки, следы поцелуев и ссадины после шлепков, которые пришлись на груди и ягодицы. Во многих местах тела Спасателей блестели от слюней, а может, и ещё от каких жидкостей.
Наконец, пробились через ворота. Здесь команда задержались, пока Рамми опускала решётку, чтобы отрезать погоню, и слезала с внешней стороны крепостной стены.
Поминутно оглядываясь, приключенцы почти бегом пустились по дороге. К счастью, без руководства культистов или демонов одержимые оказались неспособны самостоятельно открыть городские ворота, так что Спасатели выиграли время.
Когда им попадались случайные прохожие или деревенские жители, то приключенцы призывали их валить от города как можно дальше. Большинство встречных с удивлением смотрели на голую компанию или посмеивалось над ней, лишь немногие вняли предупреждению. Спасатели не тратили время на долгие уговоры.
Только спустя пару часов пути остановились в роще, что росла в стороне от тракта.
— Мы не можем долго засиживаться здесь, — сказала Хильда. — Едва ли Лакхесис удовлетворится только захватом Бабеля. Скорее всего, она повелит демонам и культистам обращать в одержимых и жителей окрестных земель. Позволительно передохнуть совсем чуточку, и надо продолжать путь.
— Бездна, всю кожу стёрла, — проворчала Лабдорис, потирая босые ноги.
На дороге им попался торговец, который сжалился над шайкой голых безумцев, как он назвал Спасателей, и дал дешёвое тряпьё, чтобы скрыть срам. Но вот лишней обуви у него не нашлось.
— Если что, я понесу тебя, знахарка, — сказал Брук.
— Знахарки у вас в племени, простофиля, — огрызнулась Лабдорис. — А я волшебница. Запомни это… Но спасибо за поддержку, Брук.
— Кстати, Лабдорис, — заговорил Сидмон Зверолов. — Ты, похоже, знакома с этой… как её там… главой культа!.. Джильда? Так её вроде?
— Да… Учились вместе в одной магической академии. Хотя на разных факультетах. Я по стихийному волшебству, она же на чёрной магии специализировалась. Конкретно — на демонологии.
— Вы общались? — поинтересовалась Рамми.
— Нет. Ну, на общих лекциях могли немножко словами перекинуться по делу. Один раз трудились в паре на лабораторных работах. Но подругами или хоть приятельницами нас нельзя назвать.
— Что ты вообще о ней знаешь? — продолжала расспрашивать Лисий Хвост.
— В годы моего обучения факультет чёрной магии не пользовался спросом или уважением. Он был в упадке, там науку постигало всего несколько студентов. И вот ученики из стихийников почему-то особенно недолюбливали студентов чёрной магии. Вплоть до того, что не упускали случая как-нибудь подгадить.
Хотя это глупо, скажу я вам. Ведь факультет чёрной магии вовсе не злу обучал, а как справляться со всякими чудищами. Допустим, на той же демонологии по большей части изучали изгнание исчадий ада или же исцеление одержимых! Благое дело…
Что касается Джильды, то с ней постоянно происходили нелепые странности. То вдруг напортачит в магии призыва, и откроет врата для клубка похотливых тентаклей. Прежде чем демона изгнали, он успел изнасиловать Джильду. В другой раз она ошиблась в расчётах и нахимичила зелье, от которого впадаешь в неудержимую страсть. Сама же его выпила, и после носилась по всем этажам, в любовном порыве кидаясь на каждого встречного студента. Или вот случай… Нечаянно призвала из преисподней желеобразную массу, которая проглотила Джильду и успела хорошенько помять в своей утробе. Такие курьёзы до того часто обрушивались на Джильду, что многие заподозрили, будто она намеренно учиняет их. И специальность демонологии выбрала только для того, чтобы совокупляться с обитателями ада.
Немудрено, что для студентов-стихийников Джильда стала излюбленной целью для насмешек. Её прозвали адской шлюхой и не скупились на другие оскорбительные прозвища. Но одними словами дело не ограничилось. То с неё волшебством платье сорвут, то подсунут на стул невидимое дилдо, на который она с размаху сядет под всеобщий смех, или в столовой в еду подсунут сперму тролля…
— Вот вам и благородные волшебники, — съязвила Рамми. — Ходите, раздувшись от важности; рядитесь в красивые одежды, гордо сыплете умствованиями. А по сути такие же вы, как и пройдохи из грязных трущоб: толпой травите других. Уличные негодяи разве что не так изобретательны в мерзких издевательствах, как вы.
— Хотела бы я рассказать вам больше полезного, — вздохнула Лабдорис. — Что-то такое, что помогло в противостоянии с культом, да вот больше ничего о Джильде не знаю.
— Скажите, есть ли возможность изгнать Лакхесис из принцессы? — угрюмо спросил Ансгар.
— Не могу сказать, — честно ответила Лабдорис. — Можно исцелить одержимого так, чтобы его сознание сохранилось в целости. Но если вселился высший демон… Не исключено, что он сжёг душу принцессы.
— Сжёг там или нет, но это слишком далеко зашло! — замахала руками Лисий Хвост. — Мы подвязались спасти принцессу из лап культа, но речь не шла о том, чтобы противостоять одной из владычиц ада! Да, наша работёнка всегда связанна с опасностью, со смертью, но… Я не хочу обратиться в одержимую или быть до смерти затраханной во все щели! Прости, Ансгар, но это выходит за рамки контракта. Предлагаю оплатить часть затрат и на этом нам с тобой разойтись.
Все с поникшим видом уставились в землю. Сидмон робко положил руку на плечо друида, но слов утешения не нашёл. Хмурился Брук, вспоминая последние схватки. Он бы предпочёл сражаться с более «честным» и понятным врагом, чем с похотливыми демонами или бесноватыми. Вслух никто ничего не сказал, но почти все были в чём-то согласны с тирадой Рамми.
Кроме Хильды.
— Я магических факультетов не заканчивала и демонологию не постигала, — жрица встала. — Но об адских порождениях кое-что да знаю. Их алчность неуёмна. Они пытаются захватить как можно больше, самыми подлыми методами сокрушая любые препятствия. А тут не просто демон. Случилось ужасающее: в наш мир вторглась одна из владычиц ада! Сегодня Бабель, а завтра она расширит свою власть на соседние земли. Послезавтра настанет черёд отдалённых краёв. Она будет создавать тайные ячейки культа, чтобы таким же путём захватить другие города и даже целые королевства. Если вы надеетесь сбежать как можно дальше, то знайте, что отныне демоны способны проникнуть даже в самые дальние части света. Почему бы Лакхесис не обратить племена северных земель, откуда родом Брук? Из варваров получатся отличные одержимые: мощные, выносливые, крепкие!.. Лабдорис! После всего того, что Джильда натерпелась в магической академии, я уверена, что она только и мечтает о том, как бы сжечь её дотла!.. Мы уже убедились, что культ способен находить хорошее пристанище в городах. Так что не надейся, Рамми, что полумрак трущоб послужит тебе укрытием! Хотите вы этого или нет, но теперь прорыв демоницы в наш мир — общее дело! Не получится отсидеться, необходимо противостоять напасти, пока она не разрослась!
— Это всё, конечно, очень вдохновляюще и верно, — без особого энтузиазма сказал Сидмон Зверолов. — Но что ты предлагаешь, Хильда? Как бороться с высшей демоницей?
— Мы должны отправиться в мой храм, — решила жрица. — Там наверняка подскажут, каким способом сразить Лакхесис.

11 Глава — Голые статуи и прошлое Хильды

С каждым днём Спасатели поспешно удалялись от Бабеля. И каждый день вместе с беженцами их настигали дурные слухи о том, что демонической порче подвергся не только город, но и окрестные селения. Поговаривали, будто культ призывает уже не только инкубов и суккубов, но и вполне боевых демонов: гончих ада, рогатых громил и огненных ящеров. Если слуги Лакхесис неутолимо жаждали разврата, то эти монстры желали разрушения и убийства. Они опустошали деревни и сжигали их дотла с такой ужасающей злобой, какую неспособна показать любая человеческая армия, что вторгается в чужие владения.
Когда же Спасатели прибыли в Нхасу, — город, в котором был храм богини света — пошли совсем мрачные вести. Оказывается, ячейки культа промышляли не только в Бабеле. В других городах инкубы и суккубы, заблаговременно проникшие в бордели, соблазнили много народа, — среди которого и простолюдины, и солдаты, и благородные, и прочие влиятельные персоны — завладели его волей. Повторилось всё то же самое, что и в Бабеле, но только с меньшим размахом: безудержные оргии где попало, в которых часть людей с такой самоотдачей окунулась в разврат, что погибла от истощения, а другая часть стала бездушными рабами культа.
Целое королевство пало от вторжения демонов. И теперь воинственные полчища ада двигались дальше, по направлению к Нхасе.
— Но пока всё это далеко от священного города! — сказал Дед-Хмель, неспешно прогуливаясь по его улицам. — Жителям кажется, будто беды и потрясения — они где-то там, далеко, словно в ином мире. И никогда не коснутся благословенной Нхасы, что хранима богиней света — Имоджен. Ох, по-детски наивное заблуждение… Впрочем, пока ещё можно безмятежно наслаждаться здешними красотами, ибо город сей не в пример благополучнее Бабеля: стража честно бдит за порядком, а вместо блудниц встречаются набожные сёстры из храмовых орденов. Здесь даже пить не хочется!.. Ну, разве что совсем чуточку.
Дед украдкой и быстро отглотнул из своей видавшей виды и, кажется, бездонной фляги. После чего продолжил:
— Здесь и в тавернах приключенцы редко распаляются до драки!.. О, кстати, вот и они.
Мимо Деда прошли Спасатели, и на главной площади направились к храму богини Имоджен — огромному зданию, возносящему к небесам десятки позолоченных шпилей, которые ярко отражали солнечные лучи. Заметно нервничая то ли от нахлынувшей ностальгии, то ли ещё почему, Хильда провела соратников через большие входные двери.
— Сестра Хильда вернулась! — воскликнула одна из служительниц, когда Спасатели очутились в очень просторном зале. — Добро пожаловать домой! Как отрадно видеть тебя невредимой.
— П-приветствую, сестра! — от волнения хвост Хильды колыхался как веточка под сильным ветром. — И я рада вернуться, но, к сожалению, повод для этого выдался прискорбный. Мне нужна срочная встреча с Великой Матерью. Она здесь?
— Один момент, я позову её…
Служительница ушла, оставив Спасателей ждать в зале.
— Ах, сколько дорогих сердцу воспоминаний связанно с этим местом! — вздохнула Хильда, поднимая взор к высоким сводам. — Здесь я выросла.
— Хильда, а Великая Мать — это кто? — поинтересовалась Лабдорис.
— Главная жрица храма.
Пока медленно текло время, Спасатели чуть разбрелись по залу, осматривая обстановку. Внимание Брука привлекли многочисленные статуи, расположенные у стены, у колонн и в арках. Но грубый варвар заинтересовался ими отнюдь не потому, что был любителем скульптурной эстетики.
Всё дело в том, что многие статуи представляли собой голых людей, эльфов, орков или ещё каких человекоподобных существ. Причём скульпторы так хорошо постарались над деталями, что можно подробно разглядеть соски с ареолами, чуть ли не каждый волосок на лобке и всякий изгиб на промежностях. Такую натуралистичную работу творцов вполне можно использовать как анатомический справочник для обучения студентов-лекарей. А как хорошо мастера передали движения! Казалось, вот-вот качнётся грудь у склонившейся девушки, и до чего правдоподобно поджаты ягодицы сидящей женщины.
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— Ха-а! — с усмешкой восхитилась Рамми. — Вроде храм света и праведности, — или за чё они тут все ревнуют? — а такие пошлые изваяния стоят. Если наша Полудевственница с малых лет каждый день разглядывала это, то немудрено, что выросла озабоченной. Так, на удачу!..
Лисий Хвост потёрла головку члена каменного воина. Но затем Рамми оглянулась с лукавой ухмылкой и, убедившись, что сюда не смотрят Хильда или кто-то из служительниц, обхватила пенис всей пятерней. Помастурбировав его, девушка махнула рукой, изображая семяизвержение, и высунула язык, ловя им воображаемую сперму.
Тихо посмеялся единственный свидетель непристойной сцены — Брук. И, следуя дурному примеру Лисьего Хвоста, потянулся к грудям мраморной девушки. Сперва он осторожно пощупал соски, а затем положил на них широкие ладони.
За что получил подзатыльник.
— Чего творишь, Брук⁈ — шикнула Хильда. — Не позорь меня! А ну отойди от стены вон туда, и молча медитируй, как учила. Давай-давай!
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Понурившийся варвар потопал, куда указали, под едва сдерживаемый смех Рамми.
Сидмон Зверолов тоже не остался равнодушен к здешним красотам. Только его взор приковала каменная змееподобная женщина, что так соблазнительно расставила ноги…
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Наконец, объявилась Великая Мать. Ею оказалась высокая эльфийка, вот только не отличавшаяся той стройностью и грациозностью, что свойственна этому народу. Напротив, она была полноватой, хотя излишне толстой её не назовёшь. А уж выдающаяся далеко вперёд грудь своими размерами заставила смутиться даже Лабдорис Две Колбы. Во вторую очередь в глаза бросался добрый и блаженный взгляд Великой Матери.

[image: ]

— Мамуля, — про себя протянул Брук, в племени которого ценились пышные формы у женщин.
— С возвращением, дочь моя, — мягко произнесла верховная жрица. — Кажется, ты заявилась раньше срока.
— В-великая Мать! — раскланялась Хильда. — Большая опасность, о которой ты наверняка прослышала, вынудила меня переступить порог храма! Нам нужно отыскать способ, как одолеть демоницу, чьё проклятое имя не хочется произносить под сими священными сводами!
— Хм-м… Расскажи мне больше. И тогда посмотрим, чем могу помочь.

С позволения Великой Матери Спасатели получили доступ к храмовой библиотеке и архивам. Там, в лабиринте книжных полок и среди стопок манускриптов, Лабдорис и Хильда вместе со служительницами дни напролёт искали знание о том, как сразить владычицу похоти.
Иногда им помогал Ансгар, хотя его заботил несколько иной вопрос.
— Великая Мать, есть ли способ безопасно изгнать демоницу из носителя? — спрашивал друид.
— Крайне редко обитатели нашего мира сталкивались с настолько серьёзной угрозой, — отвечала верховная жрица. — Но известны случаи, когда владык ада вынуждали покинуть чужое тело. Это удавалось с помощью особого предмета. Правда, невозможно проделать такое без вреда для носителя. Ведь, во-первых, нужно воткнуть в него зачарованный предмет — потому его делают в форме кинжала. А во-вторых, после изгнания адского паразита несчастный носитель может навсегда лишиться памяти или рассудка.
— В храме способны изготовить такой кинжал? — со вздохом осведомился Ансгар.
— Мы сделаем это для тебя, ибо по голосу понимаю, что носитель дорог твоему сердцу. Но даже если получится вонзить кинжал, при этом не нанеся смертельного ранения, будь готов к худшему, мой добрый эльф…
А между тем разные королевства собирали армии, готовясь выступить против адской орды. Брук, для которого пребывание в храме было скучным и томительным, всё порывался вступить в королевское войско, чтобы сражаться с демонами на поле брани.
— Ещё чего удумал, мы ведь в большинстве своём не вояки! — плевалась Рамми.
— Эй, здоровяк, мне тоже тут не по себе, — говорил Сидмон Зверолов. — Но наше дело не менее важно, чем большое сражение. Но, по правде говоря, буду рад, если Лакхесис победят без нашего участия.
Сама Лисий Хвост вечерами частенько отлучалась из храма. Никто не знал, зачем именно, однако все догадывались, что едва ли для праведных делов.
Однажды, когда все Спасатели, кроме Хильды, пересеклись с Великой Матерью, она поведала о прошлом рогатой жрицы.
— Вы ведь наверняка интересовались, к какому народу относится наша Хильда? — вопрошала верховная жрица. — С виду человек, но с рогами и хвостом. Доподлинно никто не ведает, что за дивная раса такая. А всё потому, что Хильду младенцем нашёл в лесу охотник. Видимо, родители хотели избавиться от неугодного дитя. Как бы то ни было, охотник сжалился и отнёс странного ребёнка в наш храм. Мы её приняли, и вырастили как служительницу богини. Умная, одарённая и прилежная девочка! Да вот только почему-то постоянно и вроде бы случайно нарушала разные заповеди. И не со зла она так, верю я! Но это породило подозрение, что всё из-за врождённой сути Хильды. Некоторые из священников высказывали предположение, что в её жилах течёт демоническая кровь.
— Вот те на, — удивился Сидмон. — Мать согрешила с демоном?
— Не исключено, отсюда рога и хвост. Кстати, покуда Хильда жила в храме, рога мы ежедневно стачивали — они быстро отрастали. В общем, если предположения верны, потаённая демоническая сущность подталкивает Хильду к сомнительным поступкам. Мы же со своей стороны всячески старались подавить ростки зла в душе найдёныша. К сожалению, получалось это далеко не всегда, хотя какие только духовные практики ни пробовали. Тогда-то я решила, что Хильде пойдёт на пользу путешествие, в котором она отправится на поиски воли богини. Так жрица оказалась вне храма и примкнула к вам. Уверена, что в вашей компании она взрастит в себе истинное благочестие.
— Ага, это уж точно, с нами ещё как взрастит, — почесала затылок Рамми.
Спустя пару недель бессонные пролистывания старых трактатов принесли свои плоды.
— Согласно древним хроникам, полторы тысячи лет назад Лакхесис вторгалась в наш мир, — сказала Лабдорис Спасателям. — И успела воплотиться в свой настоящий облик. Пишут, что оружие и заклятья не могли причинить ей вреда. Демоницу удалось сразить только особым оружием, благословлённым самой богиней Имоджен — Молотом Святости. Затем его оставили на хранение в одном эльфийском королевстве. Однако после ряда потрясений оно пало, города пришли в запустенье, эльфы покинули те земли, а руины поглотил лес. Ныне он известен как Бесконечный лес.
— Что за странное название? — спросил Брук.
— А всё потому, что он путает следы, — взяла слово Хильда. — Там теряются и пропадают с концами даже опытные лесники. Да и в общем не особо приветливое место, говорят, чудища там живут.
— И если верить древним записям, — продолжила Лабдорис, — спешно покидающие этот край эльфы так и не забрали Молот Святости.
— Стало быть, нам туда, — заключил Брук. — Искать оружие в заросших руинах.
— Эй-эй, как собираетесь пройти чёртов лес, если он действительно каким-то образом сбивает с пути? — забеспокоилась Рамми.
— Ты внезапно ослепла? — проворчал Ансгар. — С вами два лесных эльфа — я и Сидмон. Друид и следопыт. В мире не существует лесов, которые мы бы не смогли пройти.
— Ну, варианта у нас два, — сказала Лабдорис. — Либо топать на войну, либо за Молотом.
— Так понимаю, третий вариант — ничего не делать — никто не рассматривает, — развела руками Лисий Хвост.
За вступление в войско и сражение высказался только Брук. Так что уже на следующий день Спасатели, получив благословение Великой Матери, отправились к Бесконечному лесу.
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Внешне это был вроде обычный смешанный лес, каких каждый из Спасателей успел навидаться за время путешествий. В полумраке рощ не мигали зловещие глаза загадочных существ, да и вообще под сенью деревьев не так уж и много тенистых мест, на ветвях не висят ведьмины амулеты в виде черепов. Вместо всех этих ужасов весело перекликаются лесные птицы, ветерок тихо шелестит в кронах, солнечные лучи уютно струятся сквозь лиственный полог. И не скажешь, что у Бесконечного леса дурная слава.
Разве что почему-то не виднеются тропы, которыми хаживают охотники и лесники. В целом дороги сворачивают вдалеке от леса и никогда не приближаются к нему.
— Ну, чего стоим? — Ансгар постучал посохом по земле. — Идём!
И первым шагнул под древесные своды.
На подходе к этому месту друид «разговаривал» с местными птицами и погружался в их сознание, чтобы узреть лес с высоты полёта. После Ансгар сказал, что он вовсе не выглядит Бесконечном, в том же Златолесье произрастают куда более глубокие пущи. Ему даже удалось разглядеть за раскидистыми кронами нечто похожее на руины.
— Если твои птички не ошиблись, то идти недалеко, — говорил Сидмон. — Ерунда, быстро дойдём.
— Вот только раз друиды способны так легко определить путь до руин, непонятно, почему за все века отсюда до сих пор не вытащили Молот Святости, — не разделяла решительности эльфов Лабдорис. — Либо всё запутаннее, чем кажется, либо лес хранит некий страж, который никого не выпускает живым…
Но пока друид и следопыт уверенно вели отряд через лес. Иногда Ансгар ненадолго останавливался, чтобы приложить руку к тому или иному дереву, словно это помогало неведомо каким образом ориентироваться на местности. А порой друид прибегал к уже знакомому Спасателям волшебству: безмолвно вопрошал встречных зверюшек.
— Теперь наверняка узнаем о лучших мохнатых и пернатых задницах в округе, — не удержалась от колкости Рамми.
Сидмон обходился без магии, полагаясь только на чутьё лесного эльфа и намётанный глаз следопыта. В лесу он хорошо подмечал сотни разных мелочей, и все они не смешивались в памяти Зверолова.
Впереди вырос очередной бурелом, ощетинившийся павшими стволами, ветками и пнями. В очередной раз Ансгар повёл группу мимо нагромождения.
Но когда отряд приблизился к древесной куче, она вдруг пришла в движение и захрустела. Спасатели отпрыгнули, поначалу решив, что здесь сокрыта берлога крупного животного, и сейчас он ползёт наружу, потревоженный непрошеными гостями.
Однако не было никакого зверя. Древесная куча возвысилась на добрую пару сажень. И то, что несколько мгновений назад казалось хаотичным скопищем, обернулось огромным существом: самый толстый ствол заменял брюхо, а стволы помельче — руки и ноги; на месте лица был пень с дуплом и глазными отверстиями. Взглянув на чужаков, существо издало гулкий и в то же время скрипучий стон.
— Спокойно! — крикнул Ансгар Спасателям, выхватившим оружие. — Это карликовый энт. Он не враг нам.
Друид встал между приключенцами и существом.
— Эм, ты уверен? — сказала Рамми, когда энт навис над Ансгаром. — Оно не выглядит приветливым.
— Конечно уверен, я же друид! И потому многое знаю про жителей пущ. — Ансгар повернулся к существу. — И я смогу поговорить с ним, дабы узнать, где нахо…
Энт предпочёл говорить ударом лапы. Не успей друид отскочить, его бы размазало по земле. Однако Ансгара всё же чуть зацепило, и отбросило на несколько шагов. Хоть и не смертельно, но тяжело плюхнулся в полубессознательном состоянии.
Чудище замахало лапами, вознамерившись таким же образом расправиться со всеми Спасателями. Лабдорис и Хильда отбежали на безопасное расстояние, а вот Бруку и Рамми приходилось скакать туда-сюда, чтобы не попасть под раздачу. Сидмон старался поймать момент, чтобы оттащить Ансгара подальше.
Брук первым бросился в контратаку. Его секира отлично подходила для разрубания древесных лап. Выкрикивая боевой клич, варвар орудовал со сноровкой заправского дровосека. Но один раз излишне сильно ударил по стволу-брюху, так что лезвие застряло глубоко под корой, а высвободить его одним рывком не получилось. Однако Брук не хотел терять любимое оружие, и продолжал дёргать за рукоять. И за эту задержку поплатился пропущенным выпадом. Теперь уже варвар повалился точно так же, как и друид ранее. А существо грузно зашагало к Бруку, вознамерившись раздавить его.
Сидмону и Рамми пришлось усиленно отвлекать внимание энта, чтобы спасти варвара. Лисий Хвост и Зверолов с разных сторон то колотили, то резали существо, однако для него эти жалкие потуги были немногим ощутимее комариных укусов для человека. Чудовище занесло ногу над оглушённым варваром.
В этот момент к нему подбежала Хильда. В её жреческом арсенале не имелось чар, способных причинить энту настоящий ущерб. Но Хильда всё же выбросила вверх одно заклятье. Из раскрытых ладоней, направленных в лицо существа, выплеснулась вспышка. Она ослепила чудище, заставив его отступить на несколько шагов. Это подарило те драгоценные секунды, в которые Брук чуть оклемался, и успел отползти.
А Лабдорис успела довершить боевое заклятье.
На чудище будто дыхнул дракон: поток пламени охватил от пальцев-корней до головы-пенька. Загорелись большие и малые ветви, почернела кора и огонь проник как в рот-дупло, так и в глаза. Энт с рёвом заколотил руками по телу, пытаясь сбить пламя, и потопал куда-то в сторону.
Но, пройдя с дюжину шагов, существо грохнулось на землю как срубленное дерево. Спасатели отошли подальше, потому что жар стал нестерпимым.
— Как бы лесной пожар не начался, — забеспокоился Сидмон.
Лабдорис махнула рукой, и магическое пламя быстро затухло.
— Безумный энт, — с тоской сказал пришедший в себя Ансгар, и смотревший на тлеющий останки, — его сознание пребывало в смятении. Словно под влиянием некой порчи.
— Ну, будем надеяться, что не лес свёл его с ума, — промолвила Хильда. — Никому исцеление не требуется?.. Все в порядке?.. Стало быть, идём дальше?..
На сей раз шли осторожнее, с опаской останавливаясь перед каждым буреломом и неотрывно наблюдая за каждым колебанием его ветвей. Но гораздо больше Спасателей встревожило совсем другое, не связанное с чудовищами.
— Сидмон, мне кажется или?.. — нахмурился Ансгар.
— Да, никаких сомнений, — эльф-следопыт оглянулся. — Мы здесь были час назад.
— Это что ж получается, — всплеснула Рамми, — по кругу ходим? А где же хвалёный нюх лесных эльфов? Почему магия друидов не помогла? Где умение следопыта? Я вас спрашиваю!
Сидмон и Ансгар ошеломлённо переглянулись, не находя ответов. После короткого привала продолжили путь, хотя теперь двигались в три раза медленнее, чтобы лучше следить за местностью.
Где-то на грани слуха Сидмон различил едва уловимый… смех? Следопыт посмотрел в том направление, откуда, как ему показалось, донёсся звук.
— Чё такое, остроухий? — Брук чуть не врезался в замешкавшегося эльфа.
— Вы ничего не слышали? — спросил он.
С минуту Спасатели молча внимали лесным звукам.
— Наверное, показалось, — пожал плечами Сидмон. — Идём…
Через пару часов группа ненароком вернулась всё в ту же злосчастную рощу. Ещё час потратили на истерики, пререкания и попытки понять, каким колдовским образом Бесконечный лес путает и водит кругами.
В очередной переход отправились с сильным упадком духа. Угрюмо молчали лесные эльфы, смущённые тем, что впервые за всю жизнь их прирождённое чутьё раз за разом обманывает. Брук то и дело хлопал себя, прогоняя комаров, причём так громко, что Хильда всякий раз вздрагивала; и так сильно, словно бил не насекомых, а пытался оглушить быка. Жрица тихо молилась. Лабдорис жаловалась на усталость в ногах. Рамми то ругалась про себя, то начинала язвить, поливая всех словесным ядом.
Сидмон уловил краем глаза какое-то движение, будто человеческий силуэт промелькнул в зарослях. Но когда следопыт резко повернулся, не приметил чего-то подозрительного.
Уже темнело, когда лес вывел Спасателей хоть и в другую, но уже раз пройденную рощу. Здесь и решили переночевать.
— Бред какой-то, я же оставляла на этих деревьях зарубки и на шипах вон того куста повесила ниточки, — дивилась Рамми. — А теперь все следы исчезли, будто мы впервые сюда заглянули.
— Может, и вправду спалить этот дурацкий лес? — ворчала Лабдорис, сидя на котомке и потирая нывшие от боли ноги.
Сидмон караулил первую половину ночи. И порой ему казалось, что сквозь громоподобный храп Брука слышится всё тот же тоненький смех…
Утром взяли направление, как считалось, на выход из леса. Пока пробирались сквозь заросли, Сидмон вновь углядел в тенях движение. Теперь следопыт уверился, что ему не мерещится, что это отнюдь не проказы лесных духов. Сидмон выхватил лук и побежал к скрытому наблюдателю, на ходу накладывая стрелу.
Он видел, как среди деревьев мелькает чья-то спина, хотя не мог разглядеть всю фигуру, не говоря уже о том, чтобы прицелиться. Миновав несколько десятков шагов, так что соратники потерялись позади, Сидмон настиг беглеца за кустами. Следопыт пошёл в обход зарослей, готовый в любой миг спустить натянутую стрелу.
Зашелестели листья кустов — беглец высунулся сам, плавно раздвинув заросли руками.
Вернее, это оказалась беглянка. Девушка с взъерошенными волосами салатового цвета, спускающиеся на обнажённую грудь. Над макушкой торчали короткие оленьи рога. Кожа девицы имела лёгкий травяной оттенок. Стрела была нацелена в переносицу, между парой изумрудно зелёных глазах.
Однако в них не промелькнуло и намёка на испуг, только насмешливый прищур. Так они и стояли несколько мгновений: напряжённый до предела — как натянутая тетива его лука — Сидмон и расслабленная дриада.
Наконец она мило улыбнулась, и без какой-либо опаски повернулась к эльфу спиной. После чего пошла грациозной походкой, позволяя Сидмону разглядеть себя в полный рост: длинные изящные ноги; округлые ягодицы, игриво подёргивающиеся с каждым шагом; и стройная талия, у которой словно ивовые ветви качались пряди волос.
Дриада замерла, и тонким голосом промолвила Сидмону, взглянув на него через плечо:
— Идём со мной, эльф.
Девушка пошла дальше, а следопыт опустил лук. Эльф посмотрел назад, мельком подумав, что соратники сейчас должны звать его и бежать следом. Но позади тишина и безлюдье, словно Сидмона и Спасателей разделило на два далёких друг от друга мира. Когда эльф направил взор вперёд, дриада уже почти не виднелась за листвой подлеска.
Следопыт тронулся за девушкой. Он то ускорял шаг, то замедлялся, но дриада причудливым образом всегда была на одном и том же расстоянии от эльфа. В конце концов, Сидмон вышел на поляну.
Здесь не меньше дюжины дриад водили хоровод и танцевали. Над поляной несся смех — тот самый звонкий переливчатый смех, похожий на звуки арфы, который несколько раз чуть слышал Сидмон. Все дриады были голыми, но на головах некоторых имелись пышные венки, сплетённые из трав. У кого-то в зелёных волосах красовались дикие цветы, а кто-то носил на плечах лиственные накидки.
Завороженный зрелищем Сидмон сам не заметил, как приблизился к хороводу. Тогда все дриады остановились, и взглянули на него.
— Ты нам подходишь, — сказала одна из них.
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— Подхожу для чего? — спросил он.
— Мы знаем, что вы ищите, — заговорила та дриада, что привела Сидмона на поляну. — Но без нашей помощи вы не найдёте путь к руинам.
— Без нашей помощи вы обречены блуждать кругами до тех пор, пока не погибнете от голода или от лап чудищ, или пока не сойдёте с ума, или до самой естественной смерти! — так весело поведала третья девушка, словно речь шла о невинной игре. — Даже долгоживущие эльфы станут вечными путниками, которые веками ходят по кругу в ожидании смерти от старости! Никто не выбирается из Бесконечного леса!
— Ну, почти, — нахмурилась четвёртая девушка. — Забрёл к нам как-то чудаковатый старик с флягой, который болтал сам с собой. Уж не знаю, как так получилась, но дед без труда покинул объятия леса!
— Неслыханно! — возмутилась пятая дриада.
— Но вы на такое не способны, — вновь заговорила первая, широко улыбаясь. — Однако, на ваше счастье, ты нам подходишь. А подобное случается о-очень редко, далеко не с каждым гостем Бесконечного леса! Дай то, что нам нужно!
Девушки дружно шагнули к эльфу. Забеспокоившись, Сидмон крепче сжал лук, хотя не принял боевой позы.
— Не бойся. Мы не причиним вреда.
Они приблизились почти вплотную.
— Ты слишком напряжён, — дриады аккуратно положили ладони на его плечи. — Расслабься…
Он чувствовал исходящий от девушек запах мёда и аромат диких цветов. Тонкими пальцами дриады ловко управились с многочисленными застёжками, ремешками и узелками на одежде эльфа. С него сняли колчан, пояс с кинжалами, и прочее мелкое снаряжение. Вскоре Сидмон стоял среди дриад в чём мать родила, разве что до сих пор сжимал лук… недолго.
Та девушка, что завлекла сюда эльфа, выхватила лук, и со смехом ринулась на противоположный край поляны. Прочие дриады тоже разбежались врассыпную.
— Ч-что? Какого⁈ — опомнился Сидмон.
Он рванул за девушкой с луком. Быстроногий эльф славился как скоростью, так и выносливостью, а потому смог нагнать увиливающую дриаду. Он схватил её двумя руками, и пара покатилась по траве. Хихикающая дриада отпустила лук, но намертво вцепилась в Сидмона.
Их лица оказались так близко, что оба чувствовали тёплое дыхание друг друга. Выдержав короткую паузу, дриада поцеловала эльфа в губы. В этот момент на пару с весёлыми воплями навалились другие дриады, образуя кучу малу.
Всё это было настолько странно, в полном отрыве от той реальности, в которой жил эльф каких-то минут десять назад, так что он позабыл про опасности, про соратников, — которые наверняка рыщут по лесу в беспокойном поиске пропащего — и безудержно расхохотался, насколько позволяла сдавленная весом грудь.
Девушки сползли с эльфа, оставив его лежачим на спине. Но едва он отдышался, как дриады скучковались вокруг, и протянули руки к его нагому телу. Они гладили и массировали кожу на лице, груди, животе и ногах. Никто не касался члена, однако он быстро отвердел и, увеличиваясь в размере, сперва заполз на ляжку, а потом распрямился и плюхнулся на лобок.
Шаловливые пальчики сперва будто бы невзначай задевали пенис, но с каждым разом прикосновения становились чуточку смелее, пока не перетекли в неторопливую мастурбацию. А кто-то нежно обхватывал яйца, и перекатывал их в ладони.
Ощутив головкой члена тепло, мягкость и влагу, эльф чуть приподнялся на локте. Он увидел, как одна дриада посасывает член, а вторая вылизывает мошонку. Но Сидмону не позволили долго наслаждаться приятным зрелищем: его снова уложили на спину, после чего лесная девушка опустилась промежностью на лицо следопыта.
Он припал ртом к влагалищу как жаждущий путник к мехам с водой после долгого перехода под палящим солнцем. Язык скользил по всей вульве, увлажняя клитор, поигрывая с губками или погружаясь в тёплое влагалище. С не меньшей страстью дриады трудились над членом, чуть ли не отталкивая друг друга, чтобы облизать побольше твёрдой плоти. Руками Сидмон вслепую ощупывал тела рядом сидящих девушек, то цепляясь за груди, а то и лаская промежности.
Наконец, самая возбуждённая и нетерпеливая дриада растолкала товарок, и уселась на мокрый от слюней и предсемени член. Сидмон чувствовал, как сжимается влагалище. Чуть подождав, девушка начала ритмичные покачивания тазом взад-вперёд.
А между тем дриада слезла с лица, но её место сразу заняла другая. Только девушка ещё страстно поцеловала Сидмона, прежде чем тоже опуститься попой на язык. Через несколько минут такая смена случилась и на члене.
Так дриады чередовались дальше, чтобы каждая почувствовала влажные ласки, подставила тело под руки эльфа, и попрыгала на члене. И каждая из дриад делала это со своим характером: кто-то пылко скакал, непрестанно вопя, а кто-то плавно покачивал бёдрами; кто-то неистово елозил промежностью по лицу, а кто-то застывал с неслышимым стоном.
Застонал и эльф, когда наслаждение горячей волной подкатило к головке члена. А когда сперма хлынула внутрь дриады, от удовольствия сорвался на крик. Она ещё пару минут покачивалась на эльфе, прежде чем слезть.
Но передышка была недолгой. Едва в Сидмоне нашлись силы для нового возбуждения, дриады опять навалились всем скопом. Так повторялось многие часы; эльф уже не мог сказать, сколько раз он кончил. Хотя солнце, кажется, застыло, не достигнув зенита.

— Боги, вот же он! — Рамми побежала навстречу Сидмону. — Куда ты рванул?
— Да так, — вяло произнёс следопыт. — Показалось… А там никого.
— Больше не делай этого, — предостерёг Ансгар. — Мало того, что мы блуждаем, так ещё не хватало разделиться и потерять друг друга.
— Сколько я отсутствовал? — Сидмон поднял уставший взгляд к солнцу.
— В смысле? — озадачилась Хильда. — Ты что, во время бега упал и головушкой об пенёк приложился?.. Э-э, так ты это серьёзно спрашиваешь?.. Ну… минуты две, наверное.
— Вот как, — после многочасового веселья с дриадами у эльфа не сохранилось сил на удивление.
«Видимо, Бесконечный лес завихряет не только пути, но и само время», — подумал Сидмон.
— Ладно, надо бы решить, как выбраться из порочного круга, — заговорила Лабдорис.
— Не надо ничего решать, — равнодушно ответил следопыт. — Просто идём.
И зашагал, еле волоча ноги. Спасатели сопроводили его недоумёнными взглядами. От них не укрылась разительная перемена, случившаяся с эльфом: вот только что убежал, полный сил и сосредоточенности, а вернулся изнемогшим и растерянным. Но больше вопросов никто не задавал, все просто увязались за Сидмоном.
Удивительное дело, через полчаса пути Спасатели вышли к заросшим эльфийским руинам.

13 Глава — Вставляй и бей!

Спасатели не стали сразу углубляться в затерянный город. Сидмон заявил, мол, делайте что хотите, можете хоть бросить меня, но потребна мне хоть пара часов отдыха. И в самом деле не заботясь о мнении соратников, следопыт попросту облюбовал местечко в тени полуразрушенной стены, и завалился набок. Через несколько минут лесной эльф забылся беспробудным сном пьяного в стельку дворфа.
Спасатели растерянно потоптались около Сидмона, и устроили привал. Ну не оставлять же следопыта одного.
— Ха-ха, он выдохся от простой пробежки! — варвар перекатывал с ладони на ладонь осколок каменного блока. — До чего же вы, эльфы, дрищи!
Рамми наоборот порадовалась лишней возможности вздремнуть. А Лабдорис и Ансгар отправились исследовать руины вблизи лагеря.
Наверное, когда-то здесь возвышались величественные дворцы и такие высокие башни, что их шпили пронзали небеса. Но века запустенья подточили и обрушили грандиозные постройки, так что от былого великолепия остались только поросшие мхом обломки стен, потрескавшиеся колоны и нагромождения каменных блоков. Лишь немногие здания частично сохранились, однако время и заросли поглотили всё их убранство, так что заглянув внутрь таких домов Лабдорис и Ансгар не обнаружили ничего, кроме кустов и звериных нор.
Лишь одна большая постройка устояла. Да, её карнизы облюбовали мхи, из дыр в стенах выбивались ветви, а через трещины в плитах прорастали травы. И всё же обширное здание сохранило первоначальную форму, словно считая своим долгом до последнего служить памятником былого величия. Наверное, это был дворец или храм.
— Туда и отправимся, когда Сидмон восстановит силы, — решил Ансгар.
Следопыт отлёживался несколько часов, пока солнце не достигло зенита, так что обломки стены больше не прикрывали от ярких лучей. Но эльф попросту натянул плащ на голову, похоже, решив проспать весь остаток дня. Что вовсе не входило в планы Спасателей.
— Поднимайся, соня! — ласково промолвила Хильда.
Сидмон не шелохнулся.
Тогда Рамми без затей вылила ему на голову стакан воды. Тут уж бранящемуся эльфу пришлось продрать глаза. Перекусили и, наконец, двинулись к тому большому зданию.
Порог широкого входа переступали осторожно, ведь пускай руины давно заброшены, а кто знает, какие обычные или магические ловушки могли запрятать древние эльфы перед уходом? Ну или оставили зачарованного стража в виде голема или бессмертного чудовища.
Но пустой зал не встретил чужаков изощрёнными опасностями. Даже не пришлось блуждать по подземным лабиринтам, чтобы добраться до Молота Святости. Он был прямо здесь, в центре зала и на пьедестале. Вернее, загадочным образом парил над ним, чуть колеблясь.
— Какой здоровенный, — произнёс завороженный Брук. — Размер, достойный могучего воина!
— И красивый, — с благоговением прошептала Хильда.
— Наверняка стоит целой сокровищницы! — Рамми зачарованно рассматривала позолоченную поверхность молота с затейливым эльфийским орнаментом.
— Он источает такую мощную магию, — сказала Лабдорис. — Поразительно, что она совершенно не чувствуется снаружи, но стоило зайти сюда… У меня в ушах звенит от волшебной мощи, которая наполняет зал!
— Даже не верится, что легендарное оружие может веками храниться здесь никем не тронутое, — усомнился Ансгар.
Сидмон промолчал, но от вида Молота Святости потерял весь налёт сонливости.
Спасатели неторопливо пошли к чудо-оружию. Однако не успели они пройти и половину пути, как их кто-то окликнул грубым басовитым голосом:
— Стоять!.. Вот уж кого не чаяла здесь встретить, так это Неудачников!
Обернувшись на крик, Спасатели тоже увидели нежданных знакомых. И нельзя сказать, что эта неожиданность была приятной. В зал вошла команда приключенцев, известная как Сокрушители. Те самые наёмники, с которыми Спасатели сталкивались уже не единожды, и почти каждый раз — в бою. Те самые приключенцы, с которыми устроили схватку на кормёжке нищих, из-за чего обе группы загремели в темницу.
Вот они слева направо: некромант, полурослик с копьём; безоружный монах, хотя его натренированное тело само по себе было смертоноснее любого колюще-режущего или дробящего оружия; дворф-механик, увешанный хитроумными инструментами. И, конечно, мускулистая орчиха Грайя, возглавлявшая Сокрушителей. Сейчас она уткнула могучие руки в пояс и сердито уставилась на Спасателей.
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— Какая бездна срыгнула вас сюда⁈ — пророкотала Грайя, как обычно, во время буйной речи метая слюни.
— Мы вам тот же вопрос задать можем, — парировала Лабдорис.
— Сокрушители здесь ради этого! — Грайя указала на Молот.
— Надо же, какое совпадение! — простодушно подивилась Хильда. — Но… откуда вы узнали местоположение Молота? Я не припомню вас в библиотеке храма. И как вы умудрились пройти через Бесконечный лес без друида и следопыта?
— Не ваше свинячье дело! — рявкнула Грайя, чей подбородок уже блестел от влаги. — Молот мы заберём, чтобы сразить демоницу.
— Не заберёте! — гаркнул Брук. — Мы сюда первыми пришли!
— Тебе-то какое дело, дубина⁈ — крикнула орчиха давнему сопернику. — Тебе Молот ни к чему, потому что ты сражаешься секирой! Вот и воюй ею дальше! А я молотом всегда орудовала. Стало быть, этот Молот тоже мой!
— Подождите-подождите, не надо кипятиться! — Хильда сделала несколько шагов вперёд, и встала между командами. — Если я правильно поняла, то все мы здесь с целью получить Молот Святости для борьбы с Лакхесис. Если так, то у нас общее дело и общий враг. К чему препираться, если можно объединить усилия? Кто бы ни взял Молот, вернёмся вместе и вместе же дадим бой адскому порождению.
— Быть может, вместе и дадим, — сбавила тон Грайя. Однако сразу же повысила голос пуще прежнего: — Но прежде возьмём с вас старый должок! Вы до сих пор не ответили за воровство нашего ордера и за те дни, что пришлось гнить в темнице после драки! Нет, это весьма удачная встреча, что ни говори! Ведь Сокрушители не только прихватят Молот, но и зададут Неудачникам достойную взбучку!
На последнем слове Грайя выхватила из-за спины молот. Соратники последовали её примеру: некромант зажёг на ладони зелёный огонёк, полурослик выставил копьё, монах принял замысловатую стойку, а дворф достал многозарядный арбалет.
— Ой… ой… ой… — Хильда отступила к друзьям, и спряталась за их спинами.
Спасатели тоже достали оружие. Вдобавок, Сидмон вытащил кожаный намордник, — тот самый, что достался от суккуба после истязаний в катакомбах Бабеля — и натянул его на лицо.
— Какого лешего, Сидмон? — шепнула Лабдорис.
— Видать, с того раза понравилась ему роль пёселя, — хмыкнула Рамми.
Следопыт что-то проворчал, но никто не разобрал слов из-за намордника.
Выдержав паузу, отряды приключенцев ринулись в бой, возобновив раз прерванное противостояние.
Если в прошлый раз Грайя и Брук дрались на кулаках, то теперь схватка сразу приняла серьёзный оборот: звонко сшиблись лезвие секиры и боёк молота. Противникам не требовалась разведка, они и так хорошо знали манеру боя друг друга. Боевой клич и рык, звон и скрежет стали разносились по залу. Порой лезвие секиры рассекало воздух в опасной близости от лица Грайи, как и её молот иногда проносился совсем рядом с головой Брука.
Сидмон Зверолов спустил стрелу в дворфа с арбалетом, но её поймал монах. Чуть провернув кулак, он сломал стрелу. Затем отбросил и побежал на эльфа. Ему ничего не оставалось, кроме как выхватить кинжалы и принять ближний бой. Монах начал с двойного удара ногами в прыжке. Сидмон уклонился, и ответил круговой атакой, завертевшись подобно вихрю. Соперник перехватил руку эльфа, и всадил ладонью в грудь, сбив дыхание. Но следопыт не потерял концентрации, и смог отбить последующую серию ударов. Противники заметались по залу, выбрасывая хитроумные финты, чтобы найти брешь во вражеской защите.
При первой встрече с полуросликом Рамми высмеяла его, но сейчас она была как никогда серьёзна. Противник мал, да жалил копьём со страшной скоростью, так что воровке пришлось уходить в глухую защиту, отмахиваясь коротким клинком. Полурослик нередко метил в ноги девушки, и она понимала, что если остриё хоть раз попадёт, шансы на выживание упадут на дно.
Лабдорис была бы рада спалить всех своими молниями, да вот только некромант Сокрушителей заранее подготовился к возможным боям в здании. Предусмотрительно сплетённым заклятьем он призвал давно почивших эльфийских воинов. Сломав ветхие крышки саркофагов, скелеты в ржавых доспехах вылезли наружу, и с двуручниками наперевес пошли к Спасателям. Пробудились от векового сна призраки древних чародеев, и устремились к Лабдорис. Волшебнице пришлось направить всю свою колдовскую мощь на защиту соратников, сжигая мёртвых огненными шарами.
В этом ей помогала Хильда, чьи световые заклятья выкашивали нежить особенно хорошо. Но жрице также приходилось отвлекаться на сотворение защитных барьеров, что останавливали арбалетные болты дворфа. А тот не ограничивался только стрельбой, иногда он метал склянки с зажигательной смесью или дымовые шашки, ещё больше осложняя борьбу каждому Спасателю. Попробуй попади заклинанием по врагу, если в глаза и нос лезет едкий дым.
Ансгар прыгал вокруг, призывая к переговорам, но его никто не слушал. Миротворческие потуги закончились, когда рядом с ним взорвалась бомба дворфа. Эльф с лёгкой контузией плюхнулся на задницу, и дальше только бестолково хлопал глазами. Но когда через полминуты пришёл в себя, то во взоре промелькнул гнев.
Друид решительно поднялся, и твёрдо уткнул посох в пол. Ансгар зажмурился и мысленно воззвал к силам природы. В конце концов, он был посреди леса. И хоть он путал даже друида, в остальном с готовностью откликнулся на его призыв.
Под ногами Сокрушителей показались корни, которые либо острыми концами кололи стопы, либо норовили обвиться вокруг ног. Кусты и мелкие деревья обратились в древесных монстров с лапами-ветвями, и набросились на восставших мертвецов. Всё это быстро переломило ход сражения, теперь уже Сокрушителям пришлось отступать под натиском Спасателей.
Грайя и Брук в очередной раз скрестили молот и секиру. Противники сошлись вплотную, стараясь в клинче сбить друг друга с ног. Они почти сталкивались лбами. Варвар заорал во всё горло, и орчиха ответила не менее яростным рыком. Вот только вместе с ним выплеснулся поток слюней, который залетел как в широко открытый рот Брука, так и залил всё лицо.
Сбитый с толку влажной атакой, варвар отпрыгнул, но краем секирой зацепился за меховой лифчик, что и так за время боя получил повреждения. Но теперь лезвие рассекло последние ремни, и верхняя одежда слетела, вывалив объёмные зелёные груди.
Грайя не обратила внимания на такую мелочь, и наверняка контратаковала бы, но с разных сторон подоспели ожившие кусты. Пришлось самой отступать, чем незамедлительно воспользовался Брук. Он подловил орчиху, когда она была в неустойчивом положении, и нанёс несильный, но быстрый выпад секирой. Грайя отбила его, однако потеряла равновесие. Тяжело упав на спину, орчиха выронила молот. А вот поднять уже не успела — древесные твари наседали.
Грайе пришлось откатиться дальше и, поднимаясь, уклоняться как от секиры, так и от ветвей-лап, которые сорвали последние остатки меховой одежды. Лихорадочно пятясь и спотыкаясь, орчиха врезалась в каменный пьедестал. И, подняв голову, узрела над собой парящий Молот Святости.
Брук кинулся вперёд, замахнувшись секирой. Но когда он обрушил её вниз, то оставил только зарубку на пьедестале. Грайя уже стояла в стороне и двумя руками держала зачарованное оружие. В её ладонях оно засияло мягким приглушённым светом. Голая орчиха повертела Молот, испытывая его баланс.
А потом одним махом разнесла им вдребезги пару древесных чудищ. Видимо, чудо-оружие не только сокрушало, но и развеивало чары. Потому что после этого рассыпались трухой все прочие древесные твари Ансгара. Многообещающе посмотрев на Брука, Грайя пошла в атаку с новым рвением.
В первые секунды казалось, что очередной раунд их противостояния ничем не отличается от предыдущих. Брук всё также уклонялся, всё также блокировал удары секирой, всё также атаковал сам. Но во время очередного столкновения с молотом оружие варвара, выкованное дворфскими кузнецами и зачарованное в мастерской мага, разлетелось на множество осколков. В руках Брука осталась только бесполезная рукоять.
Выручая варвара, Лабдорис запустила молнию в орчиху. Но заклятье не причинило ей никакого ущерба, Грайя и бровью не повела. Похоже, Молот защищал владельца от враждебного колдовства.
Оскалив острые клыки, орчиха накинулась на Брука и не сдерживалась — разила насмерть. Безоружному варвару ничего не оставалось, кроме как уклоняться. А в короткие паузы между ударами он пытался сообразить, каким ещё образом совладать со свирепой воительницей.
Однако пристально следя за её движениями, чтобы вовремя предугадывать направление атак, варвар невольно обратил внимание на то, как при рывках бешено болтаются её груди, со звонкими шлепками ударяясь друг об друга или выпуклые бицепсы. Как в моменты наивысшего напряжения очерчиваются жилы на могучих плечах. Как сокращаются кубики пресса, походящие на кирпичную кладку и видом, и твёрдостью. Как капельки пота блестят и стекают по бёдрам, увитым толстыми пучками мышц. И как на зелёной коже чернеет мохнатый лобок.
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Даже перед лицом смертельной опасности варвар не мог не отметить насколько это завораживающе красиво. Пожалуй, даже возбуждающе… Настолько возбуждающе, что член так некстати напрягся. И вместе со своим пробуждением будто послал в голову варвара отчаянную задумку.
Он поднырнул под удар Молотом, но теперь устремился не назад или вбок, а прямо на Грайю. Разорвав дистанцию, Брук потным скользким лицом нырнул промеж зелёных сисек, и со всей мочи обхватил талию орчихи.
— Ах ты! — рыкнула Грайя.
С такого близкого расстояния она не могла атаковать Молотом, но всё же орчиха была сильнее варвара, и лишь вопрос времени, когда она или вырвется, или сама повалит его.
Вот только Брук не пытался отобрать оружие или бросить противницу на пол. Одной рукой варвар продолжал крепко держать её за талию, а другой вцепился в бедро так, что Грайе было сложно отодвинуться. При этом головой Брук всё плотнее вжимался в грудь, используя её как дополнительную опору.
— Какого⁈ — выпалила рослая орчиха, когда варвар выпятил таз, и она почувствовала на ляжке головку твёрдого члена.
Ярость на её лице обернулась изумлением, как только Грайя ощутила, как варвар резким толчком ухитрился вставить в неё стоящий колом пенис — такой точности позавидовал бы и Сидмон, слывший превосходным лучником. Воспользовавшись замешательством орчихи, Брук успел ещё несколько раз дёрнуться, направляя член глубже.
Она опомнилась и попробовала отстраниться, но варвар умело двигался в такт словно борец, поймавший соперника в захват, или даже как танцор, мастерский удерживающий дистанцию в парной и бойкой пляске с партнёршей. И при каждом удобном случае Брук толкал таз вперёд, не позволяя члену вывалиться.
Тогда Грайя оставила попытки оттолкнуть Брука, и вместо этого приподняла его голову кистью. А затем чуть отклонилась, и саданула лбом по лицу варвара. Он стоически выдержал удар, ни на секунду не замедляя ритм своей нижней атаки. Отбрось Грайя Молот, она смогла бы беспрепятственно колотить Брука кулаками. Но орчиха не хотела терять чудо-оружие, пускай и бесполезное с такого расстояния, а потому повторила удар головой. А затем ещё раз. И ещё.
Лицо распухло, лоб посинел, однако Брук держался, продолжая всё с тем же упорством проталкивать член в Грайю. Над их головами мелькали молнии Лабдорис или зелёные всполохи от заклятий некроманта; пролетали стрелы Сидмона или арбалетные болты дворфа. Но пара не замедлялась, целиком поглощённая одновременно борьбой и совокуплением.
На физиономии Брука не осталось живого места, когда его глаза вдруг расширились, а на скулах заиграли желваки. Через боевое соитие варвар достиг того, к чему стремился — состояния берсерка.
Теперь уже он отклонился, и громыхнул лбом по лицу орчихи. Пожалуй, с не меньшей силой с разбега бодал бы минотавр. От одного единственного удара Грайю встряхнуло, от второго помутилось в глазах, от третьего она едва не выронила оружие. Брук забивал орчиху лбом с таким неистовством, что будь на её месте каменная стена — проломил бы.
Завершающий выпад, и оглушённая Грайя шумно свалилась на пол. Зазвенел Молот, ударяясь об плиты. Охваченный боевым ражем варвар хотел незамедлительно ринуться в новый бой, однако у него хватило толики разума, чтобы поднять оружие.
Размахивая Молотом как пушинкой, Брук побежал на некроманта. Тот бросил навстречу какое-то заклятье, однако магическая защита чудо-оружия, вдобавок усиленная состоянием берсерка, свела чары на нет. Тычок бойком, и хилый некромант отправился в дальний полёт, потеряв сознание ещё до падения. Вся нежить мигом посыпалась прахом.
Имея Молот Святости и численное превосходство, Спасатели легко добили Сокрушителей. Лабдорис парализовала монаха молнией. Сидмон ранил стрелой дворфа в ногу, и Рамми отправила его в нокаут рукоятью меча. Полурослик предпочёл убежать без оглядки.
Тогда Брук с победным рёвом вознёс Молот над головой. До сих пор эрегированный член варвара закачался как знамя на ветру, словно торжествуя вместе с хозяином. Хоть битва была тяжкой, а всё же Спасателям повезло отделаться только лёгкими ранениями.
Переведя дух, отряд покинул руины.

Бесконечный лес выпустил Спасателей без блужданий и других препятствий.
На обратном пути Лабдорис и Хильда несколько раз колдовали над Молотом, прощупывая его зачарование. Однако хитросплетение чар оказалось до того сложным, что ни волшебница, ни жрица не смогли с ходу измерить глубину древней магии.
— Эх, будь я в академической лаборатории да имей месяцы запасе — непременно постигла бы то колдовство, что накладывали эльфы на Молот, — говорила Лабдорис. — Потому как чувствую много слоёв магии, и наверняка на самых последних есть немало интересного.
— Ага, есть что-то ещё помимо светлого волшебства, — соглашалась Хильда.
Настроение у отряда было триумфальным: и уникальный артефакт раздобыли, и старых соперников разбили, так что едва ли они ещё когда-либо осмелятся встать на пути! После этого все поверили в победу над Лакхесис.
Но ликование омрачилось по мере приближения к Нхасе. На постоялых дворах и в поселениях только о том и болтали, что объединённая армия королевств якобы разгромлена демонической ордой. Открывалось всё больше адских порталов, впуская новые легионы. И дьявольские полчища маршировали по направлению к Нхасе. Вокруг царили упаднические настроения; народ болтал о том, куда лучше бежать, чтоб не попасться под горячую руку демонов.
И всё же самые страшные вести донеслись вместе с толпами поспешно уходящих беженцев. Вести настолько ошеломляющие, что Спасатели отказывались верить в них, особенно Хильда. Однако все беженцы независимо друг от друга с неподдельным ужасом твердили лишь одно: неприступный и священный город Нхаса, хранимый богиней света Имоджен — пал и оказался во власти Лакхесис.
— Быть не может, — лепетала Хильда. — Нам же совсем недавно говорили, что легионы ада только идут в сторону Нхасы. И вот уже мы слышим, что он захвачен. Без длительной осады… Невозможно. Не верю!..

14 Глава — Оскверненный храм

Опрашивая беженцев и переговорив с одним дезертиром, Спасатели выяснили, что демоны каким-то образом открыли аж несколько порталов вокруг Нхасы, откуда сразу хлынули адские орды. Кроме того, в самом городе нашлись культисты, да ещё служащие в страже у городских ворот. Они распахнули створки для демонов, после чего те быстро сломили сопротивление и наводнили улицы.
Вот так пугающе внезапно пала священная Нхаса. И многие говорили, что дьявольский прорыв возглавила сама владычица ада, пришедшая в облике светловолосой эльфийки. Роняя слёзы, верующие восклицали, что демоница избрала новым домом храм святой Имоджен.
— О, богиня! — схватилась за рога Хильда. — Что же сталось с храмом Имоджен? С любимыми сёстрами? С Великой Матерью⁈ Как так могло случиться, что богиня позволила осквернить святое место?..
— Соболезную твоему горю, благочестивая Хильда, — произнёс Ансгар.
У грубого Брука не нашлось слов утешения, он только мягко положил огромную ладонь на хрупкое плечо жрицы.
— Похоже, боги не такие всесильные, какими их воображают, — проворчала Рамми. — Как бы то ни было, что делаем дальше?
— Я иду в Нхасу, — твёрдо произнесла Хильда.
— Но зачем? — поразился Сидмон. — Да, у нас есть Молот, однако до Лакхесис ещё как-то надо пробиться сквозь орды демонов. Напомню, армии королевств разбиты. А самостоятельно мы не прорвёмся к владычице.
— Я… иду… в Нхасу! — убеждённо повторила Хильда. — Я не могу оставаться в стороне, ведь это мой дом, где меня спасли от смерти, приняли, вырастили, и наполнили жизнь смыслом! Можете оставаться или бежать, если хотите. Я пойду даже одна!
— Ты не пойдёшь одна, Хильда, — сказал Брук. — Я сопровожу тебя и, если потребуется, приму рядом с тобой последний бой!
Повисло безмолвие, во время которого Спасатели погрузились в мрачные раздумья.
— Теоретически есть способ проникнуть в Нхасу незаметно, — нарушила молчание Лабдорис. — Для этого нужны некоторые заклинания. Да, они мне по силам. Могу помочь в этом. Но вот как быть уже в самом городе…
— Об этом я позабочусь! — обрадовалась Хильда возможному участию Лабдорис. — Нет, не думайте, что я свихнулась и собираюсь кидаться туда очертя голову!
— Да, найдём демоницу и я сражу её Молотом! — Брук хлопнул рукой по бойку.
— Но не раньше, чем я освобожу принцессу, — промолвил Ансгар.
— Как по мне, куда безопаснее сунуть голову в пасть дракона, — проворчала Рамми. — Так и быть, иду с вами. Иначе сгинете без меня.
Обговорив план Лабдорис, Спасатели тронулись в сторону Нхасы, мимо верениц беженцев.

Оказалось, не все безоглядно спешили уйти подальше от города. Относительно недалеко от него Спасатели подошли к ставке ордена паладинов. Вместе с отрядами добровольцев они окопались у берега реки, отделявшей от священного города. Однако паладины вовсе не планировали попытки отбить Нхасу и вообще контратаковать. Они только сдерживали демонов, используя реку как естественное препятствие, чтобы позволить беженцем уйти как можно дальше. На большее сил ордена не хватало.
— Добровольцы? — спросил магистр с седыми усами, — глава ордена — когда к нему в шатёр пожаловали Спасатели. — Чудненько. Нам очень недостаёт бойцов, так что ваша помощь весьма кстати. На точке неподалёку нужно укрепить оборону.
— Вообще-то мы здесь по иному делу, почтенный, — заговорила Хильда. — И для этого нуждаемся в помощи ордена.
— Подробнее, — нахмурился магистр.
— Мы хотим подойти к водоканалу, ведущему в Нхасу, — сказала Лабдорис. — Там я наложу чары, позволяющие дышать под водой. Так наш отряд подводным путём скрытно проникнет в город. Дальше мы намерены расправиться с Лакхесис. Но чтобы осуществить проникновение, нужен отвлекающий манёвр. И вот здесь весьма кстати помощь ордена. Вы могли бы напасть на демонов вот в этой точке…
Лабдорис ткнула пальцем в карту, развернутую на столе.
— В ответ на прорыв они стянут туда свои силы, и тогда наверняка у водоканала будет меньше тварей. Так мы сможем подобраться к нему незамеченными.
Несколько секунд магистр сосредоточенно рассматривал карту. А потом горько усмехнулся:
— Я вижу, что вы бывалые и отчаянные воины. Однако ж вы просите меня о чистом самоубийстве. Что, если во время этого вашего, как вы говорите, отвлекающего манёвра орден понесёт серьёзные потери? Напомню, у нас и так людей не хватает. Если мы ослабнем, то рискуем потерять рубеж у реки. Кроме того, допустим, вы проникнете в Нхасу. Даже каким-то образом доберётесь до логова демоницы. Однако вы верите, что разберётесь с ней таким маленьким отрядом?.. Безумие. Вместо воплощения безрассудных фантазий помогите мне с обороной реки.
— Спрашиваешь, как мы рассчитываем одолеть Лакхесис? — сказала Хильда. — Брук, покажи.
Варвар стянул тряпки, в которые было замотано чудо-оружие. Молот Святости засиял перед глазами магистра во всём своём великолепии. От его вида глава ордена потерял дар речи и даже чуть прослезился.
— Как паладин ты хорошо чувствуешь исходящую от оружия светлую магию, — продолжила Хильда. — На Молоте благословение самой богини, и однажды им уже сокрушали Лакхесис. Если это смогли сделать в прошлом, то сможем и мы сейчас.
— Н-но… ведь… — с трудом подбирал слова магистр, не в силах оторвать взор от Молота.
— Ты говоришь, что рискуешь потерять рубеж у реки, — вступил в разговор Сидмон. — Но не нужно быть мастаком в ратном деле, чтобы разуметь очевидное: придётся сдать этот рубеж в любом случае. При любом раскладе людские потери неизбежны. Однако если орден поможет пробраться к Нхасе, то у всех нас хотя бы будет шанс на победу. Одной только обороной и отступлением демоницу не остановить.
— Ох, я подумаю, — вздохнул магистр, потирая глаза. — Подумаю, и скажу своё решение в ближайшее время.

На следующее утро паладины задействовали все имеющиеся у них рыбацкие судна, чтобы доставить отряды на противоположный берег. К счастью, в этот момент поблизости не оказалось демонов, которые могли бы воспрепятствовать переправе, так что за час на другой стороне реки собралась внушительная группа бойцов.
Построившись боевым порядком, паладины двинулись вглубь разорённых демонами земель. Впрочем, далеко пройти не успели, уже через несколько минут показалась орава рогатых тварей.
Орудуя благословенными клинками и творя световые заклятья, рыцари света быстро расправились с адской шайкой. И тронулись дальше, периодически вырезая маленькие группы демонов.
Как только адских полководцев достигла весть о попытке прорыва, они не могли не воспользоваться такой удобной возможностью разбить паладинов. Навстречу рыцарям выдвинулась целая орда демонов, чтобы устроить окружение. Но рогатые владыки не направили туда все силы, потому как сразу догадались, что это может быть отвлекающим манёвром. И попридержали полки на случай нападения с других флангов.
Вот только адские полководцы не ожидали, что вместо иных больших отрядов реку незаметно пересечёт маленькая группа приключенцев. Лабдорис и Ангсар объединили усилия, чтобы сотворить заклятье отвода глаз. Под его покровом Спасатели обходными путями пошли к Нхасе, стараясь держаться в стороне от дорог, пролезать через густые заросли или овраги.
Но даже отсюда приключенцы видели, какое опустошение принесли демоны краю. От рощ и лесков остались только обгоревшие пни. Как и от деревень: почерневшие остовы домов и горки черепов тех жителей, что не успели уйти или избежали участи обратиться в одержимых. Пашни разорены и, казалась, сама земля отравлена присутствием демонов.
Прорыв паладинов действительно отвлёк на себя часть адских сил, что располагались у водоканала. Но у Спасателей всё же не получилось избежать стычек с демонами. Один раз столкнулись нос к носу с мускулистым великаном — в полтора раза выше Брука — и вооружённым зазубренным тесаком из чёрного железа. Лабдорис сотворила ледяные копья и метнула их в грудь красного здоровяка, Сидмон лишил его зрения двумя точными выстрелами, а довершил дело варвар, проломов толстый рогатый череп Молотом Святости. Демон успел махнуть тесаком всего пару раз, прежде чем свалиться замертво.
В другой раз Спасатели набрели на стаю адских гончих. Их быстро порубили, но огненные собаки успели поднять истошный лай. Приключенцы схоронились в овраге, опасаясь, что шум привлечёт других демонов… Пронесло.
В этот момент паладины сошлись в схватке с армией демонов. Рыцари света заняли оборону на вершине холма, и храбро отражали наскоки адских тварей. Всякий раз, когда чудовища откатывались вниз, на склоне холма оставалось немало перерубленных красных тел. Но и паладины несли потери ранеными или убитыми. Через полчаса сражения им ничего не оставалось, кроме как прорывать окружение, чтобы отступить обратно к реке.
Однако благодаря этому Спасатели наконец добрались до водоканала. Он тянулся до Нхасы, и протекал под крепостной стеной. Лабдорис наложила на каждого из соратников заклятье, позволяющее дышать под водой и хорошо видеть сквозь её толщу. После этого приключенцы погрузились в водоканал: кто неспешно и тихо охая от холодной воды, а кто смело занырнув.
Магистр ордена с тревогой наблюдал, как сильно поредевший отряд с трудом отступает к реке.
— Выслать на помощь подкрепление! — приказал глав паладинов. — И подготовить всё для переправы с противоположного берега!
На ту сторону реки для прорыва отправились сотни бойцов. Но вернуться обратно смогло меньше половины рыцарей.
— Если их затея провалится — нам конец, — тихо буркнул в усы магистр, глядя на изнурённых и потрёпанных паладинов.

По улицам бесцельно бродили одержимые похотью, иногда беспорядочно совокуплялись друг с другом или служа демонам куклами для плотских утех. Рогатые были особенно грубы с их телами. По домам рыскали инкубы и суккубы, ища скрывающихся людей, чтобы обратить их в рабство разврата.
Но никто из демонов не обращал внимания на старика, мирно сидящего на лавочке в парке, словно Нхаса вовсе не была под пятой владычицы.
— Вот так, друзья, — спокойно промолвил Дед-Хмель, подставляя лицо ласковым солнечным лучам. — Вот так жизнь может перевернуться в одночасье. И город, который совсем недавно был сосредоточием света и чистоты, стал обителью зла и порока. Разве что обошлось без больших пожаров и разрушений, учитывая, что благодаря внезапному наскоку Нхасу взяли с наименьшим сопротивлением. Даже этот парк целёхонький.
Мимо Деда прошествовала толпа обнимающихся суккубов. Однако они не удостоили старика и коротким взглядом.
— Что? — Дед повернулся к невидимому собеседнику, что задал неслышимый вопрос. — А, почему они не причиняют мне вреда? Хо-хо, всё дело в том, что за годы практики я научился подавлять в себе любое влечение и целиком владеть собой. Потому для сих рогатых девиц я всё равно, что холодный камень. Не интересен. Что с меня, старого, взять? Хотя выпускать из города меня тоже не хотят. Впрочем, удивительное дело, но есть те, кто стремятся не бежать из Нхасы, а наоборот попасть в неё. Да чего говорить, они уже здесь… Но нет худа без добра, скажу я вам! Теперь таверны и винные погреба заброшены, никто не мешает вволю напиться, да проспать весь этот беспорядок.
Дед-Хмель с кряхтением поднялся, и пошёл к ближайшему заведению. Он миновал широкий каменный мост, под которым как раз вынырнули Спасатели.
Однако они не спешили вылезать из тени, выжидая, пока поблизости не окажется врагов. Отряд демонов промаршировал по мосту, громко стуча копытами, и когда он удалился, Спасатели рискнули выползти на мостовую.
— Дерьмо, — тихо выругалась Рамми. — Мне так не хотелось залезать в воду. А теперь вылезать не хочется, если вспомнить, в каком мы месте.
— Проклятье, за нами тянется водный след, — забеспокоился Сидмон, когда Спасатели юркнули в затенённый переулок. — Если кто-то любопытный пойдёт по нему проверить…
— Потому надо спешить, — сказал Ансгар.
— Как дальше-то к храму? — Лабдорис повернулся к Хильде.
— Я хорошо знаю это место, — оживлённо ответила жрица. — За мной.
— Поразительно, — проговорил Сидмон. — Скажи такие слова Рамми, я бы не удивился. Уж этой проныре полагается знать все городские норы. Но ты-то, Хильда?
— Хех, ну, такое дело, — смущённо промолвила жрица, осторожно ведя соратников по лабиринту тесных проулков. — В детстве, будучи воспитанницей храма, я не могла ходить куда-либо без спроса. И большую часть времени проводила в обители под надзором сестёр. Но я далеко не всегда была примерной и послушной девочкой. Порой я творила постыдные шалости и без спроса тайно покидала храм. Когда ночью, а когда в тихие часы. Я облазила все подвалы храма, и нашла там выходы в город. Стала выбираться наружу при любом удобном случае. Даже успела сдружиться с местной ребятнёй из бедняков. Хорошие мальчики и девочки. Они дали мне кличку Чертовка — из-за рогов, которые в тот год не стачивали в храме. Правда, однажды воспитательница меня-таки подловила и всыпала столько плетей, что неделю спала на животе… Нам сюда.
Несмотря на всю напряжённость ситуации, некоторые Спасатели невольно улыбнулись, слушая о проказливом детстве ныне строгой и набожной Хильды. Особенно её откровения потрясли Брука, которому казалась, что девушка была вот такой жрицей чуть ли не с самого рождения.
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Им удавалось проскользнуть мимо демонических патрулей, только раз не смогли миновать группу одержимых. Пришлось всех быстренько оглушить. Наконец Хильда привела к спуску, который, по её словам, вёл в храм. Дверь была закрыта, но Рамми легко справилась с замком, и Спасатели ступили в тёмный коридор.
— Вот вылезем мы в храме, — сказал Сидмон, пока шли во тьме подвала. — А дальше что? Где искать Лакхесис?
— Думаю, она в главном храмовом зале, где проводятся богослужения, — ответила Хильда. — И это не просто мысли. Кажется, я ощущаю присутствие Лакхесис там. Ощущаю как жрица храм, и как… как… не важно. Попробуем пробиться в богослужебный зал. Сейчас поднимемся в жилой корпус, а оттуда рукой подать.
Пока Спасателям везло, из подвала они поднялись в подсобное помещение, не встретив демонов или одержимых. Оттуда Хильда повела соратников по сложной сети храмовых коридоров.
На одном из перекрёстков услышали впереди топот множества ног, причём звучащих так, словно кто-то стучал камнями по полу. И этот кто-то приближался к перекрёстку, так что Спасателям пришлось схорониться за углом.
Осторожно выглядывая, Рамми увидела толпу из людей и других антропоморфных существ. Сперва Лисий Хвост приняла их за одержимых, но все они двигались слишком странно даже для рабов похоти. Движения смотрелись скованно или конвульсивно.
Присмотревшись получше, Рамми едва сдержала возглас изумления: к ним топали ожившие скульптуры. Те самые скульптуры, которые Спасатели видели при первом посещении храма. Вот только на статуях краснела чуть светящаяся плесень. Возможно, именно она чудесным образом даровала бездушным изваяниям пластичность и подобие человеческой подвижности.
— Бездна, они топают прямо сюда, — шепнула Рамми соратникам. — Двигаем назад, иного пути нет.
Пробежав на цыпочках половину длинного коридора, Спасатели наткнулись на другую толпу: из демонов и одержимых.
— Сёстры! — охнула Хильда, увидев с детства знакомые лица сейчас полуодетых или совсем голых девушек.
Вот только их глаза не выражали родственной доброты и восторга от неожиданной встречи. Нет, в них промелькнула похотливая ярость бесноватых. Заверещав, сёстры вместе с демонами побежали на Спасателей. Пришлось спешить обратно к перекрёстку.
— Сёстры, это же я! — крикнула Хильда, пока Брук тащил её за локоть.
Но перекрёсток уже перекрыли ожившие статуи. Спасателям ничего не оставалось, как только принять бой.
Молодецким ударом Брук разнёс вдребезги сразу две статуи, которые угрожающе размахивали руками. Мраморные осколки и белая пыль разлетелись по сторонам. До того, как демоны приблизились, Сидмон скосил четверых — каждому достался один точный выстрел. Хильда и Лабдорис заклятьями выжигали как плесень на скульптурах, так и адских тварей.
— Не причиняйте вреда сёстрам! — взмолилась жрица, заметив, как Рамми занесла короткий меч для удара по одержимой.
Лисий Хвост хмыкнула, и ограничилась оглушающим ударом ногой.
Но врагов было слишком много. Вдобавок из-за настойчивых криков Хильды Спасатели сдерживались, чтобы не попадать по одержимым сёстрам. Это было куда как непросто, ведь они наступали вперемежку с демонами.
Дошло до того, что в хаосе боя Спасателей разделили на две группы, и оттеснили их друг от друга по разные коридоры перекрёстка.
— Нам не пробиться к ним! — крикнула Лабдорис. — Нужно отступить!
— Я не оставлю Хильду! — взревел Брук, размозжив голову демона.
— И впустую помрёшь здесь, балда, оставив Молот демонам! — взвизгнула Рамми. — Отходим назад по коридору!
Точно так же теснили группу из Хильды, Ансгара и Сидмона. Враги заполонили весь перекрёсток и надвигались неудержимой массой. В конце концов, троице пришлось бежать и надеяться, что соратники как-нибудь выкрутятся.
Остановились у порога с толстой дубовой дверью. Тут задержались, чтобы захлопнуть её, и закрыть на засов. С той стороны заколотили по створке.
— Если сделаем крюк, то можем встретиться с остальными! — опомнилась Хильда. — Давайте за мной.
Троица забежала в помещение, заставленное столами. И здесь Спасателей уже ждали.
В противоположном конце комнаты стояла Великая Мать. Полностью голая и с горящим взглядом одержимого. Но если во взоре бесноватых явно различалось безумие, то верховная жрица смотрела на троицу осмысленными глазами.
— Добро пожаловать домой, Хильда, — произнесла Великая Мать нечеловеческим голосом, от которого кровь стыла в жилах. — Я молилась богине о твоём благополучном возвращении, дочь моя. Молилась богине похоти — Лакхесис.

15 Глава — Кормежка от Великой Мамочки

Глядя на Хильду немигающими красными глазами, Великая Мать выпятила объёмистую грудь и развела руки, будто приглашая ступить в её заботливые объятия.
— Моя любимая девочка, — вроде бы ласково говорила верховная жрица, но таким тембром, что мурашки пробегали по спине, — подойди ко мне, дай погладить тебя по голове, как это бывало в детстве, позволь от всего сердца благословить тебя.
— Великая Мать, — Хильда шагнула вперёд.
— Стой! — Ансгар схватил её за локоть. — Неужто не видишь, что на ней какая-то особая одержимость? Демоны поработили её, она теперь невольная слуга зла и не может желать тебе ничего иного, кроме как такого же рабства!
Он встряхнул чуть не плачущую Хильду. Это подействовало, после короткого колебания жрица спросила с болью в голосе:
— Что они с тобой сотворили, Великая Мать? Прости, я… я не могу приблизиться к тебе. И Лакхесис нам не богиня.
Глаза верховной жрицы едва заметно сощурились, чуть дрогнула щека. В следующее мгновение по взмаху руки Великой Матери рядом с ней возник сгусток тьмы. Ещё миг, и он разделился на множество чёрных щупалец, которые устремились на троицу.
Сидмон рыбкой прыгнул в сторону, Хильда и Ансгар сотворили магические щиты. Но запоздало, тёмное заклятье пробило защиту, и разбросало Спасателей по углам. Однако Сидмон вскочил с наложенной на лук стрелой, да и Ансгару повезло приземлиться на четвереньки, так что он сразу встал.
Но прежде чем следопыт успел натянуть тетиву, Великая Мать протянула руки и сжала кулаки. Эльфы почувствовали, как их шеи железной хваткой стиснули будто бы невидимые пальцы. Затем верховная жрица чуть отклонилась, словно потянув створки дверей на себя. Сидмона и Ансгара оторвало от пола и прямо по воздуху понесло к Великой Матери. Оба дрыгали ногами, задевая столы; махали руками, стараясь сорвать незримые петли.
Но тщетно, одержимая жрица магическими арканами подтащила эльфов к себе, и схватила их, да так мощно, что несчастным показалось, будто их душит горный великан.
— Глупенькие сорванцы, — снисходительно сказала Великая Мать, пока Сидмон и Ансгар силились освободиться. — Но ничего, мамуля вовсе не злится на вас. Мамочка накормит молоком, чтоб голодные дитятки успокоились… вечным сном!
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Одержимая жрица прижала эльфов к себе так, что они утонули лицами в больших и мягких, как коровье вымя, грудях. И нельзя сказать, что это было приятным опытом, ибо походило на попытку удушить подушкой.
Хрипящие Ансгар и Сидмон сучили ногами, пытались отстраниться, колотили по Великой Матери, на что она не обращала никакого внимания. Эльфы боролись с животным отчаянием тех, кто угодил в смертельную ловушку, но не могли даже чуть поколебать одержимую жрицу. Сидмон кое-как нащупал два своих кинжала и вытащил их. Однако к тому моменту следопыту очень недоставало воздуха, в глазах потемнело, сознание помутилось. Как занёс одинок клинок дрожащей рукой, так и выронил его.
От окончательного удушения грудями эльфов спасло вмешательство Хильды: магический луч врезался в Великую Мать и отбросил её на несколько шагов. Сидмон и Ансгар плюхнулись на пол, шумно ловя ртом воздух. Следопыт пришёл в себя первым, схватил друида за капюшон, и оттащил подальше от одержимой жрицы.
— Ах, Хильда, — протянула Великая Мать, проводя пальцами по обслюнявленным эльфами соскам. — Потерянное дитя.
Хильда стояла с вытянутыми руками, которые недавно источали магический свет, и тяжело дышала.
— Но потерянное вовсе не потому, что родители бросили на произвол судьбы, — продолжала Великая Мать. — Потерянная потому, что пришлось отказаться от своей истинной природы. Бедняжка! С самого детства и поныне, все эти годы ты боролась со своей сутью, жила вопреки ей. Подавляла те побуждения, что рождаются из кипящей в жилах крови. Крови демона похоти!
По резкому жесту верховной жрицы часть столов и лавок пришла в движение. Некоторые закружились по помещению, словно их понесло вихрем; сносили другие предметы и врезались друг в друга. А другие столы воспарили к потолку и, провисев там несколько секунд, полетели в Спасателей как дротики, запущенные баллистой.
Опять Хильде и Ансгару пришлось творить общий магический щит, чтобы не оказаться погребёнными под тяжёлой мебелью. Несмотря на то, что приходилось то и дело прыгать от летающих столов, Сидмон сумел точно запустить стрелу. Однако одержимая жрица колдовством остановила остриё в миллиметре от своего глаза. Позволив стреле пару секунд повисеть, будучи направленной в зрачок, Великая Мать развернула её, и направила уже в следопыта. Сидмон с трудом уклонился — остриё порезало скулу.
— Хватит мучить себя, милая Хильда, — несмотря на страшный грохот сталкивающейся мебели, все хорошо слышали Великую Мать. — Отдайся своей природе и больше не сдерживай себя. Будь свободна точно так же, как была свободна в детстве, когда убегала из храма. Когда скрытно щупала голые статуи в молельном зале. Когда однажды открыла для себя тайную радость, что под одеялом скрашивала час перед сном. Когда позволяла грязным дворовым мальчишкам из семей бедняков трогать себя за срамные места. Да, я обо всём этом знаю! Не противься!
На последней фразе Великая Мать взревела как дьявол, и все столы разом полетели в магический щит. От удара мебель разлетелась вдребезги, но и магический купол Ансгара и Хильды треснул.
Друид понимал, что если он со жрицей и дальше будет сидеть в глухой обороне, то Великая Мать сокрушит их. И потому воспользовался той небольшой возможностью для атаки, что имелась. В разверзшемся хаосе у стен чудом сохранились горшки с кактусами и другими растениями. По воле Ансгара первые запустили в одержимую жрицу десятки иголок, а вторые — листья, чьи края вдруг сделались твёрдыми как сталь и острыми как лезвие.
Великая Мать отбила атаку сотканным из тьмы барьером. Но была вынуждена остановить атакующее заклятье — столы попадали на пол. Хильда сотворила лучевое заклятье, направив его в магическую щит одержимой, Ансгар продолжал прикрывать рогатую жрицу, а Сидмон поддерживал стрелами.
— Дорогая Хильда, — невозмутимо говорила Великая Мать. — Ты так прекрасна со своим хвостом и не сточенными рогами.
Хильда медленно шагала к верховной жрице, удерживая магический луч на её тёмном щите. Ансгар ступал следом, в свою очередь, удерживая защитный купол на Хильде.
— Тебе необходимо порвать со старым обетом, который и так не соблюдаешь должным образом, — молвила Великая Мать. — А взамен заключить новый обет.
Хильда подошла так близко, что от верховной жрицы отделяла дюжина шагов.
— Тёмный обет, по которому можно и нужно безудержно отдаваться страсти!
Казалось, что Великая Мать сейчас неспособна контратаковать. Но, не ослабляя щит тьмы, она вновь призвала щупальца из мрака. Они вгрызлись в магический барьер Ансгара, и сбили с ног Сидмона. А Хильда, слишком долго удерживающая световое заклятье, надорвалась, и упала на колени.
Но друид продолжил шествие к Великой Матери. Под давлением чёрных щупалец, ударяющих по защитному заклятью, каждый шаг давался Ансгару очень тяжело. Однако он заставлял себя волочить ноги, стиснув зубы и обливаясь потом.
Хотя что в этом толку, если не остаётся силёнок для ответной магической атаки? Великая Мать прекрасно понимала это и надменно взирала на друида, терпеливо ожидая, пока щупальца проломят щит.
Ансгар подошёл почти вплотную.
— Какое похвальное упорство! — с деланным восхищением пропела Великая Мать. — В прошлый раз ты не успел насытиться молочком мамули и жаждешь ещё? Ну давай, родной, ещё пару шагов до вожделенного соска, и тогда напьёшься вволю. Напьёшься… до смерти!
Она так стиснула тяжёлые груди, что ладони потонули в складках. И маняще потрясла сиськами, звонко шлёпая их друг об друга.
Да, Ансгар не мог контратаковать заклятьем. Но, отчаявшись, он прибегнул к грубому и простецкому приёму, какого Великая Мать не ждала от хилого друида. Ансгар со всей силы всадил друидическим посохом по голове одержимой жрицы.
Качнувшись, она закатила глаза, и, оглушённая, грохнулась на спину. Развеялись чёрные щупальца.
— Кажется, она в полной отключке, — боясь приближаться даже к бессознательной жрице, Сидмон нацелил на неё стрелу. — Добить?
— Нет! — Хильда встала между Великой Матерью и следопытом. — Она помешалась разумом из-за проклятья Лакхесис! Я верю, что если мы одолеем её, то Великая Мать исцелится, как и все одержимые!
— Понимаю твои чувства, Хильда, — сказал Ансгар. — Я тоже стремлюсь освободить Амилию, а не убить.
— В таком случае надо скорее убираться отсюда, — Сидмон направился к двери. — А то очухается, и всё по новой. Я не хочу умереть самой нелепой смертью из возможных: будучи задушенным сисяндрами.
— Подожди немного, Сидмон, — окликнул Ансгар. — Хильда, а что вон за той дверью? Чувствую исходящую оттуда магию.
— Там мастерская. Зачаровывают всякие предметы.
Ансгар бросился внутрь мастерской. Там он заметался меж полок и столов, что-то лихорадочно выискивая. Хильда и Сидмон пытались дознаться, что именно, однако друид не отвечал, будучи целиком поглощённый поисками. В конце концов, он схватился за шкатулку, открыл, и склонился над ней, выпучив глаза.
Нашёл то, что хотел.

Тем временем Брук, Лабдорис и Рамми выбежали на широкий лестничный пролёт. Троица предпочла бы направиться вниз по ступеням, но оттуда слышались злобные выкрики, а где-то позади топали преследователи. Ничего не оставалось, как только спешить наверх.
Поднявшись на следующий этаж, троица оказалась в главном зале для богослужений. И здесь, у алтаря, стояли глава культа, Джильда, и владычица демонов похоти — Амилия-Лакхесис.
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Джильда находилась в центре лучащейся пентаграммы и проделывала замысловатые пассы, её ладони светились красным. Очевидно, глава культа творила какое-то заклятье. Причём она находилась под прозрачным желтоватым куполом, и только раз взглянув на него, Лабдорис поняла, что это охранные чары. Причём очень-очень сильные.
Амилия вальяжно облокотилась на высокий алтарь и насмешливо смотрела на троицу незваных гостей. Принцесса была одета как и при первой встрече со Спасателями: в кожаное боди и обута в чёрные сапоги с высокими каблуками.
— Вовремя вы подоспели, — Амилия зевнула. — Как раз станете свидетелями захватывающего зрелища. Гордитесь, ибо очень немногим из смертных доводилось наблюдать такое.
Только сейчас троица обратила внимание, насколько зал полон народа. Вот только сам народ присутствием чужаков не интересовался. Потому что состоял из инкубов и одержимых сестёр, которые самозабвенно трахались.
Мантии служительниц висели на статуях или хаотично валялись на полу. Видимо, одежду сёстры стаскивали впопыхах и бросали где попало. У стойки со свечами группа инкубов пихала служительницу членами во все отверстия, а в какой-то момент пара демонов изловчилась, и сунула во влагалище сразу два пениса. Рядом тоже бурлила групповуха, только там толпа служительниц со всех сторон вылизывала инкуба, растянувшегося прямо на алтаре. Один демон расположился на самой высокой статуе, сумел выпрямиться на ней в полный рост, да ещё мастурбировать. Он кончил на кучку монашек, которые, тесня друг друга, стояли на коленях, запрокинули головы и высунули языки, принимая капли спермы как благодарные богам крестьянки, что в затянувшейся засухе дождались начала ливня. Отовсюду доносились стоны, шлепки и бранные выкрики.
— Всё это часть ритуала, — догадалась Лабдорис, останавливая взгляд на Амилии-Лакхесис. — Они оскверняют священное место, чтобы…
— Чтобы я воплотилась в свой истинный облик, — закончила одержимая принцесса. — Джильда скоро завершит заклятье, и я, наконец, распрощаюсь с этим телом. Оно мне изрядно надоело. Так что если друид Ансгар пришёл за телом, то скоро я передам ему для грязных утех холодный труп принцессы.
— Надо прервать ритуал! — крикнула волшебница соратникам. — Атакуем!
И сама подала пример, сотворив боевое заклятье. Молния выгнулась дугой и грохнула в купол, закрывающий Джильду. Обычно если заклятье ударяло в магический щит, по нему проходила дрожь, рябь, шли трещины или же проявлялись ещё какие-то признаки столкновения сил. Однако от молний Лабдорис барьер ничуть не дрогнул.
Рамми скользнула куда-то за статуи, тогда как Брук побежал прямо на Амилию, размахивая Молотом Святости. Принцесса выбросила руку вперёд, и варвара попросту откинуло как куклу в гущу совокупляющихся тел. Хоть Брук тяжело врезался в них и наверняка кого-то ранил, инкубы и одержимые будто не заметили его, и продолжили трахаться как ни в чём не бывало.
Молнии Лабдорис одна за другой обрушивались на защитный купол с Джильдой. Волшебница не жалела магических сил. Такого стихийного натиска хватило бы, чтоб продавить любой барьер. Но защита держалась непоколебимо. И, если судить по спокойному и надменному виду принцессы, казалось, что у троицы не было шансов навредить Джильде. Ведь иначе бы Амилия-Лакхесис наверняка первым делом ударила по Лабдорис, а не позволяла бы методично расстреливать защиту.
Брук предпринял второй рывок, пытаясь добраться до одержимой принцессы. Она вновь отбросила его с той же лёгкостью, но на сей раз варвар угодил не в групповуху, а в мраморную статую. Она раскололась, а у Брука сбилось дыхание.
Лабдорис перенаправила молнии в Амилию-Лакхесис. Однако демоница отразила заклятье всё с тем же скучающим видом.
Тем временем Рамми перебегала от одного укрытия к другому, двигаясь вдоль стены. Вот Лисий Хвост прячется за колонной, а затем перекатывается за холмик из переплетённых в экстазе тел. Так девушка пробралась за спину Джильды.
Убедившись, что ни глава культа, ни сама одержимая принцесса не видят её, Рамми устремилась в атаку с обнажённым клинком. Занесла его для смертельного удара и… Врезалась в магический купол. Несколько ударов коротким мечом по барьеру не принесли результата. Он защищал от стали ничуть не хуже, чем от боевых заклятий.
Теперь уже Лакхесис откинула Рамми невидимым тараном.
— Ну же, не будьте такими унылыми! — посмеялась одержимая принцесса. — Пробудите мой интерес попытками похитрее! Покажите всё, на что способны!
Рычащий Брук с неослабевающим упорством вновь и вновь старался дорваться до Амилии, чтобы вновь и вновь отлететь от магического удара. Лабдорис тщетно бросала огненные шары, молнии, ледяные копья и режущие вихри в купол с Джильдой.
Глава культа всё время оставалась предельно сосредоточена на колдовстве и целиком доверяла магической защите, сотканной Лакхесис. Как бы ни слепили вспышки молний при столкновении с прозрачным куполом, как бы ни плясало пламя на волшебном барьере, какой бы оглушающий шум ни ударял по слуху, Джильда фокусировалась только на своём заклятье.
Красное сияние теперь исходило не только от её рук, но и окутало тело Амилии. И с каждым мгновением свечение усиливалось.
— О, нет, заклятье подходит к завершению, — ужаснулась Лабдорис, когда принцесса засияла как раскалённое железо. — Если чары не сбить — Лакхесис воплотится.
На сей раз волшебница не пробовала атаковать, но вложила остаток сил в сотворение барьера вокруг Брука. После многочисленных падений его тело покрывала мраморная пыль вперемежку с кровью. Однако варвар не обращал внимания на боль и пёр к принцессе.
Ударная волна врезалась в магический щит, прикрывающий Брука, и Лабдорис застонала от напряжения, ведь на неё пришлась вся отдача. Варвар сделал несколько новых шагов.
Принцесса обрушила на щит очередное заклятье, и волшебница упала на одно колено. Брук приблизился к Амилии ещё на пяток шагов.
От следующего удара на щите появились трещины, из глотки волшебницы вырвался хриплый крик, а варвар подошёл уже так близко, что занёс Молот Святости.
Под тяжёлым магическим давлением защита Лабдорис со звоном разбилась на множество осколков как стекло. Но к этому моменту Брук подобрался на дистанцию удара. Молот Святости устремился в голову принцессы. И впервые за всё время во взгляде владычицы демонов страх вытеснил надменность.
Брук вложился в удар всем телом и всей душой. Внушительный боёк Молота попал по лицу Амилии. Удар, которым варвар расколол бы даже череп дракона.
Но от головы Молот отскочил так, как если бы Брук всадил по железной скале. Отдача заставила его попятиться, а вот принцесса даже не качнулась. Да что там качнулась — ни один мускул на лице Амилии не дрогнул.
Замешательство овладело Бруком всего на мгновение. Взревев, он нанёс новый удар, немногим слабее первого. Молот отскочил от головы, опять не причинив и малейшего ущерба.
На тело Амилии посыпалась целая серия из разнообразных атак. Варвар бил и сбоку, и сверху вниз, и снизу вверх, и вполсилы, и со всей мочи. Результат всегда получался один: легендарный Молот Святости; оружие, благословлённое богиней света Имоджен, надежда Спасателей и всех обитателей этого мира, оказался бесполезным против Лакхесис. Наверное, с бо́льшим успехом можно было хлестать стебельком по камню.
Амилия сбросила показной испуг и, самодовольно улыбаясь, позволяла беспрепятственно стучать по себе. Но недолго. Принцесса без размаха ударила кулачком в широкую мускулистую грудь Брука, и он отлетел ещё дальше, чем когда нарывался на невидимый магический таран. Лабдорис и Рамми ошарашенно наблюдали, как варвар врезался спиной в колонну, и в полубессознательном состоянии сполз на пол.
— Глупцы, — ухмыльнулась Лакхесис. — Позвольте угадать: вы вычитали в какой-нибудь книжонке, что меня однажды сразили таким-то молотом. Что-нибудь в этом духе, да?.. Поздравляю, вы клюнули на мою ложь. Этот Молот… Я его создательница.
Все, включая очухавшегося Брука, не верящими глазами уставились на чудо-оружие.
— И я же выдумала легенду ещё до переселения в тело принцессы. Более того, под моим началом создали несколько таких оружий, которыми меня якобы изгоняли в прошлом. И моими слугами запрятаны они в разных местах. А глупые герои убивались почём зря, лишь бы раздобыть артефакты. Вот только на Молоте не благословение Имоджен. И святость его не подлинна. За всеми магическими плетениями, что обвивают оружие, кроется моё проклятье. По сути, будет правильно называть это не Молотом Святости, а Молотом Порока. И он не может навредить мне.
Принцесса осмотрела Спасателей, наслаждаясь их потрясённым видом.
Инкубы и служительницы ускорились, совокупляясь с ещё большим рвением. Все вместе приближаясь к точке наивысшего наслаждения, они надрывно кричали.
— Слышите, как стараются? — Амилия прикрыла глаза, словно внимая прекрасной музыке. — Так они восхваляют меня, так мне возносят молитвы. И это для моих ушей звучит слаще любого священного гимна, ничто не сравнится с пением нестройного развратного хора. Он так дик и естественен… Наступает миг моего воплощения!
Брук непроизвольно потянулся к Молоту, но замер, так и не донеся пальцев до рукояти. Рамми трусливо пряталась за колонной. Лабдорис ещё не успела восстановиться после сломанного волшебного щита, и потому не могла творить боевых заклятий. Как и пораженчески наблюдать за воплощением Лакхесис.
Собравшись духом, волшебница шагнула вперёд и закричала, неожиданно обращаясь к давней знакомой:
— Адская шлюха! Ты слышишь меня⁈ Адская шлюха!!
Джильда бровью не повела, пока купол над головой испытывали на прочность испепеляющие заклятья. Но сейчас, когда внезапно услышала оскорбительную кличку из студенческого прошлого, её щека чуть заметно дрогнула.
А Лабдорис распалялась ещё больше, стараясь вкладывать в слова как можно больше язвительности:
— Ну, каким было на вкус семя тролля, которое тебе подлили в жратву⁈ Хорошо же мы поржали в тот момент, когда ты отхлебнула сперму нелюдя! Думаешь, я не поддерживала других в розыгрышах над тобой⁈ Да я в столовой захохотала во весь голос, когда ты скривила морду после первой ложки!
Лабдорис лгала, она никогда не относилось с одобрением к насмешкам над Джильдой или кем-либо ещё, не говоря уже об участии в этом. Но сейчас это было неважно.
— А какая потеха вышла, когда тебя усыпили заклятьем и разрисовали с головы до ног! Понравились надписи на теле? Помнишь, что там было? «Адская шлюха», «подстилка гоблинов» и тому подобное! Кстати, это я накалякала член на твоей щеке!
Злобная гримаса исказила лицо Джильды, она зажмурилась и пожалела, что щит Лакхесис не закрывает также от звуков извне.
— Особенно мне понравилось чарами срывать с тебя одежду в парке, прямо на глазах у всех парней факультета! Да, я это сделал, шлюха ты адская!
Джильда выругалась про себя, её концентрация немного сбилась. Но этого не хватало, чтобы глава культа допустила грубую ошибку и запуталась в плетении чар. Получилось разве что чуть задержать завершение заклятья. Амилия светилась так ярко, что на неё невозможно было смотреть без рези в глазах.
Через боковую дверь в зал вбежала другая троица Спасателей.
— Амилия! — крикнул Ансгар.
Быстро сообразив, что к чему, Сидмон атаковал принцессу. Но не схватился за привычные лук и стрелы, а запустил в неё кинжал. Удивительное дело, однако он без сопротивления пролетел все магические щиты, окружавшие эльфийскую принцессу, и вонзился в бедро.
Демонический рёв сотряс своды зала, разбились большие витражные окна, и тысячи осколков, сверкая в лучах дьявольского свечения, разлетелись по помещению. Одержимые в зале, в храме, по всей Нхасе и далеко за её пределами разом протяжно завопили. От всех этих звуков, казалось, сейчас разверзнется земля вплоть до самых глубин преисподней.
Началось воплощение Лакхсеси.
И оно же одновременно смешалось с изгнанием из тела Амилии. Ведь тот кинжал, что Сидмон вонзил в её бедро, по просьбе Ансгара изготовила Великая Мать как раз чтобы спасти принцессу.
Из её широко открытого рта медленно и с натугой, будто дитя из чрева матери, выползал красный вихрь. Поднимаясь над лицом эльфийки узкой красной воронкой, он затем расширялся, изгибался дугой, и тянулся к полу уже широким хоботом. Амилию трясло, её руки и ноги судорожно дёргались.
Красный смерч окончательно покинул тело принцессы, и теперь вихрился рядом с ней, походя на большой кокон. Исчез купол, защищающий Джильду. Доведённые похотливой страстью до истощения, инкубы и одержимые сёстры распластались на полу. Смерч раскрутился до белого каления, и ярко вспыхнул, ослепив Спасателей.
Спустя несколько секунд зрение восстановилось, и когда они обратили сощуренные взгляды к центру зала, там уже не было смерча. Вместо него виднелись сложенные домиком перепончатые крылья тёмно-красного цвета. После тяжелого заклятья Джильда пошатывалась. Эльфийская принцесса лежала в бессознательном состоянии, из её бедра торчал кинжал и струилась кровь.
— Амилия, — друид поспешил к девушке, чтобы остановить кровотечение.
Но дойти не успел.
Крылья с громким хлопком широко распахнулись, являя окружающим их обладательницу. Она подчёркнуто неспешно выпрямилась.
Её длинные волосы переливались красным или оранжевым светом, словно тлеющие угли. Она повела мускулистыми, но стройными плечами, разминая их. Игриво вился демонический хвост, щекоча широкие бёдра. Демоница зажмурилась и грациозно потянулась, будто кошка, вышедшая из тенистого укрытия на солнце после долгого сна. Опуская руки, женщина скользнула пальцами по массивным чёрным рогам, а затем по большой груди, нависающей над идеально очерченным прессом.
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На лице с правильными чертами особенно выделялись красные глаза. И хоть тело было иным, Спасатели узнали этот взор, и эту ухмылку, ведь уже наблюдали их при встрече с Амилией.
Лакхесис, адская владычица домена похоти, воплотилась в своём истинном обличии.

17 Глава — Срамная долина

Затянувшуюся молчаливую паузу нарушила тихая брань Сидмона, хотя все отчётливо расслышали, как он выругался.
— Да! — Джильда победно расхохоталась. — Бегите, болваны! Хотя вам это не поможет. Эй, Две Колбы! А тебя заставлю особо поплатиться за оскорбления!
— Спокойно, — промолвил Ансгар, обращаясь к Спасателям. — Освещённый кинжал наверняка помешал идеальному воплощению.
— Точно! — Хильду ничуть не пугало явление высшего демона. — Сейчас мы способны одолеть её! Слушай, ты, адское отродье! Готовься ответить за то, что осквернила священную обитель богини! За то, что лишила воли сестёр! За то, что сотворила с Великой Матерью! За все злодеяния!
— Мне нравится твой гнев, — Лакхесис повернулась к Хильде. — Распаляй в себе страсть ещё больше!
Брук в последний раз с тоской взглянул на Молот Святости, и осмотрелся уже в поисках другого оружия, но не нашёл ничего подходящего. Лабдорис и Рамми спрятались за его широкую спину. Сидмон напялил намордник суккуба, и приготовил лук. Все выглядели неуверенными, кроме Хильды и Ансгара, принявших воинственные позы.
Жрица атаковала первой, создав световое заклятье. За мгновение до того, как луч ударил в Лакхесис, она прикрылась крылом. Магические свет скользнул по кожаной перепонке, не нанося видимого ущерба.
Как только луч иссяк, Лакхесис подогнула колени, а затем резко выпрямилась, и понеслась на Хильду. Сидмон успел выпустить стрелу, но её снесло мощным потоком воздуха после взмаха крылом. Демоница за пару мгновений преодолела расстояние, отделяющее от Хильды. Жрица дёрнулась, чтобы сотворить волшебный щит, но запоздало.
Однако Лакхесис не ударила Хильду когтистыми пальцами и не попыталась сжечь её огненным касанием. Демоница только приложила ладонь ко лбу жрицы.
От этого перед глазами Хильды словно сверкнула вспышка. Взор залило белым, будто жрица, не моргая, долго смотрела на солнце. В ушах появился протяжный оглушительный звон, вытеснив все прочие звуки. Сперва Хильда перестала чувствовать руки и ноги, а после она провалилась в забытьё.

Когда Хильда пришла в сознание, то обнаружила себя стоящей всё на том же самом месте, где её настигла Лакхесис.
Вот только жрица не обнаружила чьего-либо присутствия. Ни Спасателей, ни Джильды, ни Лакхесис, ни даже измождённых инкубов или одержимых служительниц, что лежали на полу. Ни души.
— Лабдорис! — позвала Хильда. — Брук! Кто-нибудь! Где вы?..
Кроме того, растерянная жрица не замечала хоть каких-то следов боя: пыли от разбитых колон и статуй, каменных и стеклянных осколков, подпалин и трещин после заклятий, не было и пентаграммы, в которой колдовала Джильда.
— Да что ещё за наваждение?..
Хильда бродила по залу, скользя взором по целёхоньким витражным окнам или скульптурам. Никаких свидетельств ожесточённого сражения.
Заметив краем глаза движение, Хильда резко повернулась. Некто спрятался за колонной. Жрица расправила руки, чтобы призвать божественную магию. Но Хильда не почувствовала отклика волшебной силы, словно разом лишилась магического дара. Повторение жеста никак не помогло.
Впрочем, некто не решался атаковать. Тогда Хильда осторожно пошла в обход, неотрывно следя за колонной. Из-за неё кто-то аккуратно выглянул. Увидев, что обнаружен, он пустился наутёк к той двери, через которую Хильда попала в зал. Жрица успела заметить, что это был либо человеческий ребёнок примерно восьми лет, либо полурослик.
Потоптавшись немного, Хильда пошла следом. В коридоре её ждал бедно одетый и босоногий мальчишка. Он опять убежал, звонко смеясь.
— Подожди!.. Что ты здесь делаешь?..
Хильда пошла за ним, не придумав ничего лучше. Мальчишка поджидал в каждом новом помещении и, только завидев жрицу, скакал дальше. Она топала всё тем же маршрутом, по которому вместе с троицей прибыла в богослужебный зал.
Иногда Хильда пробовала заглянуть в другие комнаты или коридоры, но все двери были наглухо закрыты. Так что вздумай жрица сменить маршрут, пришлось бы выламывать двери или решётки на окнах, в чём не преуспеть без силы Брука или сноровки Рамми.
Миновала перекрёсток, на котором демоны и одержимые разделили Спасателей на две группы. Дошла до жилого корпуса. И только там Хильда смогла рассмотреть грязное лицо мальчишки.
Не веря своим глазам, жрица поняла, что знает его с детства. Это один из тех ребят, с которым она познакомилась во время тайных вылазок из храма. Правда, Хильда не могла припомнить имени.
Мальчишка юркнул в подсобное помещение. Когда жрица вошла туда, то малой выглядывал из подвала.
— Эт, стало быть, здесь ты из храма в город лазила? — весело спросил он. — Ого-ого!
Мальчик скользнул в темноту, на лестнице послышалось частое шарканье, стук от приземления после прыжка, и удаляющиеся шаги.
Жрица в нерешительности замерла у лестницы, и долго вглядывалась в подвальный мрак. В детстве, когда маленькая Хильда впервые спустилась сюда, её влекли азарт и возбуждённость. Но сейчас Хильда испытывала тревожность.
Она оглянулась. Однако мысль о возвращении в пустые коридоры почему-то пугала ещё больше. Жрица попробовала зажечь волшебный огонёк — магия опять не отозвалась. Вздохнув, Хильда начала спуск.
Двигалась на ощупь, и часто замирала, потому что слышала впереди шорохи.
— Эй, малой, это ты? — спрашивала Хильда, старясь унять сердцебиение.
Шорохи затихали, но ответа не последовало. Тогда жрица, собрав волю в кулак, двигалась дальше.
И, наконец, достигла лестницы, ведущей на улицы Нхасы. Желая скорее покинуть пугающий подвал, Хильда быстро взбежала по ступенькам, и выскочила на свежий воздух.
Вот только оказалась она не на хорошо знакомых проулках Нхасы. И вообще не в проулках.
В первые мгновения Хильда решила, что очутилась среди пустынных дюн и частоколов из странных скальных образований. Однако стоило приглядеться чуточку внимательнее, как жрица опешила. Потому что холмы были не чем иным, как здоровенными женскими грудями, а то, что поначалу было воспринято как «скальные образования», являлось гигантскими членами, растущими прямо из земли.
— Ч-что? — вырвалось у Хильды. — Богиня, куда я попала?
Она завертелась на месте, но вокруг был один и тот же непристойный пейзаж из сисек-холмов и больших как деревья членов.
Топчась, жрица вдруг провалилась одной ногой по самое колено в какую-то ямку. Увидев, что это вовсе не ямка, а женское влагалище, Хильда завопила и дёрнулась изо всех сил. Ногу высвободила, но сапог соскочил с неё. Жрица упала на землю, которая оказалась упругой, тёплой и пульсирующей плотью.
Всё это было до того шокирующим, что Хильде захотелось поскорее юркнуть обратно в подвал. Да вот только уже не было никакого подвала. Исчез вместе с домом и даже фундамента не осталось.
Словно потерявшаяся собака, Хильда заметалась туда-сюда, сама не ведая, куда движется. Груди-холмы задрожали и смещались то в одну сторону, то в другую. Стояла безветренная погода, но члены закачались, иные отвердели и распрямились, нацелив головки в небо. Хлюпали вульвы под ногами, а некоторые были таким большими, что если бы жрица оступилась, могла бы провалиться в них с головой. Над срамной долиной неслись стоны, оглушающие причмокивания и шлепки, словно где-то там, за цепочкой горных хребтов, которые, к слову, были не горами, а исполинскими задницами, совокуплялись гиганты.
Теперь Хильда шагала осторожнее и больше глядела под ноги. А всё же когда ступила на неожиданно влажный склон, не удержался, и заскользила вниз как по льду. Спуск выдался хаотичным, девушка закрутилась, размахивала руками, но не получалось зацепиться за что-нибудь.
Набрав большую скорость, жрица врезалась лицом в нечто очень мягкое. Упёршись в эту податливую массу руками, Хильда кое-как приподнялась, и осмотрелось. А как увидела, что держится за здоровенную мошонку, девушка невольно вскрикнула, и побежала дальше куда глаза глядят.
Она неслась по «роще» из великанских членов, и когда пробегала мимо них, стволы резко сокращались, выплёскивая потоки семени. Иной раз тяжёлые струи окатывали визжащую Хильду с головы до ног. Будучи в одном сапоге, вся измазанная белым, пробегая по склизкой от спермы «земле», девушка неоднократно сбивалась с шага и врезалась в гигантские члены.
Но самый колоссальный из них был на горизонте, и он будто заменял само солнце, постепенно восходя над похабным краем и освещая его лучащейся головкой.
— Богиня, это домен похоти⁈ — вопросила Хильда на бегу, и сразу почувствовала, как с мокрых уст в рот попадает жидкость. — Тьфу!.. ох… тф-ф-с-с… ах!.. Где выход⁈
Беготня закончилась столь же внезапно, как и началась. Всё вдруг разом погрузилось в кромешную тьму. А когда мрак отступил, Хильда очутилась в таверне. Оглядываясь, жрица поняла, что однажды была здесь. Та самая таверна, где Спасатели в снятой комнате обсуждали похищение принцессы и заключили контракт с Ансгаром. Сейчас жрица была в питейном зале, но без посетителей и хозяина таверны.
Только пропитанная семенем одежда и его запах напоминали о том крае, где побывала Хильда. Вдобавок, сапог отяжелел из-за того, что наполнился жидкостью. Пришлось стянуть его.
Только Хильда отбросила сапог, как словно из ниоткуда появилось несколько служанок. Не обращая внимания на жрицу, они засуетились по залу. И хоть в нём не было посетителей, девушки деловито сновали туда-сюда, гремели посудой, переносили заполненные элем кружки с одного стола на другой.
Служанки были полуголыми: корсеты развязаны, передники свисают, так что неприкрытые груди болтаются во время спешных шагов или резких поворотов. Сзади на платьях широкие вырезы, открывающие красивые ягодицы.
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— П-простите…
Хильда обратилась к одной из служанок, но на её призыв повернулись все. А уставились так пристально, что жрице сделалось не по себе. И не зря.
Откуда-то вылетели верёвки, которые за мгновение обвились вокруг запястий и ног Хильды. Жрица глазом моргнуть не успела, как они растянули конечности. Стоя в позе «звезды», Хильда задёргалась, но верёвки были натянуты до боли туго, сводя почти все движения на нет.
Служанки столпились вокруг жрицы, и начали грубо стаскивать с неё одежду.
— Прекратите! — требовала Хильда.
Раздев её догола, служанки взяли с ближайших столов кружки и бутылки с элем. Одна из девушек с лукавой ухмылкой посмотрела на Хильды, и занесла над её головой кружку. И медленно склонила её. Эль полился на голову жрицы. Она затрепыхалась, закрутила шеей, стараясь убрать макушку из-под струи.
Но как только кружа опустела, то же самое сделали другие служанки. Они заливали руки, грудь, живот и попу Хильды тёплым элем, опрокидывая одну кружку или бутылку за другой. Пена водопадом стекала с плеч на соски, продолжала свой путь к промокшему лобку, чтобы оттуда сползти по внутренней стороне бёдер.
Выплеснув на Хильду несколько десятков литров, служанки отступили. Но их место заняли голые мужчины. Когда один из них отвёл с лица жрицы мокрую прядь волос, Хильда узнала этих людей.
Вернее, не совсем людей. Те самые наёмники, известные как Полу. Те самые приключенцы, с которыми в этой таверне Хильда успела немного выпить. Та самая группа, состоящая из полуорка, полуэльфа, полудворфа, полурослика и дважды полуэльфа.
— Помогите, — прошептала Хильда, уже понимая, что если некто появляется в этой то ли безумной реальности, то ли в безумных видениях, то вовсе не за тем, чтобы помогать.
Полуорк положил ладонь на талию жрицы. Его мозолистые пальцы нежно скользнули вдоль поясницы. В тот же момент полуэльф аккуратно коснулся живота Хилды. Полурослик слегка обхватил одну ляжку, а полудворф — другую. Дважды полуэльф погладил женскую шею.
Хильда чуть взбрыкнулась, и застыла как бабочка, угодившая в паутину. Жрица чуть дрожала от страха. Но когда полуорк опустил руку ниже, и широкой пятернёй захватил всю ягодицу, девушка вздрогнула, и её сердце затрепетало от волнения уже иного рода.
Полурослик поймал вертящийся хвост Хильды, чуть сжал его, и провёл кулаком до основания у копчика. Это породило в жрице неожиданно приятные ощущения, она и не знала, что манипуляциями с хвостом можно доставлять такое удовольствие. В детстве мальчишки-бедняки или Рамми в настоящие дни только болезненно дёргали за хвост ради озорства. Кто бы знал, что при должном обращении эта чувствительная часть тела таит в себе столько наслаждения.
Дважды полуэльф протянул руки к груди Хильды, и сомкнул пальцы на сосках. Она прикосновения она часто задышала и широко открыла рот. Дважды полуэльф то сжимал соски, то чуть подёргивал, или водил пальцами вокруг них.
В отличие соратников, полудворф предпочитал ласкам грубость. Плюнув на ладонь, он размахнулся, и звонко шлёпнул Хильду по заднице. Она тоненько вскрикнула и дёрнулась.
Но самым чувственным оказалось прикосновение полуэльфа. Со всей ловкостью, присущей длинноухим родичам, он провёл рукой между ног Хильды, от одного отверстия к другому. Дрожа теперь уже от неудержимого удовольствия, жрица свесила язык, с которого на грудь стекала слюна. Когда же полуэльф нащупал среди мокрых волос клитор, Хильда издала протяжный стон.
Так они водили ладонями по её телу, и каждый уделял внимание только какой-то одной части. Члены наёмников призывно подрагивали, и особенно Хильда засматривалась на большой жилистый пенис полуорка.
А между тем он отвязал сперва одну руку жрицы, а затем и вторую. Удивительное дело, но Хильда совсем не чувствовала оцепенения, которому полагается быть в затёкших руках после столь плотного сжатия. На запястьях даже не осталось синяков от верёвок. Полудворф и полурослик тоже освободили ноги девушки.
Теперь у неё не было и мысли к сопротивлению. А наёмники решили не ограничиваться только ручными ласками.
Полурослик накрутил хвост Хильды на свой членик, толщиной с пипетку, и начал мастурбировать с кроличьей скоростью и мальчишеским восторгом на лице. Полудворф тёрся колючим как ёж лобком об бедро жрицы. Полуэльф и дважды полуэльф прижались бритыми яйцами к талии Хильды. А полуорк поводил головкой пениса по животу жрицы вверх и вниз, оставляя на нём полосу блестящего предсемени.
Увлажнилась и промежность Хильды, но уже не только от пролитого эля. Её руки нерешительно, словно преодолевая невидимое сопротивление, потянулись к члену полуорка.
«Это неправильно, я нарушаю обет», — мелькнуло в голове Хильды.
Но мимолётный протест сразу развеялся, когда жрица сложила руки лодочкой на члене полуорка. Он качнулся вперёд, так что пенис, натягиваясь, скользнул через ладони.
«Хорошо, что Рамми этого не видит! — подумала краснеющая жрица. — Вот она засмеяла бы дурацкими шуточками про четверть-девственницу!»
Мысль о воровке заставила Хильду разомкнуть ладони. Без опоры член опустился, чиркнув головкой по лобку жрицы. Она замерла с полусогнутыми руками, не спеша вновь хвататься за пенис. Подумав о Рамми, жрица вспомнила о соратниках.
«Они же сейчас сражаются с демоницей…»
Полурослик перешёл к прямо-таки яростной дрочке, с силой дёргая Хильду за хвост.
«А я тут прохлаждаюсь, пока они ведут смертельный бой».
Полудворф трахал бедро Хильды будто перевозбуждённый пёс, так что её пошатывало.
«Всё это как-то не взаправду».
Полуэльфы в синхронном ритме тёрлись членами об талию жрицы.
«Это наваждение демоницы!»
Полуорк требовательно постучал пенисом по промежности Хильды.
— Тебе не одурачить меня, Лакхесис!
Жрица руками оттолкнула полуэльфов, боднула рогами полуорка в грудь, пихнула полудворфа коленом в нос, а полурослика лягнула пяткой в подбородок.
Затем Хильда отскочила к барной стойке, готовясь в одиночку защищаться от банды Полу. Магия по-прежнему не отвечала на призывы жрицы. Однако она не собиралась сдаваться без сопротивления, и выставила перед собой сжатые кулаки.
Хотя наёмники Полу не собирались нападать. По всему помещению вдруг пробежала рябь, и оно развеялось подобно дыму. Вокруг Хильды опять была сплошная чернота.
— Дорогая моя, — ласково произнёс кто-то.
Обернувшись, Хильда увидела перед собой Лакхесис в её истинном облике. Демоница не принимала угрожающих поз, напротив, она выглядела расслабленной.
— Почему ты противишься своей природе? — спросила Лакхесис.
— Я не нарушу обет! — жрица потрясла кулаками, давая понять, что если демоница приблизиться — схлопочет по носу.
— Какой ещё обет? Да брось, мы обе хорошо знаем, что по-настоящему ты никогда не верила, — вздохнула Лакхесис. — Никогда в тебе не было настоящей набожности, какое бы рвение ты ни показывала.
Демоница не торопясь пошла вокруг Хильды.
— Никогда твоя вера не была искренней. Хоть передо мной не рисуйся, пожалуйста. Но вот что всегда было искренним и неподдельным, так это твоя плотская страсть. Она воистину чистая и замутнённая. И нет сейчас искушения в том, о чём я рассказываю. Потому что я предельно честна и говорю истину.
Лакхесис оказалась за спиной жрицы.
— Дорогая Хильда. Тебя всё время отвергали из-за твоей настоящей природы. Отвергла родительница, бросив на съедение зверям в лесу. Твою природу в храме заклеймили как грязную, заставили день ото дня подавлять её, и страдать из-за этого! Вся твоя жизнь превратилась в сплошное противоречие, где с детства навязанные взгляды борются с твоей сутью, с порывами твоей души.
Лакхесис обошла Хильду, и беззлобно посмотрела в её глаза.
— Но я хочу стать одной из немногих, кто примет тебя такой, какая ты есть. И непросто примет, но с восхвалением приветствует высвобождение истинной природы. Так почему ты борешься со мной, Хильда? Разве я желаю тебе плохого? Разве не желаю освободить тебя? Ведь мы с тобой имеем одну суть. В твоих жилах кровь демона. Существа из моего родного мира. Дорогая Хильда, у нас столько общего, и мне хочется видеть тебя рядом, под защитой моего крыла. Будь со мной.
Хильда опустила и руки, и взор.
— Знаешь, владычица, а ты права, — тихо произнесла жрица. — Признаю, никогда я по-настоящему не верила. Хотя столько раз пыталась. И тянет меня на запретное, есть такое. Чувствую родство с тобой — признаю. И признаю, что слово твои кажутся мне правдивыми. Должно быть, это такая редкость, если демон говорит истину!
— Да, всё правильно, Хильда. Правда — большая роскошь для демона. Особенно если она звучит из уст адского владыки. Так что по достоинству и с благодарностью оцени сей момент, дорогая. Оцени, что в отличие от богини Имоджен, я говорю с тобой напрямую, от сердца к сердцу.
— Какая-то часть меня рада откликнуться на твой призыв. Но другая часть меня… зовёт к соратникам.
Хильда уверенно взглянула на Лакхесис.
— Меня ты призываешь к добровольному выбору. Но их собираешься либо превратить в рабов, либо убить. Я не позволю этому свершится. И потому отвергаю твоё предложение!
Демоница гневно сощурилась и вздохнула.
— Так и быть, — она расправила крылья. — Я и так много времени провозилась с тобой здесь. Тогда как твои упорные дружки требуют ничуть не меньше внимания. Что ж, тогда затеряйся в тёмном лабиринте подсознания! Поговорим много позже, когда через тысячу лет заточения забудешь и о храме, и о своих жалких соратниках!
Лакхесис быстро положила ладонь на лоб Хильды.
Но теперь не было вспышки и звона. Твердь под ногами жрицы исчезла, и она провалилась в пропасть без дна. Хильда падала очень долго, бултыхаясь в воздухе, крича или моля кого-то о спасении.

В богослужебном зале Спасатели встали полукругом, готовясь к новому столкновению с Лакхесис. Только вот Хильда почему-то стояла неподвижно, уткнувшись невидящим взором в одну точку. Брук пробовал дозваться до неё. Лабдорис трепала Хильду за плечо.
Жрица не отвечала, даже не моргала, её словно парализовало, хотя возможности держаться на ногах не лишилась.
— Бесполезно, — ухмыльнулась Лакхесис. — Она недостижимо далеко отсюда. А для вас настал час смерти!
Демоница пригнулась к полу, и бросилась в атаку.

18 Глава — Небесная длань

Рамми покатилась кувырком по битому витражному стеклу, раня открытую кожу. Хорошо доставалось не только Бруку, каждый хоть раз ощутил на себе простой или магический удар владычицы ада, после чего отправлялся в полёт, заканчивающийся болезненным падением.
Варвар так и не нашёл достойного оружия взамен Молота Святости, который сиротливо валялся среди каменных осколков, и теперь имел в глазах Спасателей ценность ещё меньшую, чем кучки битого мусора — его хоть можно кинуть в Лакхесис или Джильду. Что Брук и делал — метал камни. Демоница не утруждала себя попытками отбить эти жалкие атаки. Врезаясь в неё, снаряды разлетались крошкой, не причиняя вреда. А вот Джильда либо уклонялась, либо отводила камни волшебством.
Сидмон метил в глаза Лакхесис, его выстрелы были частыми и очень точными. Однако владычица ада показывала нечеловеческую реакцию, либо своевременно уворачиваясь, либо снося стрелы всё те же приёмом: потоком воздуха от взмаха крыльями. То же самое случалось даже с более тяжёлыми кинжалами, что метала Рамми в спину демоницы.
В разорённом зале не было предметов или мест, которые могли бы послужить источником боевой природной силы для друида. Потому Ансгару не оставалось ничего иного, кроме как набрасывать исцеляющие и освежающие заклятья на Спасателей или же защитные чары. Толку от них получалось мало, Лакхесис с лёгкостью разбивала хлипкие щиты друида, хотя Джильда продавливала их чуть дольше.
Поначалу Лабдорис пробовала метать молнии в демоницу, но вскоре главный магический бой разгорелся с главой культа. Одна волшебница до этого потратила немало сил на ударные заклятья, а другая — на колдовской ритуал воплощения. Потому противниц хватало только на простейшую магию, которую сотворят и второкурсники академии. Лабдорис направляла в защиту Джильды ледяные осколки. А глава культа отвечала огненными шариками.
Лакхесис металась от одного Спасателя к другому, сбивая их с ног. Полоснув когтями, демоница порвала тетиву лука Сидмона, а вторым ударом повалила его на пол. Брук привычно отлетел в другой конец зала после тяжёлого тумака под дых. Рамми рыбкой нырнула в гущу потных тел одержимых служительниц, чтобы избежать атаки демоницы. Но Лакхесис попросту раскидала людей, и так пнула девушку в бок, что она с кряканьем покатилась по полу как мячик. Ансгара владычица ада снесла крылом походя.
В Лабдорис демоница запустила магический таран, после чего волшебница резко плюхнулась, запрокинув ноги за голову, так что мантия задралась и открыла туго натянутые трусики. Джильда воспользовалась моментом, и скопила колдовскую силу, чтобы расправиться с противницей в уязвимый для неё момент.
— Сейчас так вдарю, что твои «колбы» разлетятся по залу! — пригрозила глава культа, зажигая в ладонях зелёные огни.
Брук ничего не смыслил в магических боях. Но у него хватило соображения, что если сейчас не помешать главе культа, то с Лабдорис случится что-то страшное. В тот момент другие Спасатели сами были подавлены Лакхесис и не могли прийти на помощь. А под рукой не оказалось камня, чтобы метнуть его в Джильду.
Зато рядом развалился истощённый инкуб. Брук схватил его чуть выше копыта, раскрутил, и бросил в Джильду через весь зал. Попал вскользь, чуть задев руку главы культа, но этого хватило, чтобы сбить концентрацию. Изумлённая Джильда уставилась на плюхнувшегося инкуба, а затем медленно повернулась.
И когда она остановила взор на Бруке, тот кинул в неё одержимую служительницу. Джильда слишком поздно дёрнулась в сторону — голое женское тело врезалось в неё подобно метательному камню катапульты. Главу культа сбило на лопатки, и придавило служительницей. Судя по тому, что Джильда не шевелилась после падения, её оглушило. А вот Лабдорис вновь поднялась на ноги.
Это так воодушевило Брука, что он стал метать инкубов и служительниц уже в Лакхесис. Но, в отличие от своей приспешницы, демоница легко избегала живых снарядов или просто сбивала их встречными ударами.
Теперь, когда не мешала Джильда, Спасатели вновь все вместе навалились на Лакхесис. Однако Лабдорис понимала, что долго так продолжаться не может. Из-за неидеально проведённого ритуала демоница воплотилась ослабленной. Но с каждым мгновением её мощь восстанавливалась. Скоро Лакхесис вступит в своё полное могущество, и тогда играючи сметёт израненных Спасателей.
Без святой магии Хильды не справиться. Лабдорис понимала это, но любые попытки дозваться до впавшей в ступор жрицы — проваливались. Не помогла привести в чувство и пара добротных оплеух. Сознание Хильды было где-то очень далёко от храма Имоджен…

Падение постепенно замедлялась, и Хильда сама не заметила, как мягко опустилась на внезапно появившийся каменный пол. Поднявшись, она обнаружила себя в просторной комнате без окон, но с множеством дверей без ручек. В помещении не было источников света, однако Хильда могла хорошо разглядеть всё. Каменным являлся не только пол, но и стены, и потолок.
Потоптавшись немного, жрица наугад толкнула одну из дверей. Та беззвучно отворилась. Переступив порог, Хильда оказалась в точно такой же комнате. Озадаченно оглянувшись, жрица выбрала другую дверь.
И вновь та же самая комната. Куда бы ни шла Хильда, она всегда заходила в ту самую комнату. Страх охватил жрицу, вскоре перешедший в панику. Она беспорядочно заметалась, запрыгивая то в один проход, то в другой. Она неслась то вперёд, с силой распахивая двери, то назад. Бежала до тех пор, пока не выбилась из сил. Но так и не смогла выбраться из дверного лабиринта.
Успокоившись и подумав, что лучше искать выход осмысленно, Хильда пробовала уловить некую закономерность в перемещении между комнатами. Исследовала пол, стены и дверные петли. Ударом рогами оставляла царапинки там и сям, чтобы отслеживать свой маршрут.
Всё это никак не помогло, так что Хильда невольно припомнила плутания по Бесконечному лесу. При этом не хотелось есть или спать. Однако жрице настолько осточертело бродяжничество по лабиринту, что она попросту улеглась и задремала.
Проснулась всё там же. Вновь повторялось долгое блуждание.
Хильда взывала к друзьям или богине, плакала, иногда подолгу молча и меланхолично сидела в углу комнаты. Чтобы через час или два продолжить путь. Иногда сильно щипала себя или били ладонями по щекам, но боли не чувствовала.
Не имея временных ориентиров, жрица не могла сказать, как долго она скитается в поисках выхода. Сутками? Неделями? Месяцами? Или уже прошёл целый год? Казалось, уже ничего больше не существует кроме этого кошмара с дурацкими дверьми. А храм, Спасатели, демоница — всё это теперь виделось как далёкий и полузабытый сон.
Позабылась и цель блужданий по лабиринту. Хильда переходила из одной комнаты в другую просто так, в силу привычки. Взгляд жрицы сделался пустым и ничего не выражающим…
Однако во взоре появилось изумление, когда, в бессчётный раз переступив порог, Хильда увидела, что одна из дверей распахнута, и через проход струится свет. Жрица встрепенулась, и побежала туда.
В следующем помещении уже другой проход был открыт точно так же, но Хильда заметила, как туда скользнул чей-то силуэт.
— П-п-п-од, — выдавливала из себя жрица, отвыкшая от речи, как если бы годами не общалась с разумными существами. — Подожди!
Хильда ринулась следом. Некто прошёл через другую дверь, но теперь жрица успела немного разглядеть фигуру: человек в плаще и капюшоне. Она последовала за незнакомцем.
— Ты ведёшь меня⁈ — кричала Хильда. — Куда⁈ Или это чтобы пробудить во мне несбыточную надежду, и тем самым доставить новые мучения?..
В какой-то момент жрица заметила, что у человека есть седая борода. Девушка продолжала преследовать его.
И, наконец, погоня завершилась. Незнакомец вывел Хильду в абсолютно белое и безграничное пространство. Проход и комната за спиной испарились. Человек тоже подёрнулся дымкой, и начал развеиваться. Но прежде чем исчез, он достал из-за пазухи флягу, и отхлебнул. Когда старик пропал, жрица уловила лёгкий запах хмеля.
— Ты выдержала искушение владычицы ада, — прозвучал откуда-то сверху мелодичный голос, в котором причудливо сочетались как мягкость, так и властность. — Пускай вера твоя далеко не совершенна, ты отвергла предложение Лакхесис.
Как только унеслось эхо последних слов, говорившая явилась перед Хильдой. Сверху к ней спускалась величественная женщина в белой мантии с золотистыми узорами. Над светлыми волосами сиял нимб, а за спиной расправлены ангельские крылья.
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— Богиня!
На глазах жрицы заблестели слёзы, когда она посмотрела в голубые очи… Имоджен? Опускаясь, крылатая женщина плавно протянула ладонь к Хильде. Поколебавшись, жрица подняла руку навстречу.
И когда их пальцы чуть соприкоснулись, вспышка ослепила Хильду. А в ушах тихо, но отчётливо слышалось:
— За верность прими мою благодатную силу…

Метать обмякшие тела в демоницу варвару быстро наскучило. За неимением иного оружия, Брук взял ногу обнажённой девичьей скульптуры, обломанной у талии, и с этой импровизированной булавой попёр на Лакхесис. Она даже позволила ударить себя, только выставив блок рукой. Столкнувшись с тонким запястьем, мраморная нога разлетелась на куски. Не дожидаясь контратаки демоницы, Брук отбежал, всё ещё держа кусок скульптуры — теперь обломанной до колена…
В другой раз варвар попытался применить к Лакхесис тот же приём, что даровал ему победу в противостоянии с орчихой Грайей на эльфийских руинах. А именно — прорваться в клинч, и трахнуть демоницу, чтобы погрузить в состояние берсерка. Закончилось тем, что получил от Лакхесис коленом в подбородок, и лишился пары зубов…
Когда зрение вернулось к Хильде, перво-наперво она увидела, как Лакхесис прижимает к стене Лабдорис, держа её за горло и подняв вверх, так что ноги не достают до пола. Красное лицо волшебницы исказила гримаса боли. Оглянувшись, жрица заметила, что у других Спасателей дела идут немногим лучше: все изрядно побиты, кто на четвереньках, кто сидит, а кто едва стоит, держась за что-нибудь. Опустив взор вниз, Хильда обнаружила, что её ладони светятся.
Лакхесис занесла когтистую руку, чтобы вспороть живот Лабдорис. Но удара так и не нанесла. Потому что почувствовала в зале присутствие святой силы. Причём очень большое скопление силы. Демоница медленно повернула голову, чтобы взглянуть через плечо.
Сперва Хильда захотела тут же запустить в Лакхесис потоком света всю дарованную божественную мощь. Но жрица осознала, что её нельзя преобразить в ударное заклятье или хоть защитное.
Под ногами Хильды валялся проклятый Молот Святости. Подталкиваемая наитием, жрица двумя светящимися руками схватилась за рукоять. Вся божественная сила перетекла в Молот, изгоняя из него порочную магию Лакхесис и наполняя его подлинной святостью. Он ярко засиял, и теперь воистину сделался чудо-оружием, благословлённым богиней Имоджен.
Молот весил, наверное, целый пуд, но Хильда смогла без видимого труда поднять его, словно игрушку.
— Вот как, — процедила сквозь острые зубы Лакхесис. — А это становится немножко интереснее!
Она разжала хватку, и Лабдорис упала на колени, после чего тяжело закашлялась. Демоница повернулась к Хильде, и уверенно зашагала к ней.
Хоть жрица подняла Молот, её навыки обращения с таким оружием были далеки от сноровки бывалого воина. Она лишь немного владела булавой. И Хильда понимала, что пускай даже у неё освящённый Молот, пускай даже Лакхесис ещё не восстановила свою мощь — демоницу самостоятельно не одолеть.
Потому Хильда просто бросила оружие в сторону. Но светящийся Молот не упал, а поплыл прямо по воздуху.
Оружие остановило своё полёт, когда на рукояти крепко и звучно сомкнулись мозолистые пальцы, привычные к тяжести больших секир, мечей и молотов. Брук перехватил Молот на боевой манер, и удовлетворительно кивнул Хильде.
— Сокруши зло, великий герой севера! — воскликнула жрица.
— Ну что ж, — спокойно промолвила Лакхесис. — Сила возвращается ко мне. Хватит играться с вами. Я испепелю тебя!
Демоница расправила руки, и вдоль них пошли красные разряды, скапливая энергию на ладонях. Воодушевлённый Брук взревел, и побежал на Лакхесис, более не чувствуя усталости и боли, которой успел натерпеться от всех падений, порезов, простых и магических ударов. После прикосновения богини Хильда восстановила свои собственные силы, и сейчас она разом направила их на сотворение магического щита вокруг варвара.
Красные молнии Лакхесис ударили в незримую преграду, она выдержала, но некоторые разряды пробились, и теперь жалили Брука в разных местах. Заклятье демоницы обжигало кожу, рассекало плоть и выбивало воздух из лёгких.
Это замедлило варвара, он ступал к Лакхесис так, будто тянул по песку сани, доверху загруженные каменными блоками. Да ещё словно шагал босыми ногами по колючкам, пока в глаза и нос попадает едкий дым.
Там и сям надламывался магический щит Хильды. Крепкий и выносливый как любой его родич-варвар, Брук был способен выдерживать разные испытания. Но сейчас колени дрожали; у него предательски мелькнула мысль, что не выдюжит, что вот-вот ноги подогнуться; упадёшь, а подняться уже не получится. Боль от прорывающихся молний, пускай и ослабленных щитом Хильды, становилась невыносимой.
В этот момент единственное, к чему смог мысленно обратиться варвар, так это к далёким северным землям своего племени. Племени, в котором смерть в бою почётна, а спасовать пред лицом опасности — несмываемый позор.
— Умереть… но сделать, — неслышно выдавливал из себя слова Брук, влача ноги.
Он вспомнил боевой клич родичей, хотел его выкрикнуть во всю мощь лёгких, но с окровавленных уст срывался только неразборчивый шёпот. И всё же Брук тихо повторял клич раз за разом, прогоняя так пораженческое настроение.
И тогда его сердце взорвалось неудержимой яростью. Брук погрузился в состояние берсерка. Он впервые достиг его без совокупления, просто взвинчивая себя, как и любой другой нормальный родич.
Боевой раж вытеснил боль и усталость, открылось второе дыхание; вздулись мышцы, покрываясь сетью толстых жил. Глаза заливал пот, только расплывчатый крылатый силуэт виднелся. Брук с рычанием шёл к нему, не обращая внимания на нескончаемый поток молний.
— Умри-умри-умри! — тараторила Лакхесис, непрестанно посылая красные молнии, и поражённая упорством варвара.
Приблизившись, он смог выкрикнуть боевой клич. И вместе с ним вдарить истинным Молотом Святости по голове Лакхесис.
Казалось, завопила сама адская бездна. Демоница задёргалась, её кожа сменила цвет на пепельный, а глаза полезли из орбит. Брук нанёс ещё один удар, от которого откололся рог. Когда Молот обрушился в третий раз, тело Лакхесис посыпалось прахом, остался только стоячий костяк.
Через несколько мгновений он развалился, упав в кучку дымящегося праха.

Эпилог

В главном зале постепенно приходили в себя служительницы храма. Растерянно осмотрев голых сестёр, они запоздало замечали, что сами без одежды. Тогда девушки коротко вскрикивали или охали, после чего прикрывали причинные места, и суетливо озирались в поисках хоть какой-нибудь накидки.
— Почему я вся липкая? — недоумевала служительница, оглядывая блестящие на всём теле пятна, и дрыгая измазанными белым пальцами.
Во взоре сидящей рядом сестры мелькнуло озарение, заставив её потерять дар речи и спрятать покрасневшее лицо ладонями.
Подобное пробуждение случилось со всеми одержимыми от окрестностей Нхасы и до побережья Бабеля, хотя к одним ясность мышления возвращалась дольше, чем к другим. И все пребывали в полном конфузе, не понимая, почему очнулись голышом в объятиях незнакомых людей, да ещё иной раз прямо посреди улицы, и почему в памяти полнейший провал.
Исчезли инкубы и суккубы, будучи затянутыми обратно в преисподнюю. В храмовом зале только потухшая пентаграмма и прах Лакхесис напоминали о вторжении демонов. Брук носком сапога аккуратно перекатывал её рогатый череп. Хотя владычица ада отнюдь не умерла, удалось только сразить её воплощение, тогда как дух вернулся на домен похоти.
Лабдорис заметалась по залу, ища Джильду. Как помнила волшебница, варвар оглушил главу культа, метнув в неё служительницу. Девушка, послужившая живым снарядом, была здесь — морщилась от боли и ощупывала вывихнутую ногу. А вот Джильды след простыл.
— Она не могла далеко уйти, — пробормотала Лабдорис. — Нужно нагнать её.
Но никто не откликнулся на призыв, все были слишком уставшими после битвы с Лакхесис.
Ансгар первым делом бросился к неподвижной принцессе, и проверил пульс. Убедившись, что Амилия жива, друид извлёк из ноги клинок, и захлопотал с исцеляющими заклятьями. Ансгар колдовал не жалея сил, и вскоре это было вознаграждено: рана отчасти затянулось, а принцесса пришла в сознание.
— А…А… Ансгар? — выдавила она из себя, остановив полусонный взгляд на друиде.
— Слава богам, ты узнаёшь меня и можешь говорить! — он ласково положил ладонь на лоб Амилии.
— Голова раскалывается, — простонала эльфийка. — И всё тело ломит.
— Не напрягайся, — облегчённо вздохнул друид, поглаживая её золотистые волосы. — Не напрягайся, принцесса. Всё хорошо. Теперь всё будет хорошо…
В это время магистр ордена вместе с рыцарями света с трудом отбивался от демонов, которые всё же сумели на рыбацких лодках наладить переправу к противоположному берегу. Глава паладинов сознавал, что здесь и сейчас его последний бой, что скоро демоны сразят всех. Глава паладинов сознавал это, но бился храбро, невзирая на ранения и усталость, ибо лучше пасть в сражении, чем попасться в лапы демонов живьём.
Однако в какой-то момент адские порождения одновременно впали в замешательство, а кто-то из них вовсе развеялся как дым.
— У них получилось, — понял магистр. — Они сделали это… Они одолели Лакхесис… Сынки! Победа будет за нами! Адские твари чувствуют, что их владычица изгнана в свою смрадную дыру. Навались, пока они в смятении!
И, подавая пример, первым контратаковал растерявшихся демонов. С боевым девизом на устах, паладины ринулись вперёд за своим лидером. Битва была далека от завершения, и не всем суждено пережить этот вечер, но в ней наступил решающий перелом.

Брук бодро шагал по степной дороге, держа направление в сторону горных хребтов. От вольного ветра глаза слезились, а голову холодило. Но варвар не отворачивался, не прятался за капюшон или шарф. Напротив, он подставлял лицо освежающим порывам и широко улыбался.
Потому что возвращался домой. И полузаросшая дорога представлялась ему устланной ковром воинского почёта, который тянулся до земель родного племени. Наверняка дома, да и по всему свободному краю варваров, прослышали о том, как дитя их народа овеял себя великой славой, что станет бессмертной легендой; и спустя поколения юные воины севера будут брать в пример этот подвиг. Подвиг Брука, сразившего саму адскую владычицу.
На спине варвара чуть покачивалась большая секира. Поначалу Бруку не хотелось отдавать храму Молот Святости. Варвар по праву считал его собственным оружием. Однако он всё же поддался на уговоры Хильды и Великой Матери, которые напирали на то, что явление Лакхесис может быть не последним прорывом демонов в сей мир. И лучше, если на этот случай благословенный Молот будет храниться в одном месте, а не затеряется через поколения где-то среди далёких северных племён.
Слыша название страны лесных эльфов, — Златолесье — Брук и впрямь поверил, что там у них есть целые леса с деревьями, у которых золотые листья. Нет, пущи в Златолесье оказались обычными и скучными на взгляд варвара, но король всё же несказанно расщедрился за спасение Амилии. На поясе Брука при каждом шаге весело звенели увесистые мешки, набитые монетами.
— Хе-хе, родичи обзавидуются, — пробурчал варвар. — А если кто попробует надо мной подсмеяться, как бывало раньше — голову проломлю!
В Златолесье уже никак нельзя было скрыть пропажу принцессы и что именно в неё вселилась Лакхесис. Хоть край лесных эльфов был изолирован и отдалён от людских королевств, но там, конечно, прослышали и о демоническом прорыве, и об участии Сидмона в противостоянии демонице. Так что на родине Зверолова встретили с большим праздником, как героя. Но ещё больше Сидмона растрогали крепкие объятия соскучившихся родных.
Принцесса Амилия Третья почти ничего не помнила из тех моментов, когда в её теле хозяйничала демоница, только смутные и пугающие образы сохранились, словно пробудилась от ночного кошмара. Впрочем, некоторые картины были приятны или даже возбуждающими, но Амилия решила о них умолчать. К счастью, её рассудок не повредился после изгнания Лакхесис, хотя требовалось пройти целый курс из целительных чар. Этим охотно занимался друид Ансгар.
В магической академии перед лекцией взволнованно перешёптывались юноши-студенты. Обычно они предпочитали садиться подальше от преподавательского стола, но сегодня даже самые хулиганистые парни забили передние ряды, теснясь на лавках и вступая в перепалки за каждую пядь свободного места. А всё из-за преподавательницы, которая сегодня заменяла профессора на лекции по стихийному волшебству.
Когда Лабдорис зашла в аудиторию, студенты с широко открытыми глазами и ртами подались вперёд, чуть ли не роняя слюни на парты.
Один из парней так замечтался во время лекции, что преподавательница шлёпнула его по лбу лёгким электрическим разрядом.
— Ты почему ничего не конспектируешь, молодой человек? — Лабдорис склонилась над парнем.
У него и всех прочих юношей-студентов перехватило дыхание, когда в этот момент закачалась объёмистая грудь волшебницы.
— П-п-простите, мэм, — промямлил незадачливый парень, призывая все свои волевые усилия, чтобы не опустить взор от строгого лица Лабдорис к подрагивающим у самого носа «колбам», из-за чего глаза дёргались вверх-вниз как у припадочного. — Я непременно запишу все в-ваши с-с-сис… с-слова!..
По окончанию лекции студенты засыпали Лабдорис вопросами, но не по существу урока, а больше интересовались, как Спасатели одолели Лакхесис. Один парень набрался смелости спросить, дескать, правда ли, что в катакомбах Бабеля команда угодила в плен к демонам. А если так всё и было, то каким пыткам исчадья ада подвергли Спасателей?
— Это не относится к предмету лекции, — отрезала Лабдорис, хотя прежде охотно отвечала на сторонние расспросы.
И невольно слегка коснулась своих сосков, — из-за чего у некоторых студентов чуть не случился обморок — будто вновь ощутив на них тяжесть грузиков.
После победы над демоницей совет архимагов решил присвоить Лабдорис новую учёную степень по стихийному волшебству.
Хильда метлой счищала мраморную пыль, оставшуюся после погрома в храме. Уборка была обязанностью младших послушниц, но жрица всё равно не чуралась подобного труда. А между делом размышляла, что неплохо бы переговорить с Великой Матерью о заказе новых скульптур взамен поломанных. И чтоб они были не менее красивыми и… более голыми? Ну, самую чуточку обнажённее, нет греха в этом.
Народ Нхасы прозвал Хильду хранительницей воздержания и целомудрия. А кто-то был убеждён, что в будущем она непременно займёт место Великой Матери.
Рамми лежала на подушках в объятиях пары жиголо. В том самом борделе, где она поймала на крючок вербовщика культа. Мечтательно смотря в потолок, Лисий Хвост думала о том, что раз после спасения принцессы получила от короля Златолесья целое состояния, то можно завязать с воровскими делами и открыть в Бабеле свой собственный публичный дом…
Там, где Спасатели однажды устроили драку с Сокрушителями, храм иногда всё также устраивал благотворительную кормёжку для нищих. Юноша, с которым познакомился Дед-Хмель в тот злосчастный день, беспрепятственно занял очередь, и дошёл до стола с едой. Ему подала миску с похлёбкой та улыбающаяся служительница, что испытала на себе боевой раж варвара Брука.
«В наш бордель заглядывал сам Сидмон Зверолов» — гласила надпись над крыльцом «Мохнатых радостей». На его перилах сидела кошкодевочка Царапка и языком умывала вытянутую ногу.
В Бесконечном лесу дриады поглаживали пухлые животы. Скоро появится новое поколение обитательниц волшебной пущи. А в жилах дочерей будет хоть и зелёная кровь, но с духом эльфийского героя…

— Словом, многие получили то, что хотели, а кто-то даже больше этого! — сказал Дед-Хмель. — Надеюсь, и ты среди них.
Он благодарно кивнул служанке, которая принесла кружку с элем. Привыкнув к чудачествам старика, она больше не спрашивала, с каким невидимым собеседником он разговаривает.
За соседним столом расположились наёмники группы Полу. Когда с ними поравнялась рогатая и хвостатая девушка, полуорк, полудворф, полурослик, полуэльф и дважды полуэльф приветственно подняли кружки. Хильда подмигнула старым знакомым.
Жрица прошла в дальний конец таверны, и уселась за столом, который занимали Спасатели в полном составе. Только Ансгара не было, хотя он никогда и не являлся частью группы приключенцев.
— Но если герои получили, что хотели, так почему опять покинули свои дома и собрались все вместе? — вопросил Дед-Хмель. — Быть может потому, что раз отведав приключений и свершив великие дела, ты едва ли захочешь вот так просто остепениться. Какой там, ещё столько всего нужно сделать, столько всего увидеть! Вот сейчас, например, Спасатели о чём говорят… Далеко на севере, в землях варваров, откуда родом Брук, в одну большую орду объединяются гоблины, орки, огры и прочие ребята зелёной братии. Ходят слухи, что собираются они вовсе не для заурядного грабительского набега. Грядёт что-то большое, воинственное и грозное, а посему туда созывают наёмников. Ух, сколько же горячки будет в этом диком краю! Сколько крови прольётся! И не только крови…
Дед-Хмель хотел сказать что-то ещё, но входная дверь таверны резко распахнулась, и тяжко громыхнула об стену. Все повернулись к порогу. А через него переступила сердитая орчиха, и твёрдым шагом проследовала к центру заведения. За ней ступали некромант, дворф, монах и полурослик.
Осмотрев собравшихся, орчиха Грайя остановила взор на Спасателях.
— Ба! Неудачники! — заревела она, разбрасывая слюни в полные элем кружки группы Полу. — В прошлый раз вам повезло, потому что с вами был чёртов древолюб! Но теперь-то всё будет по-честному! Мы надерём ваши задницы!!
Она выхватила секиру. Спасатели переглянулись, вышли из-за стола, и тоже достали оружие.
— Правило номер сто сорок три, — Дед-Хмель с суровым видом повернулся к незримому собеседнику у стены, — ежели приключенцы пришли в таверну, то неизбежно быть драке! Скорее всего, массовой.
Вскочили наёмники Полу, недовольные, что Грайя наплевала в их эль. Другая команда безвестных приключенцев встала рядом с орчихой, чтобы помочь против Спасателей, чьей славе они завидовали. Грайя и Спасатели кинулись в атаку.
А Дед спокойно отхлебнул эля.
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